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ПРЕДИСЛОВТЕ. 


При выдач$ разрфшен!я на, открыл1е первой «вольной» ти- 
пограф!и въ 1771 году иноземцу Гоганну Гартунгу для печати 
книгъ исключительно только на иностранныхъ языкахъ, Прави- 
тельствующий Сенатъ ставиль непрем$ннымъ условемъ разрЪ- 
шен1я печатать ему книги «кой непредосудительны ни Христ1ан- 
скимъ законамъ, ни Правительству, ниже добронрав1ю» и «все 
то, что только въ его типограз]и къ печати отъ кого принесено, 
или самымъ имъ изъ чужихъ краевъ выписано будетъ, напередъ, 
не приступая къ работ$, объявлять.... и безъ свидфтельства, 
Академи Наукъ и безъ в$дома Полищи отнюдь ничего не печа- 
тать» *); при чемъ свидфтельствован!е книгъ и разр$шен!е къ 
печати лежало на обязанности только Академи, а объявлен на 
Полищи. Въ 1776 году это установлен1е надзора, за выходив- 
шими книгами изъ частной типограФи Гартунга, было н5сколько 
видоизмнено при выдач$ разр$шевя на открыте въ С.-Петер- 
бург$ второй «вольной» типогради книгопродавцамъ Вейтбрехту 
и Шнору, которымъ разр$шалось печатаве книгъ какъ на ино- 
странныхъ языкахъ, такъ и на русскомъ; разр5шеше и свидф- 
тельствован1е свфтскихъ книгъ оставалось на обязанности Ака- 
деми Наукъ, а духовныхъ поручалось «опред$ленному отъ Свя- 
тфйшаго Синода» **). Въ 1780 году, по требованю Св. Синода 


*) Указъ отъ 1 Марта 1771 года. См. Сборникъ распоряженшй и постано- 


вленй по цензурЪ. Сиб. 1862, стр. 16. 
**) Указъ отъ 17 Октября 1776 года. См. тамъ же, стр. 18. 
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Правит. Сенатъ подтверждаль «всфмъ тБмъ мБстамъ, при коихъ 
имфются типографш, также и вольнымъ типографщикамъ чрезъ 
кого надлежитъ учинить подтверждеше, дабы всБ переведенныя 
или сочиненныя книги и письма, въ которыхъ упоминаются какя 
либо Богословсмя, до вфры Закона Християнскаго припадлежа- 
щая разсужденя, когда оныя будутъ для печаташя, прежде при- 
сылаемы были для разсмотр$ня и апробащи изъ С.-Петербург- 
скихъ Гипографй въ Святфйший Синодъ, а изъ Московскихъ въ 
Синодальную Контору; безъ апробащи же Св. Синода или его 
Конторы печатать ихъ... строжайше запретить» *). При чемъ 
изъ того же указа видно, что «по собраннымъ въ Сенатъ изъ 
всфхъ тфхъ присутственныхъ м$етъ, въ вфдомств$ коихъ со- 
стоять казенныя Типограчли, въ 1775 году, справкамъ видно, 
что при всфхъ оныхъ типограчляхъ опред$ленные смотрители, 
кои обязаны смотрЪ$ть, чтобъ въ печатаемыхъ книгахъ и про- 
чихъ сочинешяхъ ничего противнаго, а особливо закону, Прави- 
тельству и благопристойности, не было; и для того когда что до 
в$ры и Священнаго Писан1я касается, просматриваютъ духов- 
ные персоны, а въ Московскомъ УниверситетЪ вс таковыя 
книги и сочинешя, до вЪры и закона касаюцаяся, не инако пе- 
чатаются, какъ съ апробащи Св. Синода и его Конторы. Изда- 
немъ закона отъ 15 Генваря 1783 года о «позволени во всЪхЪ 
городахъ и столицахъ заводить типограф1и п печатать книги» по- 
рядокъ свидфтельствован1я книгъ, пезатавшихся въ частныхъ. 
типоградяхъ былъ измБненъ и свидфтельствоваше и разрьшеше 
къ печати возлагалось на Управу Благочивя, «съ наблюдешемъ, 
чтобъ ничего въ нихъ противнаго законамъ Бояиимъ п граждан- 
скимъ, пли же къ явнымъ соблазнамъ клонящагося пздаваемо не 
было». Появивийяся въ пер1одъ времени съ 1780 по 1785 годъ 
включительно въ большомъ количеств$ разныя «странныя» ма- 
сонскя издашя изъ типограый Новикова, .Топухина, Типогра- 


*) Указъ отъ 31 Мая 1780 года. См. Сборникъ распоряжен!й и постановае- 
нйй по цензурЪ. Спб. 1862, стр. 23. 
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Фической компаши и нфкоторыхъ другихъ понудили императрицу 
къ издашю указа 23 Декабря 1785 года «объ опредФленйи ду- 
ховныхъ особъ вмЪфетБ съ свфтскими, для освидфтельствованя 
КНИгГЬ, выходящихъ изъ вольныхъ типограф!» съ предписанемъ 
чтобъ книги, «въ коихъ кая либо колобродства, нелфпыя умство- 
ваня и расколъ скрываются, печатаемы не были», а слёдую- 
щимъ указомъ 27 Марта 17806 г. вмфстБ съ запрещенемъ нф- 
которыхъ подобныхъ книгъ, была запрещена продажа книгъ 
«исполненныхъ странными мудрствованями». Въ 1790г. 15 Мая 
Московскому главнокомандующему кн. Прозоровскому импера- 
трица предписовала, что «цензура книгъ долженствуетъ зависфть 
отъ Управы Благочиня, отъ которой и Цензора назначить; одна- 
кожъ, она сама за все отвЪтствовать должна *). 

Вотъ кратюй хронологический перечень мфропрлятй прави- 
тельства съ открыт!я первой частной типограеи по отношеню 
къ надзору за произведен!ями печати, предшествовавшими вре- 
мени возникновешя въ Росеаи цензуры какъ самостоятельнаго 
учрежденя. 

Посл дше дни своего царствован1я императрица Екатерина П 
омрачила изданемъ суроваго указа 16 Сентября 1796 года о 
закрыт! «вольныхъ» типограФй и учреждеши цензуръ; «въ пре- 
кращене разныхъ неудобствъ», какъ гласилъ указъ 16 Сен- 
тября, «которыя ветр$чаются отъ свободнаго и неограниченнаго 
печатания книгъ, признали Мы за нужное.... частными людьми 
заведенныя типографи, въ разсуждени злоупотребленй, отъ 
того происходящихъ... упразднить, тёмъ болфе, что для печата- 
н1я полезныхъ и нужныхъ книгъ имфется достаточное количе- 
ство таковыхъ типограф1й, при разныхъ училищахъ устроен- 
ныхъ»; тфмъ же указомъ, какъ бы въ замЪнъ «вольныхъ типо- 
граФ!й», разрфшалось открыт!е типограей при губернскихъ пра- 
влевшяхъ, которымъ дозволялось печатан!е книгъ, но съ непре- 
м$ннымъ условемъ строгаго соблюдешя третей статьи указа 


*) Указъ отъ 15 Мая 1700 года. См. тамъ же, стр 32. 
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16 Сентебря, которой предписывалось учреждеше цензуръ въ 
столичныхъ городахъ Москв, Петербург и въ городахъ РигБ, 
Одесс$ и при таможн$ Радзивиловской; такимъ образомь этимъ 
указомъ было положено начало новому самостоятельному учреж- 
денню— цензур%, въ состав трехъ цензоровъ, двухъ свфтскихъ 
и однаго духовнаго, на обязанности которыхъ лежало цензуро- 
ван1е всфхъ книгъ печатавшихся въ Росси, а равно и привози- 
мыхъ для продажи изъ заграницы. 

До издания указа 16 Сентября 1796 года цензуру граждан- 
скихъ или свфтекихъ книгЪ вфдала, Управа Благочиня, т.е. раз- 
рфшен!е на печатан!е давалось оберъ полицемейстеромъ, цензуру 
же духовныхъ книгъ вфдали духовныя академи; дЪло Новикова, 
а зат$мъ Радищева, напечатавшаго свое «Путешестве изъ Пе- 
тербурга въ Москву» даже съ «указнаго дозволен1я» и рядъ мел- 
кихъ дбль, возникавшихъ изъ за пропуска Управою Благочин!я 
книгъ, которыя по выходЪ изъ печати приходилось отбирать отъ 
книгопродавцевъ, убЪждали, конечно, императрицу, что цензура 
свфтекихъ книгъ долБе въ вфд$ни Управъ Благочиня оставаться 
не могла. 

Еще въ 1793 году московсый главнокомандуюцщий не да- 
валь уже, — конечно, не безъ соглайя императрицы, — разрЪ- 
шен1я на открыте типогразй частнымъ лицамъ въ МосквЪ п 
указывалъ въ своихъ всеподданнфйшихъ донесеняхъ на, все не- 
удобство и на невозможность долфе оставлять цензуру въ вёдЪ- 
ни московской Управы Благочиня и рекомендовалъ учреждеве 
цензуръ какъ самостоятельныхъ учреждений; извфсте это мы 
заимствуемъ изъ одного интереснаго дфла архива московскаго 
Губернскаго правленя по поводу изъят!я изъ продажи нфкото- 
рыхъ уже выпущенныхъ и разрфшенныхъ книгъ «въ публику», 
трактовавшихъ о Французской револющи *). На заглавныхъ ли- 
стахъ, а иногда на оборот$, каждой печатанной книги въ частной 
типограе1и до 1797 года всегда означалось, что книга напеча- 


*) ДБло Канцел. Моск. Воен. Генер. Губернаторовъ 1793 г. № 181112. До 
это будеть вскорЪ напечатано. 
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тана «съ указнаго дозволен1я», а между тБмъ эта законно-уста- 
новленная, обще-употребительная Форма, какъ это ни странно, 
была, не понятна, для нфкоторыхъ правительственныхъ лицъ; изъ 
того же д$ла видно, что изъ Петербурга обращались къ москов- 
скому главнокомандующему кн. Прозоровскому съ запросомъ: 
«что подъ словомъ съ указнаго дозволеня разум$ть должно, кто 
оное позволеше даетъ и кто таковыя книги просматриваетъ». 
Въ своемъ отвфтЪ на этотъ запросъ Прозоровсвй даетъ тф ука- 
зан1я и свои соображеня, на которыя мы ссылались выше; «въ 
разсужден!и же означен1я на нихъ (книгахъ) съ указнаго дозво- 
ленйя, с1е значитъ», говорить кн. Прозоровский въ своемъ отвфтф, 
«что просматриваемы были при Управ5 благочин1я назначенными 
цензорами, пачально смотрфлъ ихъ опред$ленный отъ стороны 
духовнаго начальства цензоръ Московской Академ!и префектъ *), 
а посл читалъь полицемейстеръ... Но въ прочемъ позвольте 
мн... объяснится, что отправлеше полищей цензуры книгъ 
весьма неудобно. Бывший оберъ полицемейстеръ ни одного ино- 
страннаго языка не зналъ, а полицемейстеръ хотя и знаетъ 
французский языкъ, но никогда на чтеше книгъ себя не употре- 
блялъ, а не зная авторовъ нельзя цензировать переводовъ; сверхъ 
же того по обширности зд$шней столицы такое множество въ 
полиши дфлъ, что едва достаетъ время прочитывать книги и паче 
съ внимательнымъ замфчанемъ какъ книгъ здЪфсь печатается 
много по причин$ великаго числа заведенныхъ до моего еще 
главнокомандовашя вольныхъ типограч1й, я же всеподданнЪйше 
Ея Императорскому Величеству, какъ изъ записки подъ № 1 
здЪсь прилогаемой усмотр$ть изволите, всемъ докладывалъ и въ 
слБдств!е того бол$е типографй заводить не позволяю, какъ ни 
какой цензур$ нельзя бы успфть читать книгъ, при томъ и ино- 
странныхъ много сюда привозятъ. Я докладывалъ также все- 


*) РЬчь идетъ о книгахъ, которыя было предписано отобрать отъ книго- 
продавцевъ и запретить ихъ продажу, книги вполнЪф свЪтскаго содержая и 
если подпали подъ цензуру «духовнаго начальства», то только по своему загла- 
вио — «Разговоры въ парствф мертвыхъ». 
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подданнЪйше Ея Величеству о учреждения цензуры, и съ доклада 
моего къ усмотр$нию вашего высокопревосходительства прило- 
гаю списокъ, но высочайшаго рЪшеншя на то получить не удо- 
стоился. А къ лутчему предотвращеню не позволенныхъ и раз- 
вращенныхъ содержашй книгъ за первое средство почитаю, 
чтобы таковыхъ книгъ не виускать изъ заграницы, какъ послф 
того трудно оныя удерживать» *). 

Эти указаня и соображеня кн. Прозоровскаго о вс$хЪ «не- 
удобствахъь» и способ цензурован!я книгъ при УправЪ Благо- 
чиня, о мфрахъ, которыя онъ рекомендовалъ принять для устра- 
нен1я ихъ, остались, вфроятно, не безъ вмян1я на императрицу 
и на издане указа 16 Сентября 1796 г.; по крайней мЪр$ пред- 
лагавиияся кн. Прозоровскимъ мфры въ его донесеняхъ и до- 
кладахъ были приняты и осуществлены издашемъ вышеупомя- 
нутаго указа, а послБдняя м$ра его отвЪфта совсфмъ «не впу- 
скать» книгъ изъ заграницы была, какъ извфетно, осуществлена 
Павломъ [ изданемъ указа отъ 18 Апр$ля 1800 года. 

Закрыт!е «вольныхъ» типогразй было осуществлено Екате- 
риною П, но узреждеве цензуръ ей пе удалось осуществить 
при жизни и эта статья указа оставалась почти безъ всякаго 
движеня до начала 1797 года, когда Сенатъ 16 Февраля во- 
шелъ съ докладомъ на Высочайшее имя, гдЪ, излагая опублико- 
ванный императрицею указъ, испрашивалъь о учреждеши цен- 
зуръ Высочайшаго разрфшеня, которое и послфдовало согласно 
доклада Сената. Согласно этого указа цензуры должны были со- 
стоять изъ «одной духовной и двухъ свЪфтскихъ особъ» **); послВ 
составленля и утверждешя штатовъ цензуры были открыты и 
были подчинены третьему департаменту Сената: точно устано- 
вить котораго числа была открыта «Московская Цензура» по 
дБламъ цензуры мы не могли, но изъ напечатанной ниже коши 
СЪ «реэстра» представленныхъ въ цензуру сочинен!й, видно что 


* + ы : 
) Ни записки подъ №1, ни коши съ доклада, упоминаемыхъ въ этомъ 
отвЪтЪ, къ сожалЪнйю, при дЪълЪ не сохранилось. 


о Я Е 
) Кошя съ указа напечатана въ приложенш къ настоящему выпуску. 
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съ 9 Тюня 1797 года стали уже поступать въ цензуру сочиненя 
и переводы, такъ что, вфроятно, московская цензура была оффи- 
цально открыта въ первыхъ числахъ Шюня мфсяца. Въ число 
цензоровъ ея были назначены — профессоръ московскаго уни- 
верситета Антонъ Антоновичъ Прокоповичъ-Антонскй, Дмитрай 
Стратиновичъ и Теромонахъ Владимъ, секретаремъ цензуры 
быль пазначень Иванъ Гарнопелевъ. Первое время своего су- 
ществован1я дфятельность московской цензуры, какъ учреждения, 
была виолнЪ самостоятельна, по своему усмотрфн!ю и опред$ле- 
ню она разрфшала п запрещала представляемыя сочинен!я и 
лишь въ исключительныхъ случаяхъ должна была обращаться 
за совЪтомъ и разрфшевемъ къ СовЪту въ Петербургъ; за тфмъ 
рядомъ предписаний и распоряжений, съ параллельно вводивши- 
мися стфенешями свободы печатаня, самостоятельная дфятель- 
ность цензуръ была парализована отнятемъ у нихъ права раз- 
р$шеня и запрещен!я безъ дозволеня или запрещеная Петер- 
бургской цензуры не только сочиненямъ и переводамъ, но даже 
музыкальнымъ нотамъ и вся ихъ дфятельность ограничивалась 
пр1емомъ сочинешй и немедленной пересылкой ихъ въ Петер- 
бургскую цензуру; такимъ образомъ они являлись только отдф- 
ленями пли конторами для према сочинений, не им$я ни голоса, 
ни права п исполняя вЪ точности лишь предписан1я изъ Петер- 
бурга. Чтобы болБе наглядно показать это постепенное ограни- 
чен1!е дфятельности цензуръ и въ частности московской, а равно 
и показать постепенно возраставшую строгость, которая въ 
1800 году перешла въ драконовскя мфры строгости противъ 
книгопечатаня, мы приводимъ ниже въ хронологическомъ по- 
рядкЪ списокъ указовъ съ 1797 года до времени, когда всф эти, 
стБенительныя и персшедиия границу благоразухя, мфры были 
отм5нены Александромъ Г п состоялось закрыте, учрежденныхъ 
Павломъ Г, цензуръ: 

Такъ 4 Поля 1797 г. былъ изданъ указъ О представлеви 
книгЪ на разсмотр5не Его Императорскаго Величества, призна- 
ваемыхъ Цензурою недозволенными и сомнительными. 
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11 Февраля 1798 г. О учрежден Цензуры при Радзиви- 
ловской ТаможнЪ для губерый Волынской, Подольской и Мин- 
ской. 

25 Марта 1798 г. Объ отдачЪ состоящей въ Астраханской 
Армянской типографи въ управлене Армянскому Арх1епископу, 
съ наименованемъ его Цензоромъ. 

21 Апрфля 1798 г. Объ оставлени по прежнему имЪю- 
щейся въ Дерит$ типограыи и о не выпускЪ изъ оной никакихъ 
сочинен!й безъ одобрешя Рижской цензуры. 

17 Мая 1798 г. О устроеши Цензуры при вс$хъ Портахъ; 
о не пропуск$ безъ позволеня оной привозимыхъ книгъ и о на- 
казани за непредставлеше Цензорамъ получаемыхъ газетъ, 
или иныхъ пер!одическихь издайй и за пропускъ вредныхъ 
КНИГЪ. 

14 Марта 1799 г. Объ учреждени Духовной Цензуры въ 
Москв$ при Ставропиглальномъ Донскомъ монастырф. 

16 Апр$ля 1799 г. Объ учреждени Цензуръ при Крон- 
штатскомъ, Ревельскомъ, Выборгскомъ, Фридрихсгамскомъ и 
Архангельскомъ Портахъ; о не ввоз$ въ друге Порты книгъ, 
газетъ и всякаго рода сочинен!й и о представлении власти На- 
чальникамъ губерний опред$лять Цензоровъ. 

22 Тюня 1799 г. Объ учреждеши Цензуры въ Вильн$. 

6 Апр$ля 1800 г. О разсматривани Митрополиту Римско- 
Католическихъ церквей въ Росси вс$хъ духовныхъ книгъ, ко- 
торыя имфютъ печататься въ Полоцкой типограчи, и о непеча- 
тани въ оной тицограеи свфтскихъ книгь безъ одобрен!я 
учрежденныхъ Цензуръ. 

17 Апр5ля 1800 г. О подтверждени вефмъ Цензорамъ, 
чтобы безъ одобреня С.-Петербургской Цензуры не дозволяли 
печатать книгъ. 

18 Апрфая 1800 г. О запрещени вывозить изъ заграницы, 
впредь до указа всякаго рода книги и музыкальныя ноты. 

4 Мая 1300 г. О дозволени въ Почаевской Духовной типо- 
грази и другихъ Епарх!й печатать книги духовныя подъ при- 
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смотромъ м$фетныхъ Архереевъ, а свфтеюя подъ смотр5шемъ 
С.-Петербургской Цензуры. 

10 Декабря 1800 г. О запрещени продавать и печатать 
календари, кром$ издаваемыхъ Академей Наукъ. 

31 Марта 1801 г. Объ отм$нЪ запрещен1я ввозить изъ за- 
границы книги и музыкальныя ноты и о дозволени типогра- 
Ф1ямъ печатан!я книгъ. 

14 Тюня 1801 г. Объ означении на заглавныхъ листкахъ пе- 
чатаемыхъ книгъ, въ какой типографи и по одобреню какой 
Цензуры печатаны. 

19 Декабря 1801 г. О дозволени печатаня провинщаль- 
ныхъ календарей во всфхъ тхъ мЪетахъ, гд$ они прежде изда- 
ваемы были, съ наблюден1емъ правилъ Цензуры. 

5 Января 1802 г. Объ устройств$ Цензуры при Дерптскомъ 
Университет$. 

Изъ приведеннаго списка указовъ по цензурЪ видно, что всф 
стромя м$ры Павла 1 были отм$нены вскор$ по вступлени на, 
престолъ Александромъ Г; такъ было возстановлено право от- 
крыт!я типограй частвыми лицами и быль открытъ доступъ 
въ Росею иностраннымъ произведенямъ печати, а чрезъ годъ 
послф этого были упразднены учрежденныя Павломъ [ цензуры 
какъ самостоятельныя учрежденя. Упразднене ихъ послБдовало 
поесль издания указа 9 Февраля 1802 года, который приводимъ 
-здфеь: «По уваженю внфшнихъ обстоятельствъ, хотя и признано 
было въ 1796 году нужнымъ существовавшия до того времени 
правила на пропускъ книгъ иностранныхъ и учреждеше типо- 
граф й внутреннихъ перемфнить, и вслфдств!е того установить 
особыя Цензуры, подчинить строгому ихъ разсмотр5нию вс со- 
чинен1я, какъ извнф привозимыя, такъ и внутри Империи изда- 
ваемыя, съ уничтожешемъ и существовавшихъ дотолЪ воль- 
ныхъ типографй; но какъ съ одной стороны вн-шея обстоя- 
‘тельства, къ мБрБ сей Правительство побудивиия, прешли, и 
нынф уже не существуютъ, а съ другой — пятил5тй опытъ 
доказалъ, что средство с1е было и весьма недостаточно къ до- 
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стиженйю предполагаемой имъ цфли: то по уваженямъ симъ и 
признали мы справедливымъ, освободивъ с1ю часть отъ препонъ, 
по времени содфлавшихся излишними и безполезными, возвра- 
тить ее въ прежнее ея положеше, и вслдстве того повел- 
ваемъ: 1) Пропускъ книгъ иностранныхъ постановить, какъ 
было се до 1796 г. на точномъ основан1и тарифа 1782 года. 
2) Типограыи и ввутреннй порядокъ изданйя книгъ въ Импери 
учредить на правилахъ, въ указ$ 1783 года Генваря 15 дня 
изображенныхъ, силою койихъ повелБно: Типографи не разли- 
чать отъ прочихъ фабрикъ и рукодБлй, а по тому и дозволяется 
каждому по волБ заводить оныя во всфхъ городахъ Росейской 
Импер!и, давая только знать о таковомъ заведени Управ Бла- 
гочин!я того города, гдВ кто типограчлю имфть хочетъ. Въ 
оныхъ печатать книги на всфхъ лзыкахъ, наблюдая только, 
чтобъ не было ничего въ нихъ противнаго законамъ Божшимъ и 
гражданскимъ, или къ явнымъ соблазнамъ клонящагося. На ка- 
ковой конецъ печатаемыя книги свидЪтельствовать отъ Управы 
Благочин!я. Противныя сему предписан1ю запрещать, а за само- 
вольное напечатан1е соблазнительныхъ, не только книги кон- 
ФискОовать, но и виновныхъ за преслушан1е законно наказывать. 
Се распоряжеме Мы считаемъ нужнымь дополнить тфмъ, чтобъ 
отъ нын$ разсматриване книгъ, внутри Импер!и тисненю пре- 
даваемыхъ въ вольныхъ типограФяхъ, возложено было не на 
Управы Благочин!я, но на самихъ Гражданскихъ Губернато- 
ровъ, которые имфютъ къ сему употреблять Директоровъ на- 
родныхъ училищъ, и чтобъ безъ одобрешя ихъ и безъ дозволен1я 
Губернаторовъ, ни одна книга, не была, издаваема, подъ страхомъ 
наказавя, въ вышеприведенномъ указ® 1783 года, положеннаго; 
въ типогразяхъ же, при ученыхъ обществахъ, какъ-то: при 
Академяхъ, Университетахъ, Корпусахъ и прочихъ казенныхъ 
мфстахъ существующихъ, Цензура издаваемыхъ книгъ возла- 
гается на попечеше и отчетъь тБхъ самыхъ м$Фетъ и ихъ на- 
чальствъ. 3) Что принадлежитъ до книгъ перковныхь и вообще 
КЪ ВЪрБ относящихся, въ изданш ихъ поступать на точномъ 
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основаши указа 1787 года, коимъ запрещается въ частныхъ 
типограляхъ печатать церковныя или къ священному писан!ю, 
вЪрф, либо толкованйю закона и святости относящуяся книги. 
Таковыя должны быть печатаны въ Синодской, или иныхъ ти- 
погразляхъ, подъ свидфтельствомъ Синода состоящихъ, или же 
отъь Коммии народныхъ училишъ съ Высочайшаго дозволен1я 
изданы и впредь издаваемы будутъ; за т6мъ: 4) Цензуры вся- 
каго рода въ городахъ и при портахъ учрежденныхъ, яко уже 
не нужныя, упразднить и чиновниковъ, какъ духовныхъ, такъ и 
гражданскихъ, въ нихъ состоящихъ, первыхъ обратить въ свое 
начальство, а посл5днихъ, если другихъ должностей они не им$- 
ютъ, опредфлить по способностямъ ихъ къ другимъ дфламъ по 
усмотр$ю Правительствующаго Сената». 

Указъ этоть полученъ былъ въ Москв$ Воен. Генер. Гу- 
бернаторомъ гр. Иваномъ Петровичемъ Салтыковымъ и граж- 
данскимъ Губернаторомъ Петромь Аршеневскимъ 20 Февраля 
1802 г. Въ московскомъ архив$ старыхъ дБль Губерн. Пра- 
вленшя хранится дфло «По указу Правит. Сената о уничтожени 
Цензуры *), которое мы здесь излагаемъ, такъ какъ оно даетъ 
непосредственно указаше, какимъ образомъ «дфла Московской 
Цензуры» попали въ архивъ Губернскаго Правлевшя, гдф они и 
хранятся до настоящаго времени, а также и на то, что упразд- 
нен!е цензуръ и возложен!е цензуры книгъ на обязанность 
гражданскихъ губернаторовъ совм$стно съ директорами народ- 
ныхЪ училищъ застало ихъ совершенно неподготовленными къ 
такому дфлу и по существу и по не имБню времени за массой 
обязанностей лежавшихъ на нихъ по исполнен1ю ихъ должностей 
и поэтому уже можно было предугадать, что эта, мфра — пере- 
дача цензуры книгъ въ вфдБше вышеозначенныхъ лицъ, не 
могла быть долговфчной п что на нее нужно было смотр$ть какъ 
на мБру временную. 

10 Марта 1802 г. граждан. губернаторъ Аршеневский вхо- 


*) ДЪза Канцеляри Моск. Воен, Генер. Губернаторовъ, 1802 г., № 161. 
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дить съ слБдующимъ рапортомъ къ Воен. Генер. Губернатору 
графу Салтыкову — «Въ Имянномъ Его Императорскаго Вели- 
чества Высочайшемъ УказЪ, изображенномъ въ таковомъ же по- 
лученномъ мною изъ Правительствующаго Сената, отъ 13 числа 
минувшаго Февраля между прочимъ повелБно: цензуры всякаго 
рода, въ городахъ и при портахъ учрежденныя упразднить, а раз- 
сматриване книгъ внутри Импер!и тиснен!ю предаваемыхъ въ 
вольныхъ типограыяхъ возложить на Гражданскихъ Губернато- 
ровъ, которые имБютъ употреблять къ сему директора народ- 
ныхъ училищь: для чего и велБно Московской Цензур? всЪ дла, 
свои доставить ко мн для храненя въ Губернскомъ архивф. 
Приступая къ сему, нахожу я совершенную невозможность 
исполнить съ точност1ю с1ю новую обязанность съ однимъ дирек- 
торомъ училищъ, ибо по множеству печатаемыхъ здфсь всякаго 
‚рода переводовъ и сочиневй, ни ему, а кольми паче мн$, какъ и 
безъ сего по должности Губернатора д$лами обремененному не- 
„достанеть на то ни времени, ни силъ, а непрем$ино нужны къ 
тому еще друге помощники знающе науки и иностранныя языки. 
А какъ о исполнении сего Высочайшаго повелБня и къ Вашему 
Сятельству послБдовалъ изъ Правительствующаго Сената указъ, 
то и осм$ливаюсь прибЪгнуть съ покорнфйшимъ представленемъ, 
дабы благоволили преподать къ тому способъ и наставлеше ваше, 
‚по елику многе уже приносять ко мн$ книги для цензуры». На 
‚рапорть Аршеневскаго графъ Салтыковъ далъ сл6дуюцщий от- 
‚ВЪть: «На рапорть Вашего Превосходительства ко мн каса- 
тельно возложеннаго на Васъ разематриван!я печатаемыхъ въ 
вольныхъ Типографяхъ книгЪъ, я долженъ сказать, что сколь ни 
-основательны представляемыя вами причины успфхъ въ дфлЬ 
‚‹семъ удерживать могупйя, однако я другихъ блажайшихь спо- 
объ и наставленй къ тому преподать не могу кром$ того развЪ 
чтобъ Ваше Превосходительство избрали въ помощь къ тому себЪ 
и директору училищъ н$сколькихъ учителей изъ здфшнихъ узи- 
‚лищъь, людей по знан1ямъ ихъ въ языкахъ и наукахъ достойнй- 
шихъ и надежнЪйшихъ, до тол, до колЬ я сообразно течешя 
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дБла, сего изобрфту и исходотайствую способы успфхъ его обез- 
печить могупе». 

Такимъ образомъ дла «Московской Цензуры» были пере- 
даны по описи въ архивъ Губернскаго Правлешя; мы пом$- 
щаемъ ниже точную кошю съ описи этихъ дфлъ, предполагая 
что эта опись можетъ быть полезна для пользованя дфлами для 
будущей истори цензуры въ Росси будущему ея историку, тфмъ 
болфе, что не всф дла этой описи нами использованы, да и ТБ, 
которыми мы пользовались, использованы нами только съ той 
стороны, которая была нужна намъ для цфли нашей работы; 
дфла, которыми мы пользовались, напечатаны здфсь въ описи 
курсивомъ. 


Опись 
рфшениымъ дфламъ 
Московской Цензуры. 


Губернский 
Архивъ. 


ПО СДАЧЪ ПО АРХИВУ. 


Когда Число 
— ЛИ- Содержан1е дЪлъ. 
начались. | рфшены. |стовт. 


1799 г. 1797 годъ. 
Февраля. 
1 Гавриловъ объ опред$лени 
и увольнении. 
1797 г. 
Марта. 
26 26 ‚ О назначени для цензуры 
покоевъ. 


Декабря. 
31 


17 Ениа журналамъ. 
Августа. 
20 7 Карнопелева объ опред\- 
лени (на службу). 
Сентября. 
24 4 БЪлова объ опред$лени 
(на службу). 
Августа. Декабря. 
14 23 Объ отпускЪ жалованья и 
наканцелярск!е расходы. 


Сборникъ Ш Отх. И. А. НП. и 


ХуУШ 


ПО СДАЧЪЬ 
Вы № Когда 


дДЪлЪ. | начались. | рЕшены. 


Сентября. Октября. 
25 24 


Ноября. Декабря. 
13 23 


1798 г. 


Ноября. Апр$ля. 
13 8 


1797 г. 
Декабря. 
30 


1801 г. 
Сентября. 


Декабря 1797 г. 
1 


1798 г. 


Января. Декабря. 
31 


2 


2 3 


Число 
ли- 
стовъ. 


в. Н. РОГОЖИНЪ. 


ПО АРХИВУ. 


Содержане дЪлъ. 


Чижова объ опредфленш 
(на службу). 


Книга приходная денежной 
суммы. 


О денежной сумм$. 


Книга, расходная денежной 
суммы. (Изодрана и безъ 
печати). 


ДвЪ выписки о выдачЪ жа- 
лованья. 


Михаилова объ опредле- 
ви и увольнен!и. 


О свидЪтельствЪ казны. 


1798 годъ. 


Енша журналам. 
Книга исходящая. 


Ениа феэстръ вступаю- 
чцимз (въ цензуру орми- 
налам5). 


Книа входящая и исходя- 
шая (въ цензуру орим- 
наламь). 


О свидБтельствЪ денежной 
казны. 


№ 
дЪла. 
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ПО СДАЧЬ 


№ Когда 


дЪлъ. | начались. | р8шены. 


ИЗ 
Марта. 
5 28 


Декабря. 
31 


Августа. 


Декабря. 
30 


Сентября. 


ПО АРХИВУ. 


Содержан!е дЪлъ. 


По сообщеню Владимур- 
ско Губернскаю Пфа- 
влетя о разръшенти пе- 
чатать Иностранныя 
книли. 


О доставленми (С. Петер- 
бурской и Рижской цен- 
зуръ въ Московскую спи- 
сковъзапрещенныхь книль. 


По сообщению Рижской цен- 
зуры о доставлензи сти- 
сковъ о книахь. 


О истребованш Московско- 
му почтамту отъ Его Вы- 
сокопревоскодительства, 
Мордвинова за книгу в$- 
совыхъ и полупроцент- 
ныхъ денегъ. 


Три рапорта расходчика и 
три указа о деньгахъ. 


Объ отпуск$ изъ Казна- 
чейства жалованья по 
запискЪ въ приходъ. 


Выписка о принадлежа- 
щемъ жалованьЪ по вы- 
дачЬ. 


О представлении къ Проку- 
рору театральныть тесъ. 


Енна указам. 


›:4 5. 


№ 


дЪла. 


› 9. В. Н. РОГОЖИНЪ. 


ПО АРХИВУ. 


ПО СДАЧЪ 


№ Когда, Число й р № 
Я оАие ав ПР КОВАЬ И ЕС Содержан!е дБлъ. 1 
ПЪлЛЪ.| начались. | рЪшены. |стовъ. дЪла. 


1798 г. 
Ноября. Декабря. 
9 5 5 2 | О представленли къ Проку-| 5202 


фору о музыкальныхь но- 
тать. 


1799. г. 
Декабря. Февраля. 
`14 18 5 | О представлении въ Совльть| 5203 
Тло Имиералторсколо Ве- 
личества книл. 


Января. 


Декаоря. 
1 24 | О свидЪтельствЪ денежной| 5204 
казны. 


1799 годъ. 


Января. 
12 — 2 16 | Книга исходящая. 5205 


Декабря. 
13 31 79 | Книа входящимъ и исходл-| 5206 
цимь ормиталам. 


Февраля. 
— 8 | Восемь указовъ о выдачЪ] 5207 
жалованья и расходы. 


Февраля. Декабря. 
1 31 


19 Книга расходной суммы. 


1802 г. 

Марта. 

21 7 10 3 || По прошеню выжлятника| 5209 
Михайлова о принятш 

его въ сторожа. 


Сообщене Экспедищи для 
севидЪтельства Государ- 
ственныхь счетовъ и 
суммт» на жалованье и 
расходы. 


Марта. Марта. | 

3 3 2] По требовашю Сената о| 5910 
доставлени списковъ 

(книгъ). 


27 


30 


31 


36 


36 


11 


13 


16 


19 


12 


17 


18 
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ПО СДАЧЬ 


Когда 


начались. р$шены. 


Марта. 
21 


ПЗ) 
АпрЪля. Апр$ля. 
4 11 
19 25 
23 23 
Гюня. Тюня. 
12 13 
Тюля. 
— 12 
1800 г. 
Гюля. Января. 
4 2 
1799 г. 
Августа. Августа. 
8 8 
Декабря. 

16 19 
Января. Декабря. 
1 1 
— 81 


13 


468 


45 


22 


ПО АРХИВБУ. 


О разсмотрьми Истори 
Россйскихь законовь и о 
прочемъ. 


По сообщетю Рижской цен- 
зуры съ приложетемь 
Реэстра книламз. 


По сообщенлю Рижскойцен- 
зуры озапрещенныхь кни- 
зах. 

По сообщеню Рижской цен- 
зуры о выпуск книл. 


По рапорту канцеляриста, 
Чижова о смерти канце- 
ляриста БЪлова. 


Чернявскаго писца объ 
опредЪлении (на, службу). 


Енила указамъ. 


Чернявскаго писца о про- 
изведени въ канцеля- 
ристы. 


БЪлова о выдач$ жало- 
ванья, 


1800 годъ. 


ВЪдомости и рапорты о 
свидфтельств$ казны. 


Книга исходящая. 


ХУ! 


5212 


5213 


6214 


5215 


5216 


5217 


5218 


5219 


5220 


5221 


5222 
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ПО СДАЧЪ 


Когда 


1799 г. 


Декабря. 


31 


Тюля. 
29 


Марта. 
29 


Декабря. 


31 


31 


26 


Августа. 


10 


начались. | р$шены. 


Апр$ля. 


Декабря. 
31 


ПО АРХИВУ. 


Число 


ли- Содержан!е дЪлъ. 


стовъ. 


Книла журналам. 
Кнма указамз. 


По сообщенмямь Рижской 
цензуры о запрещенныхь 
книлахь. 


Книга расходная денеж- 
ной суммы. 


Три рапорта расходчика о 
забранныхъ вещахъ, 


По рапортамъ цензора. 


О жалованной (на жало- 
‚ ванье) сумм. 


Обь отсылель въ Петербуь 
въ цензуру для одобрензя 
кн. 


О доставленли въ С. Петер- 
бурекую цензуру 090- 
бренныхь и не пропущен- 
нымь кииамъ списков. 


Оодобренныхь постановлен- 
ныхъ кншалть. 


Никакихь сочиненй безь 
одобреная цензуры непро- 
пускать. 


О употребленти средствъ 
въ пропускъ Политиче- 
скаю Журнала. 
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ПО СДАЧЬ ПО АРХИБВУ. 


Когда - 
Содержан1е дЪлъ. 


начались. | рЪшены. 


Сен|тяб,,... 
19 13 13 2 | Чижова и Чернявскаго 0] 5235 | 


вознаграждении. 


Декабря. 


12 28 28 3 | Инструкщя для еврейскихь| 5236 


титотрафщиково. 


1801 годъ. 


Цензурамь поступать по| 5237 
точнымь правиламъ. 


1802 годъ. 


Января. Февраля. 
2 2 19 40 | Книа вступающимь въ цен-| 5238 


зуру книиамо. 


Февраля. 
4 21 21 40 


Книга исходящая. 5239 | 


5 4 19 84 | Книа входящимъ и исходя-| 5240 


щим (оршминаламэ). 


Сь назначенемъ по предложеню предс$дателя Имп. Мо- 
сковскаго Археологическаго Общества графини П. С. Уваро- 
вой насъ членомъ отъ Имп. Московскаго Археологическаго 
Общества въ комисею, состоящую при Моск. Губернскомъ 
Правлени, для разбора и увичтожен!я дфлъ, потерявшихъ въ 
настоящее время всяюй интересъ и необходимость ихъ хра- 
неня, мы имЪфли возможность ближе ознакомиться съ дфлами 
архива, найти въ немъ дБла «Московской Цензуры» и восполь- 


А * 
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зоваться ими, какъ новыми матер!алами для русской библограчли 
и словаря русскихъ писателей и ученыхъ, почему и считаемъ 
своимъ долгомъ выразить здфсь нашу глубокую благодарность и 
признательность графин$ Праскови СергфевнЪ Уваровой и Его 
Превосходительству Г. Московскому Губернатору А. Г. Булы- 
гину за ихъ просвфщенное содЪйств!е и за предоставлене намъ 
возможности пользоваться дфлами архива для настоящей работы. 


Авторы и переводчики представляли въ «Московскую Цен- 
зуру» свои сочиненя и переводы въ рукописяхъ, иногда, рукописи 
представлялись не самими авторами, а издателями и содержате- 
лями тёхъ типограчй, въ которыхъ предназначалось ихъ печа- 
таше; рукописи принимались секретаремъ цензуры и записыва- 
лись въ «книгу входящихъ и исходящихъ оригиналовъ»; какъ при 
представлен1и, такъ равно и при ихъ возвращени требовалась 
собственноручная росписка представлявшихъ и получавшихъ 
обратно лицъ. По м$рЪ поступлешя рукописи представлялись 
секретаремъ цензорамъ, которые по ихъ разсмотрф ни въ своийхъ 
засфданяхъ дЪлали соотвфтетвуюция постановлешя, посл чего 
разсмотр$нныя рукописи записывались въ книгу: «реэстръ посту- 
пающимъ сочпневшямъ и переводамъ», въ которой въ особой грахЪ 
отмфчалось соотв$тствующее постановлен1е цензоровъ и дфла- 
лась отм$тка о выходЪ книги «въ публику»; эта книга служила 
для справокъ самой цензурЪ и для составленя списковъ о разрЪ- 
шенныхъ и запрещенныхъ сочиненаяхъ для представленя въ Пе- 
тербургскую цензуру. ПослБ установлешя цензорами своего рф- 
шевя по отношен!ю къ представленнымъ для разсмотрЪя руко- 
писямъ, соотвфтствующее рфшене пхъ записывалось въ книгу 
«Курналовъ», гд$ рЬшеве относительно каждаго сочинен!я за- 
носилось подъ извфетнымъ номеромъ. 

Изъ напечатанной выше описи дфламъ «Московской Цен- 
зуры» видно, что за н$фкоторые годы сохранились «книги входя- 
щимъ и исходящимъ оригиналамъ», т. е. рукописнымъ сочине- 
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ннямъ и переводамъ и «реэстры», за нфкоторые годы сохрани- 
лись «книги журналовъ», постановленай и распоряжений цензуры, 
но во всякомъ случаЪ не вс$ дла, въ томъ составЪ какъ они были 
переданы изъ цензуры въ архивъ Губернскаго Правленя, дошли 
до насъ и, вБроятно, мног1я изъ нихъ утрачены; по крайней мЪр% 
КЪ этому выводу приводятъ насъ какъ видимая ихъ неполнота, 
а также и то обстоятельство, что напр. «реэстръ» представлен- 
ныхъ сочинешй въ Моск. Цензуру въ 1797 году, который нами 
перепечатанъ въ настолщемъ выпуск$, быль нами найденъ со- 
вершенно случайно въ грудЪ разрозненныхъ бумагъ, собранныхъ 
когда то съ пола того помфщеня, гд$ хранился тогда архивъ, 
вфроятно, при его перемфщени въ другое м$сто храненйя; та- 
кихъ связокъ разрозненныхъ листовъ архивныхъ дфль хранится 
до настоящаго времени достаточное количество. Все это стано- 
витсл понятнымъ, если принять во внимане т случайности, ко- 
торымъ подвергался архивъ Губернскаго Правления за все время 
своего существован!я, въ одинъ 1812 годъ сколько было унич- 
тожено и безвозвратно погибло дфлъ и документовъ этого архива, 
такъ что приходится быть благодарнымъ судьбЪ, что она сохра- 
нила и то, что въ настоящее время уцфлфло и хранятся въ стфнахъ 
архива. 

Для цфлей нашей работы наибол$е важными и интересными 
изъ дБль «Московской Цензуры» являются «книги входящимъ и 
исходящимъ оригиналамъ» и «реэстры» представлявшихся въ цен- 
зуру сочиненй и переводовъ, затБмъ «книги журналамъ», т. е. 
какъ теперь принято называть, протоколамъ засфданий цеизоровъ, 
въ которыхъ заносились постановлешя и р5шен!я о пропуск$ или 
запрещении представленныхъ сочпнешй, а также и такихъ распо- 
ряженй, которыя относились собственно къ внутреннимъ и кан- 
целярскимъ порядкамъ, къ способу веденя отчетности и према и 
выдачи поступавшихъ сочинен!й и переводовъ. Къ сожалЪфн1ю не 
за, всЪ годы «книги» и «реэстры» сохранились, а ближайшее раз- 
смотре ихъ привело насъ къ выводу, ЧТо ни «книги», ни 
«реэстры» не велись чиновниками цензуры съ должною тщатель- 
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ност!ю п полнотой; записи въ пихъ не отвЪфчали тфмъ требова- 
шямъ, которыя обозначались въ заголовкахъ графъ, на которыя 
раздфлялись «кпиги» и «реэстры» воиреки распоряжешямъ цен- 
зоровъ; записи заносились во многихъ случаяхъ небрежно, съ 
пропусками самыхъ необходимыхъ свфдёнй, пропускали при 
многихъ сочинешяхъ или имя, или даже Фамили какъ авторовъ, 
такъ и переводчиковъ и почти всегда пропускалось означене ти- 
пографи, въ которой должно было печататься сочинеше. Часто 
пропускалась отмфтка о выдачЪ билета, отмфтка очень суще- 
ственная и важная, такъ какъ выражене «и билетъ данъ» въ 
«реэстрахъ» служило точнымъ указашемъ, что данное сочинене 
было напечатано; эту отм$тку чиновники были обязаны дфлать 
согласно постановлен1ю цензоровъ отъ 14 Августа 1797 года, 
пункта, 6 этого постановленя, по которому— «естли Ценсура повЪ- 
ривъ найдетъ, что помфта типографщика справедлива», т. е. ти- 
пографщикъ обязанъ былъ представить уже напечатанную книгу 
въ цензуру съ помфтою за своею подписью, «что ни чего въ ней 
противъ оригиналу ненапечатано, то даетъ отъ себя за подписа- 
шемъ однаго изъ Ценсоровъ и печатью билетъ, который долженъ 
быть въ слБдующихъ словахъ: Билетъ, книга подъ заглав1емъ 
ММ по одобрен1ю Московской Ценсуры напечатанная съ ориги- 
наломъ», т. е. съ рукописью, «повфрена, которую н позволяется 
въ Публику пустить» *), при чемъ на каждой отпечатанной и про- 
пущенной цензурою книгЪ (на заглавномъ листф, или его 0бо- 
рот) должно быть напечатано — «съ одобрешя Московской Цен- 
суры». Отсюда, ясно, насколько была важна и существенна эта 
помфта о выдач$ такого билета при р5шени вопроса, было ли 
данное сочинене или переводъ напечатанъ или н$тъ. 

Въ «книг$ входящимъ и исходящимъ оригиналамъ» чинов- 
ники цензуры подъ наблюдешемъ секретаря обязаны были запи- 
сывать въ соотвфтствующихъ гратахъ, на которыя разграфля- 


*) Въ точной коши это постановлене цензоровъ напечатано въ настоящемъ 
выпускЪ въ приложеняхъ на стр. 81. 
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лась книга: «время поступленя оригиналовъ», т. е. рукописей; 
«названте книгъ (рукописей), гдф они будутъ печататься и кто 
ихъ подалъ»; «во сколькихъ частях» представляемое сочинеше и 
«возвращене книгъ приносящимъ», т. е. собственно росписка 
непремЪнно того же лица, которое подавало сочинен!е въ цензуру 
въ обратномъ получен1и его изъ цензуры; если сочинеше или пе- 
реводъ цензурою или запрещался безусловно, или же, согласно 
требован!ямъ генералъ-прокурора изъ Петербурга, посылался 
для разсмотрфвая въ Петербургъ, въ такихъ случаяхъ вмЪето 
росписки въ получении, а иногда и вмфст$ съ нею отмЪфчалось то 
или другое постановлене цензуры. 

Въ ‹реэстрахъ вступающимъ въ Московскую Ценсуру кии- 
гамъ» въ соотвфтствующихъ грахахъ отмфчалось также «время 
вступлен!я», «назваше и содержанше книги, имя сочинителя, пе- 
реводчика или подателя и имя типограи, гдф будетъ печа- 
таться» *); но къ сожалЬн!ю въ этой грахф почти всегда всф эти 
свЪфдЪня не заносились, записывалось лишь кратко и сокралценно 
заглав1е и бол$е ничего, что, конечно, должно отнести къ небреж- 
ности чиновниковъ и слабому надзору цензоровъ за исполнешемъ 
своихъ распоряженй, тогда какъ эти свфдБн1я представляли су- 
щественную необходимость для цензуры и являлись бы въ на- 
стоящее время очень цфннымъ матерлаломъ. Въ этихъ же 
«реэстрахъ» отм$чалось, былъ ли представляемый «оригиналъ» 
переводомъ пли орпгинальнымъ сочинешемъ, то и другое отм$- 
чалось въ соотвфтственной графЪ пачальной буквой слова — «С» 
и «П», т. е. — сочинене—переводъ; иногда вмфсто этихъ буквъ 
ставились пли «И» или «В», что должно было означать, по на- 
шему мнфню, въ первомъ случа — «издане», а во второмъ — 
«выписка»; отмфчалось также, во сколькихъ частяхъ было пред- 
ставляемое сочинене и наконецъ — «когда вышла (книга) изъ 
Ценсуры пли остановлена и подъ какимъ № въ журналф», въ этой 


*) Въ кавычкахъ здБсь приводятся заглаыя графъ, на которыя раздФаля- 
лись какъ акниги», такъ и «реэстры». 
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графВ отмчалось число и мфсяцъ когда, сочинеше или было раз- 
рЬшено, или запрещено, или же отправлено въ Петербургъ. Въ 
этой же граф и должна была дфлаться отм$тка о выдачВ билета, 
на право выпуска уже отпезатанной книги «въ публику», но, къ 
сожалншю, какъ это мы указывали выше, это важное для насъ 
распоряжене цензоровъ не всегда съ должной тщательностю 
соблюдалось чиновниками. Эти два отдфла матер1аловъ — «книги 
входящимъ и исходящимъ оригиналамъ» и «реэстры» по своему 
содержан!ю и записанными въ нихъ свфдфшями иногда взаимно 
дополняютъ одинъ другого, иногда пропущенныя свфдБНя въ 
«реэстр%» восполняются св$дфн1ями по «книг$» и наоборотъ. 

«Книги журналамъ», какъ это мы сказали выше, представ- 
ляютъ собственно протоколы засфданй цензоровъ; въ этихъ 
«журналахъ» подъ соотвфтствующими №№ заносились поста- 
новленая цензоровъ о разрфшени или запрещени предетавляе- 
мыхъ сочинений и переводовъ; въ случаяхъ запрещенй иногда, 
заносились и объясненая причинъ запрещен!й; иногда, если за- 
прещене не касалось всего сочиненя, оно возвралщалось авто- 
рамъ или подателямъ для исправленя, о чемъ всегда отм$чалось 
въ журналахъ, что такое-то сочинен!е возвращается «для по- 
правки н$которыхъ м$5етъ», или для болБе разборчивой пере- 
писки, или же разр шалось «за исключешемъ нёкоторыхъ мЕстъ». 
Въ этихъ же «журналахъ» заносились административныя распо- 
ряжен!я, касавиияся отчетности въ расходахъ «денежной суммы», 
или внутреннихъ распоряженй веденйя дёлъ и према сочиневй, 
а равно получавипяся распоряжен1я генералъ-прокурора изъ 
Петербурга. Такимъ образомъ «книги журналамъ» цензуры явля- 
ются объяснительнымъ матер1аломъ къ «книгамъ оригиналовъ» и 
«реэстрамъ»; въ этомъ смыел$ «книги журпаламъ» нами исполь- 
зованы въ настоящей работЪ, но, къ сожал$н!ю, не за веЪ годы 
существован1я пензуры онф сохранились 

Разсматривая веф эти три разряда дфль «Московской Цен- 
суры», т. е. «книги оригиналамъ» и «журналамъ» п «реэстры», 
какъ матерйалы для русской бибмографи п словаря русекихъ 
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писателей и ученыхъ, мы приходимъ къ слфдующимъ выводамъ, 
выясняющимъ весь интересъ и всю важность ихъ для цфлей на- 
стоящей работы, излагая здфсь эти выводы лишь въ общихъ, 
краткихъ чертахъ, такъ какъ подробно эти выводы будутъ нами 
выяснены при каждомъ выпуск нашей работы, обнимающемъ 
каждый годъ существовашя «Московской Ценсурь». Для библ1о- 
граф1и они являются цфнными матер1алами, такъ какъ иногда, 
даютъ указан1я на издан1я, которыя до настоящаго времени оста- 
вались совершенно неизв$стными и которыхъ мы при самыхъ 
тщательныхъ поискахъ не находили въ нашихъ общественныхъ 
книгохранилищахъ и въ библлотекахъ извфетныхъ намъ частныхъ 
лицъ; въ данномъ случаф при рфшенйи вопроса о запесенныхъ 
вЪ «реэстры» и «книги оригиналамъ» сочиненшяхъ и переводахъ, 
было ли данное сочинеше напечатано или нфтъ, руководящею 
нитью служила отмфтка о выдачЪ билета; разъ эта отмфтка, на- 
ходилась при данномъ сочинеши въ «реэстрЪ», то уже не могло 
быть сомнфшя, что это сочинеше или переводъ былъ напечатанъ. 
Это обстоятельство заставляло насъ тщательно розыскивать та- 
кя изданя и въ н5ёкоторыхъ случаяхъ памъ это удавалось; или 
намъ приходилось находить печатный подлинникъ такого издашя, 
или же только удавалось установить точно, что такое сочинеше 
дЪйствительно было напечатано по мало извфстнымъ библогра- 
Фическимъ печатнымъ источникамъ; печатные подлинники нЪко- 
торыхъ подобныхъ издашй мы большею частью находили въ би- 
бл1отекахъ частныхъ лицъ. ДЪФла цензуры давали возможность 
точно установить авторовъ или переводчиковъ нфкоторыхъ квигъ, 
которыя или были анонимно изданы, въ такихъ случалхъ дЪла, 
цензуры впервые открывали фамилш авторовъ и переводчиковъ 
такихъ издан, или же только давали возможность возстановить 
Фамими истинныхъ авторовъ и переводчиковъ при невфрныхъ, 
разнорфчивыхъ и неточныхъ указашяхъ прежнихъ тружениковъ 
по русской библограыт. Такимъ образомъ для бибограф1и дЪла, 
цензуры дали возможность розыскать въ печатныхъ подлинни- 
жахъ, или только установить существованше такихъ издашй, ко- 
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торыя оставались неизвфстными для библлографовъ до настоя- 
щаго времени и раскрыть и возстановить авторовъ и переводчи- 
ковъ многихъ анонимно изданныхъ книгъ. Въ этомъ отношеи 
дфла цензуры были нами частью использованы при составления 
нами указателя къ «Опыту Рос. Библограчи В. С. Сопикова *). 

Для истори русской литературы и словаря русскихъ писа- 
телей и ученыхъ, кром$ вышесказаннаго, д$ла цензуры даютъ 
указан]я на сочинен1я и переводы, которымъ не было суждено 
появиться въ свфть, какъ въ сл5детв1е запрещенля ихъ цензурою 
къ печати, такъ и по неизв5стнымъ намъ причинамъ, но эти ука- 
зан1я крайне важны, такъ какъ иногда подобныя сочиненля и пе- 
реводы принадлежали или лицамъ, имя которыхъ пользовалось 
уже извЪстностью въ литератур$ того времени, или же принад- 
лежали перу лицъ извфстныхъ по своей государственной и обще- 
ственной дфятельности, или же наконецъ лицамъ совершенно до 
этого времепи неизв5стнымъ ни по своей д$ятельности, ни по 
общественному положен!ю, труды которыхъ оставались въ пол- 
ной безъизвфстности. Ве$ такя св$д$н1я служатъ цфннымъ ма- 
тераломъ и во многихъ случаяхъ восполняютъ списки сочинений 
и переводовъ уже изв$стныхъ писателей, или даютъ возмож- 
ность включить въ число тружениковъ на литературномъ и уче- 
номъ поприщЪ такихъ, о трудахъ которыхъ не было еще из- 
вфстно. Иногда дЪла цензуры даютъ кратюя б1ографическяя дан- 
ныя, которыя могутъ служить или нфкоторыми матер1алами для 
блогразй тфхъ лицъ, или даютъ характерныя указаня на обще- 
ственное положене, родъ занят1я или должности, помощю кото- 
рыхъ можно уяснить себЪ путь розыска такахъ источниковъ, ко- 
торые могутъ дать матерлалъ для б1ограый тфхъ лицъ, б1юогра- 
Фическя свфдфвя о которыхъ или очень скудны, или же для 
ихъ б1ограчй не было до настоящаго времени никакихъ данвыхъ. 

Приступая къ изданю этихъ матер!аловъ, мы сочли необхо- 


*) См. Указатель къ «Опыту Росс. Библюограеи В. С. Сопикова къ книгамъ 


гражданской печати. Составилъ В. Рогожинъ. Мос. 1900; въ указателЬ авто- 
ровъ и въ прим чаняхъ. 
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димымъ, въ виду вышеизложенной ихъ цфнности и интереса, какъ 
«книги входящимъ и исходящимъ оригиналамъ», такъ равно и 
«реэстры вступающимъ въ московскую ценсуру книгамъ» пере- 
печатывать въ точной ихъ коши съ рукописныхъ оригиналовъ, 
сохраняя какъ ихъ Форму, такъ и дословно текстъ и ореогра!ю. 
Въ виду же большого количества матерлала, который изъ себя 
представляютъ д$ла цензуры, который намъ необходимо исполь- 
зовать и въ виду кропотливой работы при ихъ издани и долгаго 
времени, которое потребовалось бы для ихъ обработки и подго- 
товлешя ихъ къ печати за, все время существован1я «Московской 
Ценсуры», мы р$шили ихъ издавать выпусками, включая въ 
каждый выпускъ весь матералъ за каждый годъ дфятельности 
цензуры. Такимъ образомъ настоящий первый выпускъ вклю- 
чаетъ въ себф 1797 годъ со дня открыт1я дЪйств!й «Московской 
Ценсуры» съ первыхъ чиселъ [юня м$сяца, этого года. 

При изданйи каждаго выпуска мы будемъ держаться слф- 
дующаго плана: въ началБ каждаго выпуска будетъь помфщенъ 
обзоръ всего что даютъ дфла «Московской Ценсуры» за данный 
годъ для цфлей нашей работы и зат$мъ будутъ помфщены точ- 
ныя коши съ «книги оригиналамъ» и «реэстра» того года; за, 
этимъ будутъ слфдовать «иримфчан1я» къ нимъ, въ которыхъ мы 
прежде всего старались рёшить вопросъ по отношен1ю къ каж- 
дому сочинен1ю и переводу, представленному на разр$шеве въ 
цензуру, были ли они напечатаны или н$тъ. Въ первомъ случа, 
если сочинене было напечатано, приводятся всегда точныя за- 
глав1я съ печатнаго подлинника такого сочиненя, съ подробнымъ 
библлограхическимъ описанемъ издашя — съ показанемъ числа, 
страницъ и приложенй, какъ то рисунковъ, плановъ и чертежей, 
если таковые были и по возможности указываются послБ5дуюця 
издашя нфкоторыхъ издашй и только въ р$дкихъ случаяхъ когда 
печатнаго подлинника мы не могли найти, заглаве приводится 
на основани печатныхь матераловъ и бибмографическихъ по- 
собй, при чемъ всегда указаны источники, изъ которыхъ данное 
заглав1е приводилось. Въ случаяхъ когда нельзя было устано- 
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вить вполнЪ точно было ли данное сочинене или переводъ напе- 
чатаны, мы тщательно розыскивали объ нихъ свфдфшя и по пе- 
чатнымъ библограФическимъ пособлямъ и руководствамъ и по 
карточныхмь каталогамъ общественныхъ книгохранилищъь и въ 
библ1отекахъ нфкоторыхъ, изв5етныхъ намъ, частныхЪъ лицъ и 
только посл тщательныхъ розысковъ рфшались мы высказать 
въ нашихъ примфчаняхъ о невозможности установить точно и 
твердо о выход$ въ свфтъ такого сочиненя, при чемъ въ такихъ 
случаяхъ вопросъ оставлялея открытымъ. Въ примЁчашяхъ нами 
всегда указывалось былъ ли авторъ или переводчикъ дамнаго со- 
чинен!я извЪстенъ ранфе, или эти матерлалы впервые раскры- 
вали имена, анонимно изданныхъ ими книгЪъ; всегда указывались 
краткая 6б1ограхическя данныя, которыя давали намъ дла цен- 
зуры, при чемъ попутно приводились иногда свЪдЪн1я о мало из- 
вфстныхъ, или даже совсфмъ неизв5стныхъ произведеняхъ н$- 
которыхъ лицъ; иногда нфкоторыя соображешя приводили насъ 
къ догадкамъ и предположенямъ о авторахъ и переводчикахъ 
или о нфкоторыхъ издашяхъ, которыя мы въ Форм$ предполо- 
жений и высказывали въ нашихъ прим$чаняхъ. При каждомъ 
сочинеши указывалось когда оно было разрфшено цензурою, въ 
этихъ случаяхъ нами не приводился каждый разъ дословно 
текстъ разрфшевя, который всегда прописывался въ журналахъ 
засдавй цензуры, такъ какъ редакщя разрЬшеншя всегда была 
одинакова, по заранфе выработанной Форм, слБдующаго содер- 
жаня: «Московская Ценсура разсматривала, взнесенную въ оную 
книгу подъ заглавемъ ММ и какъ не нашла въ ней ничего Вы- 
сочайшему Имянному Указу, данному Сенату въ 16 день Сен- 
тября 1796 года о Ценсур$ печатаемыхъ книгъ противнаго, то 
и приказали оную книгу для издашя въ печать пропустить», 
иногда редакщя этого разрЪшен!я сокращалась выпускомъ словъ 
со слова «Высочайшему» до слова «о Ценсур$» и потому когда 
сочинене не встрЪчало препятствая къ разрфшен!ю, текстъ раз- 
рёшен1я нами въ примфчаняхъ не приводился; въ остальныхъ 
же случаяхъ, если сочинеше возвращалось автору или перевод- 
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чику для исправлен1я или переписки, или запрещалось цензурою 
къ печатаншю, нами всегда дословно приводилось въ примфча- 
вяхъ соотвфтствующее постановлене цензуры изъ «книги жур- 
наловъ». 

При концЪ, въ приложеняхъ перепечатываются нами «жур- 
налы» и постановлен1я «Московской Ценсуры» за каждый годъ, 
при чемъ журналы или в$рн$е протоколы засфдавй, въ кото- 
рыхъ разсматривались поступавия сочиненя и переводы здЪсь 
нами пропускались, такъ какъ при сочиненяхъ, которыя не 
встрфчали препятствй къ разр$шен1ю, нами указывались въ 
примфчаняхъ къ тфмъ сочинен1ямъ, когда, данное сочинене было 
разр$шено къ печати въ сокращенной Форм — «разрфшеше 
цензуры было дано» и приводилось число и мфсяцъ когда оно 
посл$довало. Въ случаяхъ же когда какое-либо сочинете возвра- 
щалось, или же запрещалось, или же на разр$шене посылалось 
въ Петербургъ на разсмотр$е СовЪ$та, то при таковыхъ сочи- 
неняхъ изъ журналовъ цензуры нами приводились дословно та- 
ковыя постановлен1я, а равно и получавииеся отвфты и поста- 
новленя генералъ-прокурора изъ Петербурга какъ они приво- 
дились въ журналахъ при соотв5тствующихъ сочиненНяхъ въ 
текстф примфчавй къ нимъ. Въ виду этого въ приложеняхъ мы 
печатасмъ только т$ постановленя изъ журналовъ цензуры, ко- 
торыя собственно касались внутреннихъ распоряжешй по упра- 
влен!ю, отчетности, или пр1ема и дфятельности, или же т, въ 
которыхъ сообщалось о поступавшихъ распоряжен1яхъ изъ Пе- 
тербурга для руководства цензоровъ, а равно запрещевня о не- 
допущен «въ публику» нфкоторыхъ иностранныхЪ книгъ. 

Не излишнимъ считали мы помфщеше въ приложенляхъ точ- 
ныхъ кошй съ правительственныхъ указовъ, которые касались 
цензуры за тотъ годъ, который включаль въ себЪ каждый изъ 
выпусковъ нашей работы; т$мъ боле что эти указы печатались 
въ различныхъ томахъ «Свода законовъ», или, хотя и были въ 
совокупности перепечатаны, но въ неоФфищальныхъ изданяхъ, 
не поступавшихъ въ продажу, которыя по своей р?$дкости въ 
ш 
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настоящее время мало доступны для большинства. Указы эти 
нами перепечатаны изъ неоФищальнаго издан!я — «Сборникъ по- 
становлений и распоряжений по цензурВ съ 1720 по 1862 годъ. 
Спб. 1862». 

При составлении примфчан!й мы пользовались иногда совъЪ- 
тами и указашями н5которыхъ лицъ, сочувствовавшихъ нашей 
работ; въ поискахъ за т$мъ или другимъ издатемъ намъ при- 
ходилось часто обращаться въ общественныя книгохранилища, 
гдф отъ лицъ завёБдующихъ ими всегда встрфчали полную вни- 
мательность и готовность помочь намъ въ нашихъ розысканйяхъ 
и потому мы считаемъ долгомъ своимъ высказать зд$сь нашу 
глубокую благодарность и признательность П. А. Ефремову, 
экземплярами его драгоцф$нной бибмотеки мы пользовались и въ 
ней находили издан!я, которыхъ не могли найти въ обществен- 
ныхъ библмотекахъ; Д. В. Ульяпинскому за пользоване би- 
бл1ографическими пособ1ями его библютеки; В. И. Саитову за 
его содфйств!е и справки для насъ по каталогу Имп. Публич. 
Библлотеки; завёфдующему библютеками Моск. Историческаго 
Музея въ МосквЪ А. И. Станкевичу, который много помогаль 
намъ въ розыскахъ изданй въ библотекахъ, состоящихъ подъ 
его вёдЪнемъ и Д. Д. Языкову за мног1е полезные для насъ 
указаня и совЪты. 

При всемъ нашемъ пскреннемъ желани быть наивозможно 
точнымъ и безошибочнымъ въ своихъ указашяхъ п сужденяхъ, 
мы вполн$ сознаемъ, что не могли быть безгрЬшны, что въ на- 
шей работБ могутъ оказаться нфкоторыя неточности и ошибки, 
и потому мы будемъ глубоко благодарны всфмъ лицамъ, кото- 
рыя пожелали бы намъ сдфлать указаня на встрЬтивиияся имъ 
ошибки и неточности въ нашей работ$; таковыя указаня будутъ 
намп помфщаться въ послБдующихъ выпускахъ какъ дополнен1я 
и исправления съ указанемъ на т$хъ лицъ, которыя бы таковыя 
намъ сдфлали. Тая указашя могутъ быть адресованы на наше 
пмя въ Имп. Моск. Археологическое Общество. 


Москва. 28 Апр$ля 1902 г. Вл. Рогожинъ. 


Въ примчашяхъ къ сочинен1ямъ и переводамъ, предста- 
вленнымъ въ «Московскую Ценсуру» въ 1797 году, мы подробно 
изложили всф наши изысканя и вс$ данныя, на основани кото- 
рыхъ мы приходили къ тмъ или другимъ заключен!ямъ и пред- 
положен!ямъ; зд$сь же мы имЪемъ въ виду въ краткомъ, сжатомъ 
обзор$ сгруппировать всф выводы и выяснить всю важность 
и значеше т5хъ новыхъ данныхъ, которыя мы имфли возможность 
вывести и установить изъ того обильнаго матерала, который 
дали намъ дфла «Московской Ценсуры» какъ для русской библ1о- 
грази, такъ и для б1ограчлй многихъ дЪятелей русской литера- 
туры и науки. 

По напечатанному при настоящемъ выпуск$ «реэстру пред- 
ставленныхъ въ ценсуру сочиневй и переводовъ» видно, что за, 
семь м$сяцевъ существован1я цензуры въ 1797 году было пред- 
ставлено для разсмотрфн!я всего 113 созиневй, переводовъ и 
журналовъ; но такъ какъ н$которые изъ нихъ представлялись 
въ цензуру не сразу, а частями, по мЪрЪ ихъ подготовленя къ 
печати, а также и книжки журналовъ, которыя поступали на 
разсмотр$н!е въ разное время, и вс$ таковыя произведеня въ 
«реэстр$» занесены подъ разными номерами, соотвфтственно 
времени ихъ представления, то, исключая ихъ изъ общаго числа, 
а такихъ произведенй занесено 11, мы получимъ, что всего въ 
1797 году въ московскую цензуру было представлено 102 зван!я 
сочиненй, переводовъ и пер!одическихъ изданй; послБднихъ 
издавалось только два—«Политическй 7Курналъ» и «Праятное и 


ш* 
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полезное препровождене времени» *), такъ что собственно сочи- 
нен!й и переводовъ было представлено ровно сто звавй. Все это 
количество можно раздфлить на дв$ группы—на сочинемя и 
переводы безусловно напечатанные и выпущенные въ обращеше, 
или, какъ тогда говорилось, «въ публику», и на произведеня, 
которыя или остались безусловно не напечатанными, или же по- 
явлен1я въ печати которыхъ намъ не удалось установить съ 
надлежащею точностью. Такимъ образомъ къ первой групп$, т.е. 
произведен1ямъ, которыя были напечатаны и выпущены въ обра- 
щеше, относятся сл$дуюцщия 55 произведений: 


№ по «Опыту» Сопикова. 


№№ по «Реэстру». Томъ № 


1. Начертане знатнфйшихъ народовъ свЪта; 
переводъ Никифора Черепанова **)... 3. 6762 
7. Аннушка; романъ, переводъ Михаила 


ева те а ее 1983 
9. уКизнь моего отца; романъ, переводъ 
Матв$я Алексфева...... ОИ о то О 5-69 
11. Письма отъ отца къ сыну; переводъ 
Ивана Новикова с. обо НЫ 
12. Вождь къ горнему Герусалиму; переводъ 
Александра Четребцова: ‚о 
13. Раздраженный мужъ; комедия, соч. Алек- 
съя Малиновскаго о о 


14. БЪдность и благородство души; комедля, 

переводъ Алексфя Малиновскаго..... 3. 5305 
15. Улизнь Юмя Агриколы; переводъ Ивана 

т орина о ры И р ыы АНН 
17. Освобожденная Москва; трагедя, соч. 

М. Хераскова..... а рн 


*) КромЪ этихъ двухъ журналовъ издавались «Московскя ВЪдомости», но 
онф въ цензуру не представлялись и цензуровались при Моск. УниверситетЪ. 

**) ЗдЪсь приводятся заглавя сокращенно, полныя и точныя заглав:я 
приведены въ примБчашяхъ къ этимъ сочинен!ямъ и переводамъ. 


№№ по «Реэстру». 


18. 


19. 


20. 


22. 
23. 


27. 
29. 


32. 


33. 


37. 


39. 


40. 


41. 
43. 


45. 


47. 


48. 
49. 
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Сокращевне церковной хронолог!и; соч. 
Теромонаха Иринея.............. 
Малиновка; повфсть, соч. Ивана Чаш- 
АИ АИ В 
Камповы путешествя (неизвфстнаго пе- 
реводчика)ерлььль, иона 
Творешя Николая Николева........ 
ИзрЪфчен1я Мудрости; переводъ Михаила 
Масницкягочьи:, ое оо ее 
Созинен1я Гаврила Державина...... 
Ргед1=& аш Бопазе Ламе (?); соч. 
пастора: Рихтера ее 
Мейснеровы пов$ети; переводъ Григор1я 
Эненко ся лотов, пе Е 
Радостныя чувств1я при торжеств пре- 
ображешя Виваши........ а 
Грамматика ФилософФическихъ наукъ; пе- 
реводъ Павла Бланка............ 
Уединенное богомысл!е; переводъ Ивана 
Миханлова иле, Зе ера в 
СЪятель благочестия; соч. Ивана Михаи- 


П%еня Люблю; соч. Карина........ 
Искуство какимъ образомъ разкралии- 
вать эстампы; соч. Якова Басина .... 
Полевая Фортификаця; соч. Якова Ба- 


Новые чудаки; комедя соч. кн. Алекс$я 
Боли ив 
Три пфсни; соч. Карина. .......... 
Зерцало человЪчества; соч. кн. Андрея 
Урусов, пьет акьь 


Томъ 


2. 


ХХХУИ 


№ по «Опыту» Сопикова. 


№ 


11109 


6144 


5025 
11738 


НЪТЪ. 
3148 


НЪТЬ. 


6195 


НЪТЪ. 


2999 


2272 


11613 
НЪТЪ. 


11205 


12427 


5509 
НЪТЪ. 


4284 
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№ по «Опыту» Сопикова. 


№№ по «Реэстру». 


51. Сердечныя чувствя, излитыя отъ отца 


54. 


55. 


56. 


57. 
58. 


60. 


61. 


62 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


69. 


73 


къ сыну; переводъ Ильи Михаилова. .. 
Родля, т.е. розовой в$нокъ; соч. Николая 
ПЦетоловако ии: 
Курсъ математики Безу; переводъ Ва- 
сия Загорская овальное 
Плодъ свободныхъ чувствованй; соч. кн. 
Шаликова сих унив иые 
Разныя пфени; соч. Карина........ 
Описаше первой свадьбы Царя Алекс$я 
Михаиловича; выписаль Иванъ Терново- 
Орловеюирсиуа лира 
Безц$нный подарокъ для благовоспитан- 
ныхъ дфтей; (неизв$стнаго переводчика). 
Изъяснен1е аллегорическаго эстампа; (не- 
извЪстнаго автора)........ В 
Поздравлеше Моск. Славено-Греко-Ла- 
тинской Академи Митрополиту Платону. 
Памятникъ изъ Законовъ; составилъ 


Эедоръ Правиковь о о: лоно 
АпйдаЦафит стаесагит ргаеслрие а&й- 
сагиш 4езстрио Ъгеуз........... 


озер асом Репск Ра осла сШ- 
Гай ПИЛА О 
Глухой или полный трактиръ; комедя, 
переводъ кн. АлексБя Голицына ..... 
Таврида или мой лётв!й день въ Таври- 
ческомъ Херсонисф; соч. Семена Боброва. 
Поэма о происхождени зла; переводъ 
Петра Богданова оо 
Краткое родословное показан!е; соста- 
виль Ювенами Воейковъ. . 


Томъ 


4. 


№ 


10211 


9755 


5842 


8291 


НЁтТЪ. 


7758 


5014-17 


НЪТЪ. 


НЪТЪ. 


8051-54 


НФТЪ. 


НЪТЬ. 


5336 


8750-51 


8726 


НЪТЪ. 
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№ по «Опыту» 
№№ по «Реэстру». ЕЕ боты ое 
Томъ № 


79. Стихи на кончину Ив. Ив. Шувалова; 


соч. кн. Ивана Долгорукова....... ‚ НЪТЪ. 
88. Реэстръ новымъ книгамъ книжной лавки 
Попова...... ара прое НЪТЪ. 


89. Путешеств!е Моск. купца Грифона, В ‹ 


бейникова; переложиль Иванъ Михаи- вЫ 
ПОВ ИИ Уча О 0 а 
90. Способъ паучиться самимъ собою геогра- 
ФИ; с0ч. Ивана Нехачина......... 11952 
95. Саёа]осие 4ез Пугез де В1з3 её Заисеф. . НФТЪ. 
96. Путешестве въ [ерусалимъ Геромонаха 
Миле ода ие ОВ 4. 9216 
97. Описаве втораго бракосочетаня Царя 
Алекс$я Михаиловича; выписалъ Иванъ 
Терново-Орловеюй.......... ие НЪТЪ. 
98. Жертва чувствительной души; переводъ 
Якова Романовскаго............. 3. 3944 
101. Торжественное вЪизаше на царство 
Павла, [.; соч. Васимя Петрова...... 2 2122 
104. Струи сладостнаго источника; переводъ 
Якова Романовскаго.......... 2.41083 
107. Ода на неравенство людей; соч. Наколая 
О О 4. 1229 
109. Сиособъ читать и замфчать; переводъ 
Андрея: Тургенева: 2 се в,, 4.11271 


Всф выше перечисленныя произведеня были напечатаны и 
обращались среди публики, большинство изъ нихъ поступило въ 
продажу, и свфдфня о нихъ и о ихъ продажной цфн$ можно найти 
какъ въ каталогахъ и «росписяхъ» книжныхъ лавокъ того вре- 
мени, такъ и въ публикащяхъ о выход® ихъ въ свётъ въ Мос- 
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ковскихъ Вфдомостяхъ, а равно и въ н5которыхъ извфетныхъ 
библограФическихъ пособ1яхъ. О нфкоторыхъ изъ этихъ извЪет- 
ныхъ въ русской бибмограеи печатныхъ произведеняхъ дфла 
«Московской Ценсуры» даютъ н$сколько новыхъ данныхъ какъ 
по отношеню къ самимъ изданямъ, такъ и по отношеню ихъ 
авторовъ или переводчиковъ; такъ о переводчикЪ книги «/Кизнь 
моего отца» (№ 9) МатвЪБ Алексфев$ не сохрапилось ни б1огра- 
Фическихъ извфстй, ни какихъ-либо данныхъ о его служебномъ 
или общественномъ положении; дфла цензуры даютъ указаше, что 
онъ былъ учителемъ Главной Народпой Школы. ДФла цензуры 
впервые раскрываютъ имена и хамил!и переводчиковъ и авторовъ 
нфкоторыхъ анонимно изданныхъ кчигъ; такъ переводчикомъ 
книги «Письма отъ отца къ сыну» (№ 11) по указанямъ дЪлЪ 
цензуры былъ Иванъ Новиковъ; благодаря т$мъ же указан1ямъ, 
сталь извфстенъ переводчикъ до сего времени анонимной комеди 
«Раздраженный мужъ (№ 13) — АлексЪй Федоровичъ Малинов- 
ск, и удалось раскрыть начальныя буквы имени и Фамили из- 
дателя автора, означенныя на заглавномъ лист$ книжки «Способъ 
научиться самимъ собою географ!» (№ 90), авторомъ этой книжки, 
какъ оказывается, былъ Иванъ Нехачинъ, служитель г-жи На- 
рышкиной; дфла цензуры раскрываютъ переводчика анонимной 
книги «}Кертва чувствительной души» (№ 98) — Якова Романов- 
скаго; впервые д$лается извфстенъ авторъ оды «На неравенство 
людей» (№ 107)— Николай Щеголевъ, скрывавиий свою Фамилю 
подъ загадочными цифрами «50 —290», и, наконецъ, благодаря 
ДБламъ цензуры, намъ удалось возстановить Фамил!ю истиннаго 
переводчика квижки «Способъ читать и замфчать» (№ 109) и 
тфмъ исправить невфрное указан!е составителя каталога, книж- 
наго магазина и библлотеки Смирдина В. Анастасевича, который 
переводчикомъ этой книги называетъ И. Леонтовича, а затЁмъ 
и указание Геннади, который въ словар$ писателей, основываясь, 
вфроятно, на указан!и Анастасевича, повторяетъ ту же ошибку; 
переводчикомъ же этой анонимной книжки, какъ оказывается, 
былъ Андрей Тургеневъ, бывший въ то время еще ученикомъ 
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Московскаго Университета, и, возможно, что это былъ первый 
его печатный трудъ. 

СлБдуюцщие 13 сочиненй и переводовъ изъ вышеприведен- 
наго списка были до настоящаго времени или мало, или же со- 
всфмъ неизвестны и не были занесены въ извфстные намъ ката- 
логи книжныхъ лавокъ и библмотекъ и библ!ограФическя пособя, 
такъ что дфла цензуры почти въ первый разъ дають указан!я о 
ихъ существовани; благодаря этимъ указанямъ, нфкоторыя изъ 
этихъ изданий намъ посл тщательныхъ поисковъ удалось найти 
въ печатныхъ подлинникахъ, а о другихъ, благодаря дфламъ 
цензуры, мы имфли возможность установить Фактъ появленя 
ихъ въ печати, но самыхъ издавй намъ пе пришлось разыскать: 


№ 23. Изр$ченля Мудрости; переводъ Михаила Магницкаго. 

\№ 29. Ргеё её ат Бошиасе ЛаЪШае (?); соч. пастора 
Рихтера. 

№ 33. Радостныя чувствя при торжеств преображен!я 
Виеаши. 

№ 41. ПБеня Люблю; соч. Карина. 

№ 48. Три пБени; соч. Карина. 

№ 57. Разныя пфени; соч. Карина. 

№ 61. Изъяснеше аллегорическаго эстампа. 

№ 62. Поздравлеше Моск. Славено-Греко-Латинской Ака- 
деми Митрополиту Платону. 

№ 64. АппдаЦафит стаесагит ргаестрие а сагит @е- 
зег1рйо Бгеу!з. 

№ 65. Гозеры Тасоы РЛепск Рао!осла, сЫгиголса. 

№ 73. Кратюыя родословныя показан1я, сост. Ювенамй 
Воейковъ. 

№ 88. Реэстръ новымъ книгамъ книжной лавки Попова. 

№ 95. Смаюгие 4ез Пугез 4е В153 её Бацсе. 


Сочинения, печатавиияся въ России на иностранныхъ языкахтъ, 
почти не попадали въ каталоги книжйыхъ лавокъ, за исключе- 
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немъ только тфхъ сочинешй, которыя печатались или при москов- 
скомъ университет или при Имп. Академии Наукъ, таковыя еще 
заносились въ «росписи» и «реэстры», которые издавались при ихъ 
книжныхъ лавкахъ; печатавпияся же въ частныхъ типограз1яхъ 
большею частью не заносились въ каталоги, и до настоящаго 
времени мы не имфемъ совефмъ даже приблизительно полнаго 
списка печатнымъ произведениямъ, пезатавшимся въ Росаи на, 
иностранныхъ языкахъ, а потому всяк1я справки и разслБдованя 
о нихъ крайне затруднительны. Въ виду этого мы почти не могли 
собрать надлежащихъ, возможно точныхъ, свфдЪшй о слБду- 
ющихъ четырехъ изданяхъ изъ приведеннаго списка: № 29. Рге- 
416 аш Зопиасе аБИме (?), № 64. АоНаиНаеш отаесагат, 
№ 65. Тозеры Тасоы Репск Раёво]ос1а сЫгиголса и № 95. Сэйа- 
1огле 4ез Пугез де В153 её Баисе{. О первой изъ нихъ мы можемъ 
только сказать утвердительно, что она была напечатана, такъ 
какъ билетъ на право выпуска этой пропов$ди пастора Рихтера 
«въ публику» цензурою былъ выданъ, но подлинника ея мы 
не могли найти ни въ частныхъ, ни въ общественныхъ книго- 
хранилищахъ; по всему вфроят!ю, эта проповфдь не поступала, 
въ продажу и, напечатанная въ неболыпомъ количеств$ экземпля- 
ровъ, была роздана слушателямъ и такимъ образомъ затерялась 
и не попала въ книгохранизища. О слБдующихъ зат$мъ двухъ 
сочиненяхъ намъ удалось, помимо свидЪ тельства въ дфлахъ цен- 
зуры о выдач$ билетовъ на выпускъ ихъ въ обращене, найти 
подтверждаюция о напечатани и выходЪ ихъ изъ типография 
данныя, которыя нами указаны въ текст$ примфчан!й къ нимъ; 
эти два сочинен1я, какъ намъ это удалось установить, были на- 
печатаны въ губернской типограф!и города Владим1ра на Клязьм® 
во время ея аренды Пономаревымъ. Что касается до посл дняго— 
каталога книжной лавки В153’а и Запсег’а, то хотя печатнаго 
подлинника его мы не могли найти, но, кром$ указавя о немъ въ 
дБлахъ цензуры, легко убфдиться, что каталоги этой книжной 
лавки печатались и раздавались желающимъ, просмотрЬвъ и пе- 
релистовавъ отдфль частныхъ объявленй въ «Московскихъ В%- 
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домостяхъ» за 1797 —99 гг., гд о выход$ и раздач ихъ дфла- 
лись постоянно публикаци; то же самое можно сказать и отно- 
сительно «Реэстра» книгамъ лавки Попова (№ 88), хотя онъ и не 
занесенъ ни въ «Опытъ» Сопикова, ни въ каталогъ Смирдина, но 
въ «ВЪдомостяхъ» можно встрЪтить публикащи о выход$ его изъ 
печати. 

Къ издан1ямъ, которыя до настоящаго времени не были со- 
вершенно изв$стны и указанйя на, которыя въ первый разъ дали 
дБла цензуры относятся слфдуюця: «ИзрЪчен1я Мудрости» (№ 23); 
«Песня Люблю», «Гри пфени» и «Разныя пфсни» — вс сочиненя 
Карина (№№ 41, 48 и51); «Изъяснене аллегорическаго эстампа» 
(№ 61) и «Краткое родословное показанйе» (№ 73); «Радостныя 
чувств!я при торжеств$ преображен!я Виеан1и». Вс$ эти издан!я 
не занесены ни въ извфстные намъ каталоги книгь ХУШ стол... 
ни въ библ1ографическая описан1я книгъ, и печатныхъ подлинни- 
ковъ этихъ издан н$5тъ въ общественныхъ книгохранилищахъ; 
но въ настоящее время мы см$ло можемъ всф эти изданйя вклю- 
чить въ общий списокъ печатныхъ произведешй ХУШ стол. 
Печатный подлинникъ перевода Магницкаго «Изрфчешя Мудро- 
сти» мы нашли въ библлотекф П. А. Ефремова; по его экзем- 
пляру нами сдфлано его описан!е въ примфчан1яхъ къ этому из- 
дан!ю. Вс три издания пфсенъ Карина (№№ 41, 48 и 57) оста- 
ются намъ неизвЪстны; этихъ издан!й намъ не удалось найти, но 
о появлеши ихъ изъ печати точно указываетъ выдаза цензурою 
билета на право ихъ выпуска въ обращен!е; за неозначешемъ 
имени автора трудно вполнф точно опредфлать, перу котораго изъ 
Кариныхъ принадлежали эти пЪсни; съ большею достовфрностью 
можно предположить, что авторомъ ихъ былъ 9едоръ Григорье- 
вичъ Каринъ. О этихъ пБсняхъ Карина мы не нашли публикащй 
въ «Московскихъ Вфдомостяхъ», такъ что, повидимому, онф въ 
продажу не поступали, и, вфроятно, эти издан1я, напечатаныя въ 
небольшомъ количеств экземпляровъ, должны быть отнесены 
къ разряду, такъ называемыхъ, летучихъ изданий. Печатный 
подлинникъ издавая «Изъяснеше аллегорическаго эстампа» (№ 61) 
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мы нашли въ портфФеляхъ Герарда, Фридриха Миллера—«Назюг1а 
ТАИегат1а» *), хранящихся въ бибмотек$ Главнаго Архива Мин. 
Иностранныхъ дфлъ въ Москв$; дЪла цензуры устанавливаютъ 
мфето и годъ печати этого изданя, на подлинник$ же нЪтъ на 
это никакихъ указаний. Полнаго экземпляра изданя «Краткое 
родословное показанле» (№ 73), составленнаго Ювеналемъ Воей- 
ковымъ, нётЪ ни въ одной изъ частныхъ и общественныхъ библю- 
текъ, такъ что это издане было совершенно неизвЪетно ни 
библюграфамъ, ни генеалогамъ; единственный и то не полный 
экземпляръ этого издашя съ заглавнымъ листомъ хранится въ 
нашей библ1отек$. Разрозненные, отдБльные листки этого издан!я 
хранятся приплетенными къ экземплярамъ «Родослов1я Лопухи- 
ныхъЪ», составленнаго Ювенамемъ Воейковымъ, въ бибмотекахъ 
Московскаго Университета и Имп. СПБ. Публичной бибмотек$. 
Это издан1е до настоящаго времени ускользало отъ вниман!я 
библлограФовъ и оставалось неизвЪстно, но указане на это из- 
дане и свфдфше, что оно раздавалось авторомъ «безденежно по 
субботамъ», сохранилось въ публикаши Моск. ВЪдомостей въ 
№2 за 1798 годъ. Что касается до двухъ изданй—«Радостныя 
чувстия при торжеств5 преображеная Виеан!и» (№ 33) и «По- 
здравлешя Моск. Сл.-Греко-Латинской Академи Митрополиту 
Платону» (№ 62), то хотя они и не занесены ни въ «Опытъ» 
Сопикова, ни въ каталогъ Смирдина, но помфта въ дфлахъ цен- 
зуры о выдачЪ билета на право выпуска ихъ не оставляетъ со- 
мнЪн1я, что они были напечатаны; такя поздравленшя, или гра- 
тулящи, какъ тогда они назывались, писались и издавались 
ежегодно при разныхъ торжественныхъ случаяхъ и ко днямъ 
тезоименитствъ и рождешй многихъ духовныхъ лицъ, какъ отъ 
существовавшихъ въ то время семинарий, такъ и отъ духовныхъ 
академ!й и училищъ, въ особенности много такихъ поздравлен!й 


*) Подробное описавше всЪхъ издавй, хранящихся въ портфеляхъ исто- 
рюграха Г. Ф. Миллера, нами подготоваяется къ печати и въ непродолжитель- 
номъ времени будетъ напечатано. 
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было издано по отношеншю къ Митрополиту Платону; въ боль- 
шинствф случаевъ они ускользали отъ вниманя бибмограовъ, 
и только очень небольшое количество подобныхъ издан!й занесено 
Сопиковымъ въ «Опыт» и въ каталогБ Смирдина; печатались 
они въ небольшомъ количествЪ экземпляровъ и въ продажу не 
поступали. 

Ко второй групи$ относятся, какъ это мы сказали въ начал 
обзора, сочинемя и переводы, которые или не были безусловно 
по разнымъ причинамъ напечатаны, или Факта появлен1я кото- 
рыхъ изъ печати намъ не удалось установить съ надлежащею 
точностью; такимъ образомъ къ этой группЪ сочиневшй и перс- 
водовъ относятся слБдуюшше: 


№№ по «Реэстру». 
3. Полезные сов$ты молодымъ людямъ; перевель Петръ 
Шлыковъ. 
4. Жизнь и похожденя Доны РюФфины; подалъ въ цен- 
зуру Иванъ Тебедевъ. 
. Хешиге оп 1а Ризопшеге Тагаце; романъ сочиненя 
дфвицы Демидовой. 

6. Записки Генриха Мазерса де Латюда; переводъ 'Гати- 
щева-Шубскаго. 

8. Нравственный человЪкъ или челов$къ разсматриваемый 
какь въ настоящемъ, такъ и въ общественномъ состо- 
янш; подаль въ цензуру Иванъ Ёебедевъ. 

10. Приключеня смфшныя и забавныя Антона Варнисга; 
переводъ Васпля Вороблевскаго. 

24. О болБзняхъ всфхъ частей уха; въ цензуру подалъ 
Филимоновъ. 

25. Сыну моему наука добрымъ, разумнымъ и щастливымъ 
быть, собрано изъ разныхъ писателей Аоанасемъ 


С 


Лобысевичемъ. 
Собране разныхъ повфстей; переводъ Дмитря Пиме- 


нова. 


26 


97 
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№№ по «Реэстру». 


30. 


31. 


34. 


38 
44. 


46. 
50. 


59. 
68. 
70. 
ах 
72) 
74. 
75. 
(АИ. 
ИС 


50. 


Картина военныхъ дфйствй Фридерика Великаго; пе- 
реводъ Алексфя Малиновскаго. 

Эдуардь Бомстонъ, повфсть; переводъ Алексфя Мали- 
новскаго. 

Слово въ недфлю третю по ПасхЪ; переводъ неизв$ст- 
наго лица. 

Сифроа и Жиневя, драма; сочиненя Фонъ-Ферельцта. 
О человфк$ ‹хилосоФическое воображен1е; переводъ 
неизвфстнаго лица. 

Раззадетро рег 1а ТоПеве; сочинеше Кампорезо. 
Характеры Теофраста; переводъ Ястребцова. 
Хронологическая карта, показывающая начало, пере- 
мфну и упадокъ Монархическихъ Правленй; переводъ 
Ильи Михаилова. 


. Истинная мудрость, или искуство, чрезъ которое можно 


возвысить себя и свое щаст!е; переводъ Ястребцова. 
Добрые друзья, драма; сочинения кн. Алексфя Голицына. 
Безсмерт!е души и молитва. 

Зерцало доброд$телей, драма; переводъ неизвфстнаго 
лица. 

Созерцане дфяв!й человфческихъ отъ начала м!робыт1я; 
неизвфстнаго автора или переводчика. 

Павла Такова Валкенера, Врачевское разсуждене о 
сочувствйи частей тфла человфческаго; переводъ Ще- 
голева. 

Мелочи; сочинене Николая Новосильцова. 

Сила, разума и страсти, драма; переводъ Терликова. 
Вотъ какъ любить должно, англйск1я письма; переводъ 
Николая Новосильцова. 

Счастливая встрфча, комед1я; сочиненя Николая Ново- 
сильцова. 

Ключь Едемсюй или упражнене въ благочест!и; пере- 
водъ неизвфстнаго лица. 
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81. Щить териБн!я на разныя въ сей жизни приключаю- 
щяся нещаст!я; переводъ неизвфстнаго липа. 

82. Новый многоязычный лексиконъ; сочинешя Шеголева. 

83. Новый Славянск!й лексиконъ; сочинеше Шеголева. 

85. Памятникъ добродфтели на гробниц$ Ив. Ив. Шува- 
лова; сочинене Александра Ястребцова. 

86. Стихи Его С1ятельству Графу Ивану Александровичу 
Апраксину; сочинеше Рад1она Чернявскаго. 

87. ПБеня благодарственная, которую воспфла Лаврская 
Семинар1я; сочинеше Теромонаха Августина. 

91. Инд$янцы въ Англи, комед1я; переводъ актера Па- 
нова подъ надзирашемъ Николая Одоевскаго. 

92. Мнимый дворянинъ, комед1я; сочинее Михаила, Тол- 
стова. 

93. Кому отъ чужихъ, а мн$ отъ своихъ, комичес. опера; 
сочинене Андрея Грузинова. 

94. Эдуардъ и Юмя, драма; сочинене Павла Титова. 

102. Ришийха отаесае Глисиае уосафи]а; сочинене Василя 
Двиновскаго. 

103. Пять тысячь рублей, комед1я; сочинене Антона Пан- 
цербитера. 

105. Варинька, комедая; сочинеше 9едора Грузинова. 

106. Деревенская Гадалка, комичес. опера; сочинеше Петра, 
Никольскаго. 

111 и 112. Описаше свадебъ Царя Тоанна Васильевича 
Грознаго и Государя Царя Василья Ивановича Шуй- 
скаго; собралъ Тоаннъ Терново-Орловсюй. 

113. Стихи па повой 1798 годъ; сочинеше Мерзлякова. 


Изь этихъ 45 произведенй слБдуюция два не появились въ 
печати по безусловному запрещентю ихъ цензурою: №5 «Дешиге 
оц 1а Рг1зопшеге Тигаце», романъ въ письмахъ, сочиненный якобы 


въ КалугВ дЬвицею Демидовой, и № 6 «Записки Гендрика Ма- 
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зерса де Латюда» въ перевод$ съ хранцузскаго Татищева-Шуб- 
скаго; какъ романъ Демидовой, такъ равно и переводъ Татищева- 
Шубскаго московская цензура представляла на разсмотрёше и 
разрфшене въ Петербургь въ Совфтъ, который въ роман 
Демидовой, не заслуживающемъ, по мн$фню совфта, «особен- 
наго вниман!я», примфтиль «духъ н$5коей ФилосоФ1и, несообраз- 
ной съ Государственными правилами, добрыми нравами и лю- 
бовью къ отечеству», а переводъ Татищева-Шубскаго Совфтъ 
нашелъ «къ выпуску неудобнымъ», такъ какъ по своему содер- 
жаншю онъ «изъ числа тфхъ возмутительныхъ сочинений, кото- 
рыми при началЪ револющи Французской старались подвигнуть 
народъ противъ законной власти». Такимъ образомъ въ 1797 
году подверглись безусловному запрещению цензуры только эти 
два произведеня. 

Залт$мъ три произведения были разр5шены къ печати съ 
«исключен1ями» — № 8 «Нравственный человфкъ, или человфкъ 
разсматриваемый какъ въ настоящемъ, такъ и въ общественномъ 
состоянии»; переводчикъ этого сочинемя въ дБлахъ цензуры 
точно не названъ, въ цензуру его подалъ «ученикъ Иванъ Лебе- 
девъ», цензура разр5шила, его къ печати при услови исключен1я 
«первыхъ одиннадцати главъ». Сочинеше полковника Аоанас1я 
Лобысевича (№ 25) «Сыну моему наука» было разрфшено цен- 
зурою «за исключешемъ м5стъ выбранныхъ изъ книги подъ за- 
главемъ Система общества», и, наконецъ, переводъ студента 
Ястребцова— (№ 53) «Истинная мудрость, или искусство, чрезъ 
которое можно возвратить себя и свое щаст1е» былъ разрЪ- 
шенъ къ печати «за исключешемъ вымаранныхъ мЪ$етъ и Пра- 
виль благоразумя для политиковъ». Вс эти три перевода, по 
всему вЪроят!ю, остались пе напечатанными; при всфхъ нашихъ 
тщательныхъ розыскахъ мы не могли найти о судьбЪ этихъ 
произведенй никакихъ данныхъ, а равно ихъ не оказалось въ 
общественныхъ книгохранилищахъ, и о выходф изъ печати и 


о появленши въ продажф не было публикашй въ «В$домо- 
етяхъ». 
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Нижесльдующия 9 произведенй были возвращены цензурою 
подателямъ пхъ по различнымъ причинамъ: 


№№ по «Реэстру». 


№ 10. Приключеня см5шныя п забавныя Антона Варниега, 
переводъ Василя Вороблевскаго былъ возвращенъ 
«для лучшей переписки». 

№ 31. Эдуардъ Бомстонъ, повфсть имфющая связь съ рус- 

скою Элоизою; переводъ АлексБя Малиновскаго — 


«оставить до справки съ оригиналомъ». 


№ 34. Слово на недБлю третю по ПасхЪ, переводъ съ 
нфмецкаго неизв$стнаго лица — «что книга ся по 
содержаню ея принадлежитъ больше до типография 
духовной нежели до свфтской. 

№ 44. О челов$кБ ФилосоФическое воображене; переводъ 
пеизвЪфстнаго лица — «что не показано въ немъ имени 
переводчика». 

№ 68. Безсмерте души п молитва — «для поправки н$ко- 
торыхъ словъ». 

№ 80. Ключь Едемсеый или упражпеше въ благочести, 
переводъ неизвфстнаго лица—«что книга ся по со- 
держаню ея принадлежитъ больше до типография 
духовной, нежели до гражданской». 

№ 81. Шить терп5ая на разныя въ сей жизни приключа- 
ющияся нещастя, переводъ неизвфстпаго лица— 
«для поправки въ письмЪф п слогЪ». 


№ 111 и 112. Описан1я свадебъ Царя Тоанна Васильевича, 
Грознаго п Царя Василья Ивановича, Шуйскаго — 
возвращены подателю безъ объясненмя причинъ. 


О судьбБ переводовъ Василя Вороблевскаго «Приключеня 
Антона Варнисга» и Алексфя Малиновскаго—«Эдуардъ Бомстонъ» 


посл ихъ возвращен1я переводчикамъ намъ ничего неизвфстно, — 
о Сборникъ И Отд. И, А. Н. ТУ 
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оба перевода, вЪроятно, остались не напечатанными; въ слова- 
ряхъ писателей о вышеприведенныхъ переводахъ этихъ лицъ не 
упоминается. Малиновскй свой переводъ подалъ вторично въ 
цензуру 22 января 1798 г. и получиль разрёшене печатать, 
но повфети «Эдуардъ Бомстонъ» въ его перевод$ намъ не уда- 
лось розыскать, такъ что, повидимому, оба эти перевода оста- 
лись въ рукописяхъ и изъ печати не выходили. Что касается до 
двухъ переводовъ неизвфстныхъ лицъ— «Слово на нед$лю трет!ю 
по ПасхЬ» п «Ключь Едемскй», то, какъ видно, московская цен- 
зура сочла ихъ по содержанию подлежащими в$д5н!ю духовной 
цензуры и по этой причин$ возвратила ихъ подателямъ; о даль- 
нЪйшей судьбЪ ихъ намъ ничего неизвЪстно. 

Относительно перевода «О человфк$ ФилосоФическое вообра- 
жен1е», возвращеннаго цензурою за, неозначенемъ на, рукописи 
имени переводчика, мы высказали въ примфчаняхъ *) наши 
предположеня, основанныя на тождественности почти заглав1я, 
о принадлежности этого перевода Петру Соколовскому, пере- 
водъ котораго былъ напечатанъ въ ВоронежБ въ 1800 году 
подъ заглавемъ — «ФилософФическое разсуждене о человфкЪ и 
его превосходств$»; мы предполагаемъ, что этотъ переводъ и 
былъ представленъ въ 1797 году въ цензуру и возвращенъ по 
вышеизложенной причин$, а зат$мъ, когда цензур$ сталъ извЪ- 
стенъ переводчикъ, она разрёшила его къ печати, но указаний 
вполнф опредфленныхъ на это въ д$лахъ цензуры не имфется, 
но это предположеше находитъ себЪ подтверждене въ томъ, что 
переводъ Соколовскаго ни въ 1798—1799, ни въ 1800 году въ 
цензуру не представлялся и такимъ образомъ онъ былъ какъ бы 
напечатанъ безъ разрфшенля, хотя всф сочиненя и переводы, пе- 
чатавшеся въ Воронежф, въ эти года поступали на разсмотр$ве 
п разрёшенше московской цензуры. 

Авторомъ «Безсмерте души п молитва», какъ это мы пред- 
полагаемъ, былъ Г.Р. Державинъ, по крайней м6р$ два стихо- 


*) См. Дополнен1я къ прим$чанямъ, стр. 75. 
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творевшя съ такими точно заглавями были напечатаны Держа- 
винымъ въ 1798 году въ С.-Петербург; изъ примфзавй къ 
этимъ стихотворенямъ въ академлческомъ издании сочинений 
Державина видно, что петербургская цензура не пропускала, въ 
печать «ифкоторыхъ словъ» этихъ стихотворешй. Очень вфро- 
ятно, что Державинъ, представивъ эти два стихотворевя въ мо- 
сковскую цензуру п получивъ ихъ обратно изъ цензуры безъ 
разр$шен1я «для поправки н5которыхъ словъ», вторично въ мо- 
сковскую цензуру не представлялъ, а представилъ ихъ въ пе- 
тербургскую, которая тоже не пропускала, «нфкоторыхъ словъ», 
что и заставило раздраженнаго этимъ автора написать эпиграму 
на, цензора. Указане автора примфчанй къ сочинешямъ Дер- 
жавина, что эти два, стихотворевя были напечатаны отдфльно въ 
1797 году, во всякомъ случа ошибочно, по крайней мЪрЪ. отно- 
сительно года изданя, такъ какъ «Безсмерт1е души и молитва» 
хотя были представлены въ ‘московскую цензуру 13 ноября 
1797 года, но по неизв$стнымъ причинамъ разсмотрёне ихъ 
цензурою состоялось лишь въ 1798 году, когда 5 марта руко- 
пись была возвращена подателю, такъ что въ 1797 году она 
изъ печати появиться никоимъ образомъ не могла. 

Возвращенный цензурою «для поправки въ письм$ и слог» 
переводъ неизв$стнаго лица — «ШЩитъ тери$ ня», вфроятно, изъ 
печати не появлялся, изданая перевода этого сочиневшя 1797 г. 
и посл6дующихъ лётъ ви въ каталогахъ и библ1ографФическихъ 
руководствахъ, ни въ наличности въ библ1отекахъ мы не нашли; 
это сочинеше было издано ранфе въ перевод$ Вас. БЪляева и 
Гавр. Щеголева въ 1787 году; вфроятно, въ 1797 году быль 
представленъ другой переводъ, который повидимому остался не- 
напечатаинымъ. 

Писанйя «седмил$тняго отрока» Тоанна Терново - Орловскаго 
возвращены цензурою ихъ иподателю безъ объяснен1я причинъ; 
отдфльными издашями. вфроятно, напечатаны не были; въ 1798 
году была издана книжка того же седмилЬтняго автора, или 
вфрнфе переписчика подъ заглайемъ — «Описаше седьми ста- 


гу* 
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ринныхъ свадебъ» *), въ этой книжк$ были помфщены выше- 
приведенныя въ списк$ описан1я свадебъ, пздаше это было пред- 
ставлено на разрфшеве цензуры въ 1798 году. 

Что же касается до остальныхъ сочинений и переводовъ, при- 
веденныхъ нами выше въ списк$ **), то большинство изъ нихъ, 
если только не всЪ, по всБмъ даннымъ остались въ рукописахъ 
и въ печать не поступали; хотя цензура безпрепятственно вы- 
дала разрфшеня на ихъ печатане, но ве наши тщательные 
розыски этихъ сочиненй и переводовъ какъ по каталогамъ и 
библ1огракическимъ пособ1ямъ, такъ п по карточнымъ катало- 
гамъ общественныхъ книгохранилищъ п н5фкоторымъ библлоте- 
камъ частныхъ лицъ остались тщетными, такъ что если н$ко- 
торые изъ нихъ были напечатаны, то таковые до настоящаго 
времени остаются еще неизвфетными библюграфамъ. Авторы п 
переводчики нфкоторыхъ изъ этихъ произведешй извфстны какъ 
литературные дБятели ХУПП п начала ХХ стол., какъ напр. — 
АлексЪй дед. Малиновскй, свящ. Илья Михапловъ, кн. АлексЪй 
Ив. Голицынъ, Гером. Августинъ (Виноградск!й), Алексфй @ед. 
Мерзляковъ; имена же другихъ до настоящаго времени не были 
известны, въ каталогахъ п словаряхъ писателей пменъ ихъ мы 
не нашли и изв5ет1я о ихъ произведеняхъ въ первый разъ да- 
ютъ дфла московской цензуры, къ числу таковыхъ лицъ отно- 
сятся слБдующая: Шлыковъ Петръ, Терликовъ, Новосильцовъ 
Николай, Щеголевъ, Пановъ актеръ, Грузиновы Андрей п @е- 
доръ, Двиновсюй Васплй и Панцербитеръ Антонъ. 

Такимъ образомъ изъ всего вышеизложеннаго обзора дфлъ 
московской цензуры за 1797 годъ, мы приходимъь къ слБду- 
ЮЩимЪ вывоДамъ: 

1, Основываясь на отмфткЪ въ дБлахъ цензуры о выдачЪ 
билета на право выпуска издан1я «въ публику», каковой билетъ, 


*) Подробное заглаве этого издан!я и обстоятельное описане его см. у Гу- 
берти — Матер!алы для рус. библограф!и т, П. № 204. 

**) №№ 3:4. 24. 26. 30. 33. 46. 50. 52. 59. 70. 71. 72. 74. 75.76.77. 82. 83. 85. 
86. 87. 91. 92. 93. 94. 102. 103. 105. 106 и 113. 
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какъ видно изъ дфль цензуры, выдавался только посл отпеча- 
таня п повфрки уже отпечатанной книги съ ея рукопиенымъ 
оригиналомъ, мы въ правф вполнф увфренно внести въ списокъ 
книгь ХУШ стол. нижеслБдующия пздашя, нёкоторыя изъ ко- 
торыхъ намъ удалось найти въ печатныхъ подлинникахъ, и дру- 
гихъ, если намъ п не удалось разыскать, мы въ правЪ считать 
по вышеизложеннымъ даннымъ появившимися озъ печати; из- 
даня эти до настоящаго времени не были занесены въ извЪст- 
ные намъ каталоги п бибмографическя пособля 


1. Изр$чешя Мудрости. Соч. Фенелона; переводъ Мих. [еонт. 
Магницкаго; на рус. п Франц. яз. Москва, 1797 г. 45. 12 нум. 
стр. счетъ съ загл. листа. 

На подлинникВ ви мЪсто печати, пи годъ издашя не означены, 
этп данныя выясняются изъ дфлъ цепзуры; фамимя переводчика 
напечатана подъ «Обращенемъ»; печатпый подлинпикъ хранится 
въ библюотекз П. А, Ефремова. 

2. Радостныя чувств!я при торжествЪ$ преображеня Впоа- 
нш, по Высокомонаршему благовол5н1ю Павла Перваго, содЪлав- 
пияся второкласнымъ монастыремъ со устроешемъ при немъ 
училища, которыя мудрому зиждителю оныя Впоаши, Святй- 
шаго Правительствующаго Сунода Члену Великому Господину 
ВысокопреосвященнЪйшему Платону Митрополиту Московскому 
и Калужскому и Святотроицыя Сермевы Лавры Священно- 
Архимандриту п Ордена святаго Апостола Андрея Кавалеру 
Лаурская Семпнар1я всеусердн5йше пзъявляетъ Августа 6 дня 
1797 года. Москва, въ Университетской Тапографш у Хр. Рн- 
дигера и Хр. Клаудя 4°. 

Число стравлцъ не приводится нами ‚потому что экземпляръ 
БоТторымъ пользовались пеполный, недостаетъ конца, другого же 
экземпляра этого издан1я намъ найти не удалось. 


3. Пфеня Люблю. Сочинене Карина 
4. Три пЪсни. Соч. Карина. 


5. Разныя пфени. Соч. Карина. 


е„ Печатныхъ подзинниковъ этихъ издав!й мы ве нашли, судя по 
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дзламъ цензуры они всЪ были напечатаны, вфроятно, въ Москв\% 
въ 1797—98 годахъ. 


6. Изъяснеше Аллегорическаго Эстампа, представляющаго 
отрыте Петра Ш. 4°. 3 нум. стр. на рус. и Франц. яз. Безъ 
особаго заглав. листа и означеня мЪета и года печати. 


Издан!е это вышло изъ печати, вакъ видно изъ дЪлъ цензуры, 
въ 1797 пли 1798 году, вфроятно въ Москв$, авторъ неизвЪстенъ; 
подлинникъ хравится въ бибмюотекЪ Главнаго Архива Мин. Ино- 
странныхъ Дфль въ Москвф. 


7. Поздравлеше Московской Словено-Греко-Латинской Ака- 
деми Его Высокопреосвященству Митрополиту Платону въ день 
его тезоименитства. 


Печатнаго подлинника мы не могли найти, изъ дфлъ цензуры 
видно, что издан!е папечатано въ Москв$ въ 1797 году ко дню 
тезоименитства Митр. Платона 18 ноября; вЪроятно, напечатано 
ВЪ 40 какъ и всф подобныя поздравлен1я извфстныя намъ. 


8. Краткое родословное показае нын$ здравствующихъ 
дворянскихъ хамилй: Лопухиныхъ, Волынскихъ, Воейковыхъ, 
Булгаковыхъ, Коробановыхъ, Кропотовыхъ, Козаковыхъ, Ма- 
каровыхъ, Приклонскихъ и Сабуровыхъ, созиненное на лЪто 1798. 
Въ конц$ прибавленше. Москва. Въ Университетской Типогра- 
Фи, у Хр. Ридигера и Хр. Клаудля. 4°. 14 нум. стр. сч. съ загл. 
ЛИС. 

Составлено Ювенал1емъ Воейковымъ. Печатный подлинникъ хотя 


н неполный, но съ заглавнымъ листомъ хранится въ библотев» 
В. Н. Рогожина. 


9. Реэстръ новымъ книгамъ, коп сверхъ многихъ другихъ 
продаются въ Москв$ на Ильинк$ въ Гостинномъ двор$ у купца 
Попова. 

Печатный подлинниЕъ этого валалога пами не разыскванъ. квакъ 
видно изъ дфлъ цензуры каталогь папечатанъ въ МосквЪ въ 
1798 году. 

10. Рге@12 4 ат Зошщасе Лаб ие (). Соч. пастора Рихтера. 


Печатный подлиннивъ нами ве найденъ. по дЪфламъ цензуры 
пропов%дь напечатана, вФроятно, въ МосквЪ въ 1797 году. 
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11. АпириНаи стаесатит, ргаесрие а саги езегр@о 
Ътеу!5. 


Издаше это напечатапо въ городф Владим!рЪ на КлязьмЪ, въ гу- 
бернской типограф!н въ 1799 году (см. примфчан:я наши стр. 47); 
авторомъ быль—Гатшфег Во$$11$; печатнаго подлинника намь пе 
удалось найти, 


12. озер асом Пешек — Сошрепваю  Тазбийопат 
сшгаготсагат, рагз зесипда. 
Издаше напечатано въ городь ВладимрЪ на КлязьмЪ, въ гу- 


бернской типографии между 1798—1799 годомъ; была ли паие- 
чатана, когда п гдЪ первая часть этого сочинен1я вамъ неизвЪстно. 


13. Са осуе 4ез Глугез 4е В15$ её Заисей. 
Печатный подлиннивъ нами пе пайденъ, вфроятпо, каталогь 
быль напечатанъ въ Москв въ 1798 году. 


2. Основываясь на указашяхъ дБль московской цеизуры, мы 
имфемъ возможность исправить неточныя указамя прежнихъ 
библлюграфовъ; такъ переводзикомъ книги: «Способъ читать, за- 
мфчать и сочинять въ пользу молодыхъ людей, предложенной Г. 
Мейснеромъ. Москва, 1797 г.» (См. Сопиковъ т. ГУ, № 11271) 
мы должны признать Андрея Тургенева, а не Ивана Леонтовича, 
какъ показано въ каталогф Смирдина п словарф писателей Ген- 
нади и этотъ переводъ внести въ списокъ трудовъ Андрея Тур- 
генева. 

3. Списки сочинений и переводовъ ифкоторыхъ русскихъ пп- 
сателей мы имфемъ возможность пополнить ихъ трудами, кото- 
рые или вышли изъ печати безъ означеня имени ихъ авторовъ 
и переводчиковъ и пмена которыхъ стали въ пастоящее время 
извфстны благодаря указанямъ дфль цензуры, или же изданями, 
которыя не были извфстны еще до этого времени бпибл1огра- 
Фамъ, какъ объ этомъ было нами сказано выше; такимъ обра- 
зомъ нижесл$дуюцщия лица должны быть признаны авторами или 
переводчиками слБдующихъ изданйй, такъ: 


1. Новиковъ Иванъ перевель — Письма отъ отца къ сыну, 
6 * въ которыхъ описываются важнфйция должности 
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купеческаго состояшя и потребныя зная къ 
отправлен!ю торговли съ выгодою. Переводъ съ 
Н$мецкаго. Москва, въ Университетской Типо- 
графит у Хр. Ридигера п Хр. Влаудя. 1797 г. 
(См. Сопиковъ т. ТУ, № 8169). 

2. Малиновскй АлекеБй Оедоровичъ, перевель и прина- 
ровплъ къ русскимъ нравамъ комедю — Раз- 
драженнпый мужъ пли пр1Бзяче изъ Украйны. 
Комедя въ пяти дЪйствяхъ. Аглинское сочине- 
не, къ Россйскимъ обычаямъ принаровленное. 
Въ первой разъ предетавлена ка Московскомъ 
публачномъ театрЪ 1797 года, Сентября 29 дня. 
Москва, 1799. Въ Университетской ТипограФ1и 
у Ридигера п Клаудя. (См. Соппковъ т. Ш 
№ 5584). 

3. Магницкй Михаилъ Шеонтьевичъ перевель— ИзрЪче- 
ня Мудрости. Соч. Фенелона, переводъ съ фран- 
цузскаго. Москва, 1797 г. 4°*). 


4. Каринъ 9едоръ Григорьевичъ (?) авторомъ пфсенъ — 
1. Пбеня Люблю. 
2. Три пени. 
3. Разныя пени. 


(Печатные подлинники ихъ намъ неизв стны). 


5. Шеголевъ Никозай авторомъ издавй — 1) Родя, или 
розовой вЪнокъ. Москва, въ Университетской Ти- 
погравшт у Ридигера ни Клауд1я. 1797 г. (См. 
Соппковъ т. ТУ, № 9755). 


2) Ода на неравенство людей. Москва, въ Уни- 


версптетской Типограчи у Хр. Ридигера п Хр. 
Клаудия. 1798. (См. Соппковъ т. [У № 7229). 


*) Списокъ трудовъ Мих. Леонт. Магницкаго можетъ быть пополненъ также 
произведенями, которыя нами указаны въ примфчашяхъ на стр. 25. 
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6. Ювенамй Воейковъ авторомъ издан!я — Краткое родо- 
словное показаше ныв$ здравствующихъ дворян- 
скихъ Фамилй: Лопухиныхъ, Волынскихъ, Воей- 
ковыхъ, Булгаковыхъ, Коробаповыхъ, Кропо- 
товыхЪ, Козаковыхъ, Макаровыхъ, Приклон- 
скихъ и Сабуровыхъ, сочиненное на лёто 1798. 
Въ конц прибавлеше. Москва. Въ Университет- 
ской Типографии, у Хр. Ридигера и Хр. Клаудтя. 


7. Нехачинъ Иванъ авторомъ изданля — Способъ паучиться 
самимъ собою Географи. Издалъ И. Н. Москва, 
въ Университетской Типограчи у Ридигера и 
Клауля. 1798 г. (См. Сопиковъ т. ТУ, № 11257). 


8. Романовсюй Яковъ перевель — уКертва чувствитель- 
ной души. Переведено въ селБ ГрибановЪ. 
Москва, 1799. Бъ Упивереитетской Типограчля 
у Ридигера и Клаудя. (См. Сопиковъ т. Ш, 
№ 3944). 

9. Тургеневъ Андрей *) перевелъь — Способъ читать, за- 
мфчать и сочинять въ пользу молодыхъ людей 
предложенный Г. Мейснеромъ. Переводъ съ НЗ- 
мецкаго. Москва, 1798. Въ Университетской 
ТппограФт у Ридигепа и Клауля. (См. Сопиковъ 
ТУ 12 Т 


1. многя сочинешя п переводы, изъ числа представленныхъ 
въ московскую пензуру, остались, повидимому, ненапечатанными, 
по крайней мБр$ намъ ие улалось установить факта, ихъ появле- 
ня пзъ печати подъ тБми заглавями, каюя указаны въ дфлахъ 
цензуры; н$фкоторыя изъ этихъ произведен были запрещены 
цензурою (такпхъ только два), ифкоторыя были разрушены съ 


*) Андрей Тургеневъ былъ школьнымъ товарищемл, и другомъ поэта В. А. 
Жуковскаго, онъ умеръ въ юношескомъ возрастф. 
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исключен1ями, друг1я же не появились изъ печали по причинамъ 
намъ неизв$ствымъ. Всф таковыя произведемя распадаются на 
двф группы, на, сочиненя и переводы принадлежавиие лицамъ б0- 
яЪе пли менфе извфстнымъ или по своей литературной и научной 
дфятельности, пли же извфстны намъ только по каталогамъ книгъ 
и библюграфическимъ пособямъ, и на сочиненйя и переводы при- 
надлежавиие лицамъ совершенно неизвфстнымъ ни по своимъ 
трудамъ, ни по своей дБятельности. ИзвЪст!я о многихъ изъ этихъ 
лицъ и указанйя на ихъ труды виервые даютъ дфла цензуры. Мы 
приводимъ ниже два списка такимъ произведенямъ съ указантемъ 
на лицъ которымъ они принадлежали— въ первомъ спискБ помЪ- 
щены произведевя, которыя принадлежали лицамъ извфстнымъ по 
своей литературной и научной дфятельности и этими произведенями 
мы имфемъ возможность пополнить списки трудовъ этихъ лицъ; 
во второмъ — перечисляются произведеншя и ихъ авторы и пере- 
водчики, которые были пеизвфетны намъ до иастоящаго вре- 
мени ни по своимъ болЪфе ранпимъ или позднимъ трудамъ, ип по 
своей общественной дфятельности и положеню. 

Г. Такимъ образомъ нижепопменованныя лица представляли 


въ цеизуру слБдующия свои произведеня и получили разрфшене 
на печатанше: — 


1. Татищевъ-Шубсеюмй Лука Ивановичъ, Коллежеюкй СовЪфт- 
никъ *)— представилъ переводъ — Записки Ген- 
дриха Мазареса дела Тюда чрезъ 35 лфтъ со- 
держащагося въ разныхъ государственныхъ тем- 
ницахъ и заключеняхъ. (Переводъ былъ запре- 
щенъ цензурою). 


2. Вороблевсюй Васимй Григорьевизъ, свой переводъ — 
Приключеня смфшныя и забавныя Антона Вар- 
нингса, сочиненныя на аглинскомъ языкЪ. 


*) Изв$стенъ какъ авторъ и переводчикъ см. Сопиковъ т. Ш, № 3675 ит. 
ГУ № 7199—В. Рогожинъ. Указатель къ Сопикову стр. 173 и 223. 
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Пименовь Дмитрий *), Провантмейстеръ, его пере- 
водъ— Собранше разныхъ повфстей. 


4. Малиновсюй АлексЪй 9едоровичъ, его переводы— 
1. Картина военныхъ дфйств!й Фридерика Вели- 
каго. 
2. Эдуардъ Бомстонъ; повфсть, имфющая связь 
съ русскою Элоизою. 


[> 


. Фонъ Ферельцть Савелй Карловичъ **), его сочине- 
не — Сифхфроа п Женевя или изобличенная не- 
винность, драма въ 5 дЪйствяхъ. 


=> 


. Ястребцовъ Александръ ***), Студентъ Мос. Универеи- 
тета, его произведения — 
1. Характеры Теофраста; переводъ съ Ффран- 
цузскаго. 
2. Памятникъ доброд$тели на гробницф покой- 
наго Ивана Ивановича Шувалова; сочинене. 
3. Истинная мудрость или искуство, чрезъ ко- 
торое можно возвысить себя и свое щаст!е; 
переводъ съ нфмецкаго. 


т. Лобысевичъ Афанасй ****), полковникъ, его сочинен1е — 
Сыну моему наука, добрымъ, разумнымъ и ща- 
стливымъ быть во всякомъ м$етБ, случаЪ п 
должности, собранныя изъ разныхъ писателей. 


3. Миханловъ Илья, священникъ, его переводъ — Хроно- 
логическая карта, показывающая начало, пере- 
мфну и упадокъ Монархическвхъ правлешй и 


*) ИзвЪстенъ какъ переводчикъ, см. Смирдинъ №№ 1330 и 6005; Сопиковъ 
т. У № 13139. 

**+) ИзвЪстенъ по «ОФпыту» Сопикова, см. т. ГУ, № 8265. . 

***) ИзвЪстенъ своими переводами, см. Сопиковъ, т. ИП, № 2522 и т. 1. 
№ 6354— В. Рогожинъ. Указатель къ Сопикову стр. 182 и 246. 

****) Имя и Фхамилля Аванася Лобысевича встрЪчается какъ сотрудника 
журналовъ «Трудолюбивая Пчела», Барышка Всякой Всячины ит. д. см. 
Неустроевъ Указатель къ повремен. издан!ямъ, стр. 348. 
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совершенность государей по порядку находив- 
ШИхСя ВЪ ОНЫХЪ. 


9. Голицынъ, князь Алексей Ивановичъ, подполковникъ, 
его сочинен!е — Добрые друзья или рЪ$дкая вещь, 
драма въ 5 дФйствяхъ. 


10. Щеголевъ Николай Гавриловичъ, студенть Моск. Уни- 
верситета, его переводъ — Павла, Такова Валке- 
нера Медицины доктора врачевское разсуждение 
о сочуветви т$ла человЪфческаго во время здра- 
в1я и болЬзни. 


11. Чернявский Род1онъ *), ротмистръ Чугуевскаго казачьяго 
полка, его сочинеше — Стихи Его СЛятельству 
Граху Ивану Александровичу Апраксину. 


12. Августинъ (Виноградскй) Теромонахъ, ректоръ Лавр- 
ской Семинарш, его сочинеше — ПЪеня благо- 
дарственная, которую восп$ла Лаврекая Семи- 
нарйя, одушевленная даромъ десяти тысячъ руб- 
лей, коимъ нфкоторый любитель наукъ оную 
одолжить и ободрить благоволилъ. 


ыы 
©> 


Толстой Михаилъ **), ммыоръ, его сочинене — Мнимый 
дворянинъ, комедля въ одномъ дЪйствии. 


14. Титовъ Павелъ Н. ***), его сочинене—Эдуардъ и Юля, 
драма въ четырехъ дЪйств1яхъ. 

15. Мерзляковъ Алексей 9едоровичъ, студенть Моск. Уни- 
версптета, его сочинеше — Стихи на новой 
1798 годъ. 


*) Чернявскй Родюнъ изв$стенъ какъ авторъ стиховъ, см. стр. 63. насто- 
ящаго выпуска. 

**) ИзвЪстенъ какъ переводчикъ комеди, см. Смирдинъ Л 7239. 

***) Объ этой драмЪ П. Н. Титова упоминаетъ Араповъ въ Лтописи рус. 
театра, стр. 133. 
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П. Списокъ лицъ п пхъ сочиненй п переводовъ до насто- 
ящаго времени неизвЪстныхъ: 


1. Шлыковъ Петръ, его переводьъ — Полезные совфты 
молодымъ людямъ ищущимъ мудрости и шастия. 


2. Демидова, дфвица *), ея сочпнеше — Иеиге оц 1а рит- 
зоштеге Тигаце, ромаиъ въ ппсьмахъ на ‹фран- 
цузскомъ языкЪ. (Романъ былъ запрещенъ цен- 
зурою). 

3. Филимоновъ, ученикъ Моск. Университета; его переводъ 
— О болБзняхъ всфхъ частей уха, какъ внут- 
реннихъ, такъ п паружныхъ и о врачеваши ихъ. 


4. Кампорезо, архптекторъ: его сочинеше — Раззайетро 
рег 1а ТоПеце. 


5. Новосильцовъ, Николай; его сочинешя п переводы — 
1) Мелочи, сочинеше. 2) Вотъ какъ любить 
должно, аглинскя ппсьма: переводъ. 3) Счаст- 
ливая встрЪча, комедя въ 2-хъ дБйствяхъ; со- 
чинене. 


6. Терликовъ **), Губернеюмй Секретарь; его переводъ — 
Сила разума и страсти, или плоды предупрежде- 
ня, драма въ 2-хъ дЪЙСтв1ЯХЪ. 


*) За неозначенемъ имени дфвицы Демидовой невозможно точно опредЪ- 
лить перу какой Демидовой принадзежалъ этотъ романъ; была извЪфстна Елиза- 
вета Петровна Демидова (род. 1749 г., ум. въ 1810 г.), внучатная племянница 
извфстнаго Прокочя Акиналевича Демидова, какъ переводчица «Духовныхъ 
одъ и пфеней Геллерта» и составительница книги «Время не праздно провожден- 
ное въ чтени» (см. Голицынъ. Словарь писательницъ стр. 83), возможно что 
она же и была авторомт этого романа. 

**) Въ дБлахъ цензуры не означено имени Терликова, возможно что пе- 
реводъ этой драмы принадлежалъ Петру Терликову, сотруднику журналовъ 
«Утренвйй Свфтъ» и «Приятное и полезное препровождеве времени» и ав- 
тору оды, указанной у Сопикова въ т. ТУ № 7293 (см. также Неустроевъ— 
Указатель къ повремен. изданямъ стр. 683). Былъ извфстенъ еше Иванъ 
Терликовъ, см. Смирдинъ № 5862. 
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ЩШеголевъ, секретарь; его сочиненя — 1) Новой мно- 
гоязычной лексиконъ на россйскомъ языкЪ съ 
гражданскимъ объяснешемъ неудоборазумЪва- 
емыхъ словъ славянскихъ, малоросайскихъ, 
польскихъ и другихъ непонимаемыхъ, обраща- 
ющихся въ церковныхъ, духовныхъ и другихъ 
книгахъ особливо странныхъ. 


Пановъ, актеръ и Одоевекй, князь Николай; пхъ пере- 
водъ — ИндБянцы въ Англи, комедя въ 3-хъ 
дъиствяхЪ. (Переводъ актера Панова подъ над- 
зпрамемъ Николая Одоевскаго). 


Грузиновъ Андрей, подпорутчикъ; его сочинеше — 
Кому отъ чужихъ, а мн$ оть своихъ, комиче- 
ская опера въ 2-хъ дфйствяхъ. 


Грузиновъ Федоръ, секретарь; его сочинеме — Ва- 
ринька, или щастливый усифхъ, комедя въ од- 
номъ дЪйетви. 


Двиновсый Василй, учитель Вологодской Семинарии; 
его сочинеше — Ргшийуа Стаесае Глислае уо- 
сабща сит абесиз п. {. ОеНоп из ЕбушоЮ- 
о1се Пюезиз *). 

Панцербитеръ Аптонъ, его сочинене — Пять тысяч 
рублей, комедля въ одномъ дБйстви **). 


Никольский Петръ, канцеляристъ; его сочинене — Де- 
ревенская гадалка, опера комическая. 


5. Въ двухъ случаяхъ указаня въ дфлахь цензуры не 
вполн$ точны и согласны; въ первомъ случаф, вфроятно, по не- 


*) Объ этомъ сочинени см. наши примБчаня на стр. 70 настоящаго вы- 


пуска. 


**) ВЪроятно эта самая комедя была представлена на сценЪ Петровскаго 
театра, см. примф$чав!я наши на стр. 71 настоящаго выпуска. 


ДЗЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. ГхшШ 


брежности чиновниковъ цензуры произошла ошибка или описка, 
такъ при № 12 въ «реэстрф» (стр. 3) означено что переводъ 
«Вождь къ горнему Герусалиму» въ цензуру подальъ студентъ 
Михаилъ Мухинъ, а въ другомъ мфетБ дфлъ цензуры означено 
что это сочинене перевелъ студентъь Мухинъ; сочинеше же 
это вышло изъ печати съ именемъ переводчика его Александра 
Ястребцова. Въ другомъ слузаф свфдфшя въ дфлахъ цензуры 
противор$чивы, можеть быть эти противорфчивыя указания 
произошли по ошибкБ чиновниковъ цензуры, а быть можетъ 
свфдБшя эти вфрны и точны, но мы не могли съ надлежащею 
точност!ю выяснить и провфрить достовфрность этихъ указавй ; 
такъ подъ № 55 показаны 3 части «Курса Математики» Безу въ 
переводЪ учителя университетскаго Благороднаго Панслона Ва- 
силя Загорскаго, съ именемъ котораго «Курсъ Математики» Безу 
вышелъ изъ печати, а подъ № 84 показана вторая часть «Курса 
Математики», повидимому того же автора, какъ переведенная 
студентомъ Моск. Университета Ястребцовымъ; произошла ли 
здЪсь ошибка по вин$ чиновника, цензуры, или это указане досто- 
вфрно — вопроеъ остается открытымъ. 

6, ВЪроятно по небрежности чиновниковъ цензуры при нЪ- 
которыхъ произведешяхъ, представленныхъ на разрфшеше цен- 
зуры, совершенно не указаны фамили и пмена ихъ авторовъ и 
переводчиковъ ; вс$ эти произведен1я остаются неизвЪетными 
намъ въ печатныхъ подлинникахъ подъ указанными въ дфлахъ 
цензуры заглавями, а также остаются для насъ неизвестными 
пмена ихъ авторовъ ; сочиненя и переводы эти слБдуюния: 


1. Жазнь и похожденя доны РюФины славной севильской 
кокетки. (Въ цензуру подалъь ученикъ Иванъ 
Лебедевъ). 

2. Нравственный челов$къ или человфкъ разсматриваемый 
какъ въ настоящемъ естественномъ, такъ и въ 
общественномъ состоянш. (Въ цензуру подалъ 
ученикъ Иванъ Тебедевъ). 
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Слово въ недфлю третю по Пасхф, переводъ съ н$- 
мецкаго. 


4. О человфкЪ, хилософическое воображеше, переводъ *). 


5. Зерцало добродфтели, пли торжество чести надъ лю- 
бовю, драма въ 4-хъ д5йствяхъ; переводъ съ 
мыслей **). 


6. Созерцаше дБяшй человфческихъ отъ начала м!робытия 
до нашего времени или начертане всемирной 
истори для юношества. 


7. ВКлючь Едемсый или упражнене въ благочест1н, пе- 
реводъ. 


8. Шять териБая па разныя въ сей жизни приключа- 
ющяся нещастая, переводъ. 


Въ заключеше мы не можемъ не высказать нашего искрен- 
няго желания и не выразить надежды, что всЪф тБ данныя, кото- 
рыя остались нами недостаточно точно выясненными п осв$- 
щенными, какъ по отношешю къ сочинешямъ и переводамъ 
представленнымъ въ московскую цензуру, такъ п по отношеню 
къ ихъ авторамъ, перечисленныхъ пами въ приведенныхъ выше 
спискахъ, такъ какъ очевидно многе еще источники остаются 
намъ неизвфстны, привлекутъ вниманше новыхъ изслфдователей: 
быть можетъ пайдутся лица боле опытныя, которыя по другимъ 


псточникамъ болБе точно выяснятъ пхъ и дополнятъ новыми 
данными наши пзысканя. 


и. . 
) Объ этомт, переводЪ см. въ примфчашяхъ на стр. 34 и 75 настоящаго 
выпуска. 
** Н ь 
) Объ этомъ переводЪ см. прим$чавше къ № 75, стр. 59 настоящаго вы- 
пуска. 
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По отпечатани нами зам5чены слфдующия опечатки: 


Напечатано: 

На страниц$ 6 № 45 Фортехикащя 

» » 7№ 52 современность 

» » 8№ 67 ХерсонЪ 

» » 10 № 102 Глено паз 

» » 11 № 108 перевода 

» » 16 строка 15 сверху ирописанемъ 

» » 20 » 19 » украйны 

» » 22 » 16 » поозднЪе 

» » 2) 5 4 Магпинск!й 

» » 2 р »  Прятнве 

» » 45°» 1 ›  повБсти. 

» » 47 » 21 » В,оззшз 

» » 55 » 2 » по опыту зная 

» » 55 й) 8 » частью лицами 

» » 61 »› 1 снизу Сокретаря 

» » 64 › 19 сверху славянскомъ 

о » 64 › » »  нын$ на чистый 

Росс йсюй 

» » 7 2 1 » 1898. 

» » О Фармаконея 

» » 6 > 12 » 1880. 

» » 76 › 22 » посл хующимъ 


Сборвивъ П Отд. И, А. Н. 
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Слльдуеть: 


Фортихикащя 
совершенность 
Херсонис$ 
Плейоп из 
переводъ 
прописашемъ 
Украйны 

поздн$е 
Магницюй 
Праятное 

повф сти, 

Возз1з 

по опыту зная, 
частью лицами, 
Секретаря 
славенскомъ 
нын$ для удобнфйшаго 
понят1я, переложено на 
чистый Росайский. 
1798. 

Фархакопея 

1800. 
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представленныхъ сочиненй въ московскую цензуру въ 1797 году. 


Встуилене 


книги въ 


ценсуру. 


о ` 


Тюля. 


Назване и содержане 


книги, имя сочинителя, 


переводчика или подателя 
и имя типограф1и, гдЪ бу- 
детъ печататься. 


Начертан!е — знатнЪй- 
шихъ народовъ свЪта по 
ихъ происхожден!ю, рас- 
пространен!ю и языкамъ; 
перевель НикифФоръ Че- 
репановь а. 


Праятное и полезное 
препровожден!е времени. 
ХУ часть. Подаль про- 
Фессоръ Сахацкй, въ 
Университетской ‘Типо- 
Па в оооое оо 


Полезные совфты моло- 
дымъ людямъ ищущимъ 
Мудрости и Щаст!я, перс- 
вель и подалъ Петръ 
Уыковь 


Жизнь и похожден!я 
Доны РюФфины славной 
Севильской кокетки, по- 
далъ ученикъ Иванъ е- 
бедер. 


бе] тплге оц 1а Рг1зопшеге 
Тогаие, сочинен!е Деми- 
довой, подали Ридигеръ и 
Каауди ор 


. 


я 
= 
=. 
В 
ко 
=: 
я = 
ды 
Яо 
55 
= 


С. 


Число книгъ. 


— -— 


— 


— 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


Изъ ценсуры вы- 
шла юля 24-го 
подъ №3 и билетъ 
данъ. 


вышла юля 24 
подъ № 3. 


вышла Шюля 24-го 
подъ № 3. 


вышла Августа 
10-го подъ № 7. 


Отправлена къ 
ГосподинуГенерал- 
Прокурору — Тюлдя 
24-го подъ № 4. 


*) Въ подлинномъ рукописномъ «реестрф» въ дЪлахъ Московской Цен- 
зуры оторваны части нфкоторыхъ листовъ вмфстЪ съ текстомъ, оторванныя 
м$ста означены здЪсь точками и скобками при нфкоторыхъ словахъ и цихрахъ. 

Сборнивъ ИП Олд. НИ. А. Н. 
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Вступлене 
№ книги въ 


ценсуру. 


Тюня 
отъ 13 


Назване и содержан!е 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограФ1и, гдЪ бу- 
детъ печаталться. 


Записки Гендриха Ма- 
зерса де-Латюда, чрезъ 
35 лЬть содержавшагося 
в, разныхъ государствен- 
ныхъ темничныхт заклю- 
ченяхъ, переводъ кол- 
лежскаго совфтника Та- 
тищева-Шубскаго. . 


Аннушка. Аглинской 
Романъ. Часть 1-я и 2-я. 
Переводъ Михаила Копье- 
ва, подали Ридигеръ и 
Клаудио 


Нравственный — чело- 
вЪкъ или человЪкъ раз- 
сматриваемый какъ въ 
настоящем,  естествен- 
номъ, такъ и въ обще- 
ственном`ь состоян!и. Пе- 
реводъ, подалъ ученикъ 
Иванъ Лебедевъь ... 


Жизнь моего отца или 
какъ случилось что я ро- 
дился, романъ въ 12 гла- 
вахъ, перевель МатвЪй 
Алексвевь . . пов 


Приключеня смфшныя 
и забавныя. Антона Вар- 
нисга, сочиненныя на Аг- 
линскомъ языкЪф, пере- 
вель Васимй Вороблев- 
С ше 


Письма отъ отца къ 
сыну, въ которыхъ опи- 
сываются важнЪйция 
должности  купеческаго 
состоя я и потребныя 
знан!я къ отправлен!ю 
Торговли съ выгодою, по- 
далъ бухгалтеръ Иванъ 
Новиковь сям. илом, 


Переводъ или 


сочинен!е. 


Число книгъ. 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


Препровождена 
при рапорт$ на раз- 
смотр$н!е СовЪта 
Ноября 16, подъ 
А 75. 


вышла Августа 28 
подъ № 17 и билетъ 
данъ на всЪ 4 ча- 
сти. 


возвращена для 
лучшей переписки 
переводчику [юля 
24-го подъ № 3. 


вышла Августа 7-го 
подъ № 6 и билетъ 
данъ Сентября 4-го. 


№ 


19 


20 


Вступлен!е 


книги ВЪ 


ценсуру. 


Августа 
8 


10 


12 


ДЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Назване и содержание 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограе1и, гдЪ бу- 
детъ печататься. 


Вождь къ горнему Геру- 
салиму, подалъ студентъ 
Михайла Мухинъ. 


Раздраженный мужъ 
или пр1зже изъ Украй- 
ны. Комедля въ 5 дДЪй- 
ствяхъ. Аглинское сочи- 
нен!е къ Росс1йскимъ обы- 
чаямъ — принаровленное 
АлексЪ$я Малиновскаго 


Б$дность и благород- 
ство души. ВКсмедя въ 3 
дЪйствяхъ, перевелъ А. 
Малиновский . 


Жизнь Юля Агриколы, 
творен1е Тацитово, пере- 
велъ Иванъ Горинъ. .. 


Политический Курналъ 
1797 года. Часть 2-я, 
книжка 2-я мБеяцъ Май, 
подали Сахаце!й и Гаври- 
о 


Освобожденная Москва, 
трагед1я, сочинилъ Хера- 
ско . 


Сокращене Церковной 
хронологи называемой 
просто наукою о пасхал!и, 

сочинилъь 1еромонахъ 
Ириней, подали ыы 
и Клауди. о: 


Малиновка, сочинилъ 
Иванъ Чашниковъ.. 


Камповы путешеств!я. 
Часть 1У, подали Риди- 
геръ и Клауди : 


Переводъ или 


сочинене. 


Число книгъ. 


— 


Когда вышаа изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


вышла Октября 
10-го подъ № 45 и 
билетъ данъ. 


вышла Августа 
10-го подъ №7 и 
билетъ данъ. 


вышла Августа 28 
подъ № 17 и билетъ 
данЪ. 


вышла Августа 
10-го подъ №7Ти 
билетъ данъ. 


пропущена ол 
ста 10-го подъ №7 


вышла Августа 
10-го подъ №7и 
билетъ данъ. 


вышла Ав .. 
10-го подъ №. 
и билетъ д. 


вышла. 
28-го по. 

и билетъ. .... 
Е . 


В. Н. РОГОЖИНЪ. 


Назване и содержане 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограчи, гдЪ бу- 
детъ печататься, 


Политическй журналъ 
1797 года. Часть 2-Я, 
книжка 3-я, мЬсяцЪ 1юнь, 
подали Сахацюй и Гаври- 
о ноет о, 


Продолжене 5-го тома 
Творен!й Николая Петро- 
вича Николева . : 


Изр$чен1я мудрости,пе- 
ревелъ М. Магницкой .. 


О бол$зняхъ веЪхъ ча- 
стей уха, какъ внутрен- 
нихъ такъ и наружныхт, 
и о врачеван!и ихъ, по- 
далъ ученикл» Филимо- 
новъ . 


Сыну моему наука, доб- 
рымъ, разумнымъ, люби- 
мымъ и щастливымъ быть 
во всякомъ мЪетЪ, случаЪ 
и должности, собранная 
изъ разныхъ писателей. 


(Собран!е разныхъ по- 
вЪстей, перевелъ Дмитрай 
Пименовь атак 


Сочинения Державина. 
Часть 1-я У 


Аннушка. Агадинской 
романъ. Части 3-я и 4-я. 
Переводъ Михайла Копье- 
ВА ОА. 


Ргед!5% аш Бошщасе 
Таба 


Переводъ или 
сочинен1е. 
Число книгъ. 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЬ. 


вышла августа 
20-го подъ № 14 и 
билетъ данъ. 


вышла октября 
16-го подъ № 49. 


| вышла августа 14 
подъ № 9 и билетъ 
данъ. 


вышла августа 
28-го подъ № 17. 


вышла Сентября 
28-го подъ № 36. 


вышла августа 
28-го подъ № 17. 


вышла, сентября 4 
подъ №20и билетъ 
данъ. 


вышла Сентября 
11-го подъ № 91. 


вышла сентября 11 
подъ №. . .иби- 
летъ данъ. 


\ 
АЯ 


Вступлене 


книги ВЬ 


ценсуру. 


Сентябр». 
11 


ДЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Назван1е и содержане 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограф/и, гдЪ бу- 
детъ печататься. 


Картина военныхъ дЪй- 
ствй Фридерика Вели- 
К о о еЗЕеН 


Эдуардъ Бомстонъ, по- 
весть, ииБющая связь съ 
русскою Элоизою. . 


Мейснеровы повфсти и 
разговоры. Часть ПТ, пе- 
реводъ. м 


РадостныяЧувств!я при 
торжеств преображен!я 
Виоани вов Е 


Слово въ нед$лю тре- 
тю по Пасх$, переводъ 
съ н5ёмецкаго...... 


Политической }Курналъ 
на 1797 годъ. Часть 3-я, 
книжка 1-я, мсяцъ 1юль 


Прятное и полезное 
препровожден!е времени. 
В Ио ею об 


Грамматика ФилосоФи- 
ческихъ наукъ, часть 2, 
Зи 4-я, переводъ. ... 


Сифроа и {Жинев!я или 
изобличенная невинность, 
драма въ 5 дЬйствяхъ, 
сочиненная ‹ФонЪ - Фе- 
рельцтомъ . 


Уединенное богомысл!е 
или уроки христ!анской 
премудрости, воскриляю- 
иия душу къ селемяиъ 
небеснымъ. Часть 1. . 


Переводъ или 
сочинен!е. 


Число книгъ. 


Когда вышла изъ 
ценсуры или оста- | 
новлена и подъ 
какимт, № въ жур- | 


вышла Се... 
бря 4 подъ.. 


вышла. .. 
22-го 179. . 
3 


возвращена Сентя- 
бря 25 подъ № 31. 


Сентября | 
25-го подъ № 32 и. 
билетъ данъ. 


вышла 


| 
вышла Сентября 
25-го подъ № 32. 


вышла октября ' 


10-го подъ № 45 и 
билетъ данъ. 


вышла октября 10 
подъ № 45. 


вышла октября 23 
подъ № 55 и билетъ 
данъ. 


В. Н, РОГОЖИНЪ. 


Назване и содержане 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограф1и , гдЪ бу- 
детъ печататься. 


СБятель благочест!я къ 
пользЪ живота нынЪш- 
няго и грядущаго или вы- 
сокая христ1анская нрав- 
ственность соединенная 
съ душеспасительными 
размышленями..... 


Песня люблю. 


Политической Курналъ 
на 1797 годъ. Часть 3-я, 
книжка 2-я, мсяцъ Ав- 
В Е О 


Искуство какимъ обра- 
зомъ разкрашиватьЭетам- 
Пр Е 


О человЁк$ ФилосоФи- 
ческое воображене . 


Полевая Фортехикащя 
или искуство каким обра- 
зомъ строить шанцы и 
разныя укр$плени . 


Раззаешро рег ]а То1- 
1ейе . дк Ва 


Новые чудаки, комед1я. 


Три пЪсени. 


Зерцало ЧеловЪ чества. 


Переводъ или 
сочинен!е. 
Число книгъ. 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


вышла октября 93, 
подъ № 55 и билетъ 
данъ. 


вышла октября 
16-го подъ № 49 и 
билетъ данъ. 


вышла октября 23 
подъ № 55 и билетъ 
данъ. 


вышла октября 
23-го подъ № 55 и 
билетъ данъ. 


возвращена пода- 
телю для означен!я 
въ ней имени сочи- 
нителя Генваря15 
1798 г. 


вышла октя.. 
23, подъ №. 
и билетъ данъ. 


вышлао. . 
ПОД. в. 


Вступлен!е 


книги ВЪ 


ценсуру. 


ДЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Назван! и 
книги, 


содержан!е 
имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограф!и, гдВ бу- 
детъ печататься. 


Характеры Теофраста, 
перевод, съ ‹хФранцуз- 
КАТО. с 


Сердечныя чувствова- 


ня, излитыя отъ отца къ 


сыну при посл днихъ ча- 
сах жизни .. 


Хронологическаякарта, 
показывающая начало, 
перемЪну и упадокт» Мо- 
нархическихъ Правленй 
и современность Госуда- 
рей по порядку находив- 
шихся въ оныхъ . 


Истинная мудрость, или 
искуство, чрезъ которое 
можно возвысить себя и 
свое щасте .. 


Родя, то-есть розовой 
вЪнокъ .. . 


Курсъ Математики. 
Часть 1-я. Ариометика. 


Плодъ свободныхъ чув- 
ствованй, сочинен1е Кн. 
Шаликова 


Разныя пфсни 


(Опи)сан!е первой сваль- 
бы (Цар)я Алекс$я Ми- 
хайловича . 


Добрые друзья или р$д- 
кая вещь, драма въ 5 __ 
стняхъЪ 1 . . 


Переводъ или 


сочиненте. 


Число книгъ. 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


вышла октября 
30-го подъ № 58 и 
билетт, данъ. 


вышла октября 30 
подъ № 58. 


вышла ноября 27 
подъ № 88. 


подъ № 58 и билетъ 


вышла октября 30 
данъ. 


подъ №63 и билетъ 


вышла ноября 3 
данъ. 


вышла ноября 3 
подъ № 63 и билетьъ 
данъ. 


вышли ноября 3 

фе №63 ибилетъ 
данъ. 

вышаа ноября 4-го 

подъ № 64 и билетъ 

данъ. 


вышла ноября 4-го 
подъ № 64. 


3 В. Н. РОГОЖИНЪ. 


- Назване и содержание Когда вышла изъ 
Вступлен!е Е дер = ; 
книги, имя сочинителя, | т ценсуры или оста- 
[“Ъ) 
№ книги въ | переводчика или подателя т Е повлена и подъ 
. ео) я 
и имя типограФ?и, гдЪ 6у- | & = я какимъ № въ жур- 
> [$] = 
ВеВУ детъ печататься. НА $ нал. 
а - 


60 — Безц$нный  подарокъ 
для благовоспитывае- вышла ноября 4-го 
мыхъ дфтей или дЪтская подл, № 64 и билетъ 
бибтотека ню се Ш 1 |данъ. 
61 4 Изъяснене Аллегори- 
ческаго Эстампа, на рос- вышла ноября 5 
сйскомъ и хранцузскомъ подъ № 65 и билетъ 
ПЕР ооо не С. 2 |данъ ноября 17-го. 
62 5 Поздравлен!е Москов- 
ской Славено-Греко-Ла- 
тинской Академии Его Вы- 
сокопреосвященству Ми- вышла н. се 
трополиту Платону въ Эпос 2 
день его Тезоименитства. | С. т и билете дв 
63 7 Памятникъ изъ зако- ВБИ 


новъ. Часть 1-я... .. С. № |138 баба 


АпИдимаш  Сгаеса- 
гит ргаестрие а4Исагат 
Резейрио Бтешз ....| С. ТВ 


65 7 ТозерЬ: Тасоб? РепсК вышла ноября 13 
раАВо]ос1а сЫтгигойса рагз подъ №71 ии билетъ 
веса Е 1 | данъ. 


Глухой или полной трак- (вышла ноября 13 
тиръ, комедя......| П. 1 о 
данъ. 
67 12 Таврида или мой лБтн!Й 
день въ Таврическомъ 
Херсон$ Лирико-Эпиче- вышла ноября 27-го 
ское пЪснотворен1е, сочи- подъ № 89 и билетъ 
ненное въ НиколаевЪ . . С. 1 |ланъ. 
(68) 13 Безсмерт!е души и мо- а Вода 
ыы Ще, ВИКО Тез ДАЯ ПОБВоВ 
марта 5-го подъ 


(№ 58. 


Поэма, о произхожден!и вышла декабря 
О а 1 4-го подъ № 96би 


бидетъ данъ. 


ДЬЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Вступлен!е 


№ книги въ 


ценсуру. 


по № 97 нё6тъ. 


Назване и содержане 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и пмя типограф!и, гдЪ бу- 
деть печататься. 


Зерцало  добродЪтели 
или торжество чести надъ 
любов!ю, драма. 


Созерцан1е дЪянййЙ че- 
ловф$ческихъ отъ начала 
мробытя до нашихъ 
(вруеменъ..... 


Павла Гакова Валкене- 
ра Медицины доктора 
врачевское разсужден!е 
о сочувств!и частей тЪла 
челов ческаго во время 
здрав1я и болзни. ... 


Краткое — родословное 
показан!е нынБ здрав- 
ствующихъ дворянскихъ 
Фамилй Лопухиныхъ Во- 
лынскихъ и прочихъ 


Мелочи, сочин. Никох. 
Новосильцова. ..... 


Сила разума и страсти, 
или олоды предъуорежде- 
н!я, драма въ 2 дЬйств!- 
яхъ секретаря Терли- 
Кова: с аеисик 


Вотъ какъ любить дол- 
жно аглинскя письма 
Никсл. Новосильцова, 


Счастливая встрЪча 
комедя, Никол. Новосиль- 
цова. . 


Переводл, или 


сочинен!е. 


Число книгъ. 


т 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налБ. 


вышла ноября 16-го 
подъ № 72. 


вышла ноября 27 
подъ № 89. 


вышла ноября 16-го 
подъ № 72. 


вышла ноября 17 
подъ №76 и билетъ 
данъ. 


вышла ноября... .' 
подъ № 89. 


вышла . 
27-го по 


*) Въ оригиналЪ нехватаетъ двухъ листовъ 7 и 8, такъ что №№ съ № 77 


10 


В. Н. РОГОЖИЕНЪ. 


Назване и 


содержание 
книги, имя сочинителя, 
перевотчика или подателя 
и имя типограеи, гдЪ бу- 


детъ печататься. 


Переводъ или 
сочинен!е 


Число книгъ. 


Когда вышла изъ 

ценсуры или оста- 

новлена и подЪ 

какимъ № въ жур- 
налЪ. 


Вступлен!е 
| № книги ВЪ 
ценсуру. 
98 14 
99 15 
100 15 
(101) 15 
102 15 


103 — 


Жертвачувствительной 
души переводъ Москов- 
ской Академи учителя 
Якова Романовскаго .. 


Собран!е разныхъ пЪ- 
сенъ сочинен!е Санктпе- 
тербуртгской Лкадеми 
члена Николая Николева. 


Продолжене смЪси для 
пятаго тома сочинен!е 
Санктоетербургской Ака- 
дем!и члена Николая Ни- 
колева. 


Торжественное вЪнча- 
н!е и Муропомазан1е на 
Царство Его Император- 
скаго величества Павла [ 
Самодержца — Всероссйй- 
скаго и Супруги Его, Ея 
Императорскаго Величе- 
ства благовЪ$рной Госуда- 
рыни Марш @еодоровны 
совершившееся въ Цар- 
ствующемъ градЪ МосквЪ 
въ соборЪ усп$нйя пре- 
святыя Богородицы 17... 
года Апр$ля 5 дня. (Сочи)- 
нен!я Статскаго СовЪтни- 
ка В. Петрова. 

я 


Ргии!уа Сгаесае Тлп- 
спае УосаБи]а, сит ад1есиз 
п. $. Оиено пфиз Еёуто]о- 
с1се П1везИз. Сочинен1я 
вологодской — Семинар!и 
учителя Василья Двинов- 
скаро ее 


Пять тысячъ рублей 
комед1я въ одномъ дЪй- 
стви, сочиненя Антона 
Панцербитера.. . 


вышла декабря 15 
подъ № 119 и би- 
летъ данъ. 


вышла Генваря 
22-го 1798 г. подъ 
№ 23. * 


вышла Февраля 
12-го 1798 г. подъ 
№ 41. 


вышла декабря 22 
подъ № 114 и би- 
летъ данъ. 


вышла декабря 15 


подъ № 112. 


вышла декабря 22 
подъ № 114. 
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Назване и содержание Когда вышла изъ 
ценсуры или оста- 
новлена и подъ 
какимъ № въ жур- 


налЪ. 


Вступлене 


книги, имя сочинителя, 
№ книги въ | переводчика или подателя 
и имя типограф1и, гдЪ бу- 
ценсуру. 
детъ печататься. 


Переводт, или 
сочинен1е 
Число книгъ. 


Струи сладостнаго ис- 
точника, переводль Мо- вышла декабря 31 
сковской Академ!и учитс- подъ № 127 и би- 
ля Якова Романовскаго. . : летъ данъ. 


Комедля Варинька или 
щастливой усоЪхъ сочи- 
нен!я Секретаря @едора, вышла декабр.. 
Прузинскаго ен . подъ № 114. 


Опера Комическая Де- 
ревенская Гадалка, сочи- 
нен1я Канцеляриста Пет- вышла. .. 
ра Никольскаго. .... ь подъ №.. 


Ода на неравенство Лю- 
дей сочиненя Москов. 
Университета Студента 
Николая Щеголева. . 


Уединснное Богомысл!е 
или уроки христ1анской 
премудрости. Часть 2-я, вышла декабря 
перевода Д!акона Ивана 31-го подъ № 127 
Михаилова а. и. . и бидетъ данъ. 


Способъ читать, замЪ- 
чать и сочинять вт, пользу 
молодыхъ людей, пэре- 
водъ Москов. Универси- вышла декабря 31 
тета ученика /Андрея Тур- подъ № 127 и би- 
теневое летъ данъ. 


(110) 26 Ирятное и полезное 
препровожден!е времени 
на 1798 годъ. Часть ХУП 
персвода Московскаго 
университета Профхессора, 
Павла Сахацкаго. Подалъ 
Изператорскаго Москов- 
скаго Университета про- 
Фессоръ, коллежской Ас- вышла декабря 
сессоръ Павелъ Сахацкйй. | П. 1 |31-го подъ № 127. 
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№ 


Вступлен!е 


книги въ 


ценсуру. 


В. Н. РОГОЖИНЪ. 


Назване и содержане 
книги, имя сочинителя, 
переводчика или подателя 
и имя типограх!и, гдЪ бу- 
детъ печататься. 


Описан1е свадьбы Царя 
Тоанна Васильевича Гроз- 
наго, собралъ изъ раз 
ныхъ (досто)вЪрныхъ ру- 
кописей и...... 
седмилЪ тн 
Тоаннъ Терново-(Ор)лов- 


ТО к 


Описан!е свадьбы Госу- 
даря, Царя и великаго 
Князя Василья Гоаннови- 
ча Шуйскаго. Собралъ 
изъ разныхъ рукописей 
и написалъ седми-лЪтнй 
отрокъ Тоаннъ Терново- 
Орловсюй...... 


Стихи на новый годъ 
сочинення  Московскаго 
Университета Студента 
Мерзлякова ева 


Переводъ или 


сочинен!е. 


Число книгъ. 


Когда вышла изъ 


ценсуры или оста- 

новлена и подъ 

какимъ № въ жур- 
налВ. 


возвращена пода- 
телю съ роспискою. 


возвращена пода- 
телю съ роспискою. 


вышла декабря 31 
подъ № 127. 


ИРИМЕЧАНТЕ 


къ сочиненямъ и переводамъ, представленнымъ въ Московскую Цензуру 
въ 1797 году. 


№№ Сочиненй и переводовъ соотвЪтствуютъ №№ Реестра. 


№ 1. Начертане знатнфйшихъ народовъ свЪфта, по ихъ про- 
исхожденю и языкамъ; переводъ Московскаго Университета 
Учителя Никифора Черепанова. 


Книга вышла изъ печати подъ заглавемъ: 

Начертане знатнуйшихь народовь свъта по ихь произхо- 
жденю, разпространенио и языкамь. Переводь съ Нъмецколо. (ь 
одобреня Московской Ценсуры. Москва, 1798. Иждивещемь Хри- 
стофора Клаудля, вь Университетской Типорафи у Хр. Риди- 
зера и Хр. Клаудая. 

8°. 4 не пум. стр. (Посвящен1е) +- 2 не нум. стр. (Предисло- 
в1е) -+- 127 нум. стр. + 1 карта «Изображене свЪта по разпростра- 
нен1ю знатифйтихъ народовъ». 

Посвящается переводчикомъ Его Превосх. Госп. 'Г. Сов. Мос. 
Унив. Куратору Михаилу Матвфевичу Хераскову. 

Цензурпое разр$шен1е послФдовало 24 1юля 1797 г. 

Сопиковъ т. Ш. № 6762. Смирдинъ № 3576. 


№ 2. Приятное и полезное препровожденше времени. Издаше 
Московскаго Университета Профессора Г. Сахацкаго. 
Журналъ «Праятное и полезное препровождене времени» 
издавался съ 1794 г. и продолжался до 1798 г., всего вышло 20 
частей; журналъ редактировали Вас. Серг. Подшиваловъ и Пав. 
Афан. Сахацк, носл$двйй тодъ редактировалъ одинъ Сахацейй. 
Этотъ журналъ быль продолжешемъ журпала «Чтеше для вкуса». 
Подробное оппсаше журпала и его содержан!е см. у Неустроева 
Историч. розыскан1я къ поврем. издан!ямъ, стр. 758. 
Цепзурное разрфшеше на пздаше ХУ части послФдовало 


24 Тюдля 1797 г. 
8 Соппковъ т. Ш № 3846. Смирдинъ № 9715. 


14 В. Н. РОГОЖИНЪ. 


№ 3. Полезные совфты молодымъ людямъ ищущимъ мудрости 


и щаст!я; переводъ Петра Шлыкова. 

Въ цензуру подалъь самь Петръ Шлыковъ; книги подъ та- 
кимъ заглавемъ иЪтъ въ извфстныхь памъ каталогахъ и обще- 
ственныхъ библ1отекахъ, вфроятно, напечатана не была; равно мы 
пе могли найти свфдЪв!й о переводчик Петрз ШлыковЪ. Билетъ 
на право выпуска книги «въ публику», какъ это видно изъ напеча- 
таннаго выше реестра, цензурою выданъ неё былъ, что подтвер- 
ждаетъ наше предположен!е что переводъ этотъ не быль напеча- 
танъ, такъ какъ билетъь выдавался цензурою только посл про- 
вфрки папечатанной книги съ рукописнымъ оригинахомъ, согласно 
постаповлен!ю мос. цензуры отъ 14 Августа 1797 г. пункта ше- 
стого (см. ниже: Журналы засздан!й мос. цензуры). 

Цензурное разр$шене было дано 24 Тюля 1797 г. 


№ 4. Жазвь и похожден1я доны Рюфины славной севильской 
кокетки. 

Изъ напечатавнаго выше реестра видно что въ цензуру по- 
далъ ученикъ Иванъ Лебедевь; повидимому переводъ остался не 
нанечатапнымъ, въ извЪстныхъЪ намъ каталогахъь и общественных 
библ1отекахъ такой книги не нашлось; билетъ на право выпуска 
впиги цензурою выданъ не былъ. 

Цензурное разрфшеше было дано 10 Августа 1797 г. 


№ 5. Дейите оц 1а рг1зопшеге Тигаце. 


Авторомъ этого романа, кавкъ это видно изъ выше папеча- 
тапнаго реестра, была дфвица Демпдова, въ цензуру представили 
содержатели университетской типографш Ридигеръ и Клаудй; со- 
чпнен!е это напечатано не было, такъ какъ по Высочайшему по- 
вел$н1ю опо было запрещено, что можно видфть изъ слфдующаго 
постановлен1я мос. цензуры и отвфта Генералъ-Прокурора кн. Алек- 
с$я Борисовича Куракина. 

«юля 24 дня 1797 года Московская Ценсура разсматривала 
взнесенной въ оную на фрапцузскомъ языкЪ романъ въ письмахъ, 
сочиненный акобы въ КалугВ дЪвацею Демидовой, а кавъ сочине- 
ве с1е впрочемъ, кажется, пе заслуживало-бы особеннаго внима- 
н1я, есть-ли бы не былъ въ пемъ примфтенъ духъ нЪкоей физосо- 
фйн, несообразной съ Государственными правилами, добрыми нра- 
вами и любов1ю къ отечеству, то въ псполнен!е Высочайшаго Его 
Импералорскаго Величества поЗелФи!я, изображеннаго въ письм% 
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Его С1ятельства Г. Генераль Прокурора и Кавалера Князя Алек- 
ся Борисовича Куракина отъ 4 сеге Тюля къ Ценсору Прокопо- 
вичу-Антонскому, о представлен!и Совфту на разсмотрфн1е книгъ 
Ценсурою признаваемыхъ педозволенными и даже тфхъ, кои ка- 
жутся сомнительными, приказали: показанную книгу при предста- 
влен!и къ нему Господину Генералъ Прокурору и Кавалеру Князю 
Алекс$ю Борисовичу Куракпну препроводить въ оригинал». 

16 Ноября 1797 г. послФдовалъ отвфтъ Генералъ Прокурора, 
по поводу котораго состоялось сл$дующее постановлеше цензуры: 
«Въ присутстви Московской Ценсуры Надворный Совфтникъ, Про- 
фессоръ и Ценсоръ Прокоповичъ-Антонсвй объявилъ письмо, по- 
лученное имъ сего чиела отъ Его Слятельства Господина Генералъ 
Прокурора и Кавалера Клязя АлексЪя Борисовича Куракина, въ 
коемъ изображено высочайшее Его Императорскаго Величества 
повел$н1е, о поступленш съ Манускриптомъ, предетавхеннымъ на 
разсмотрен1е отъ оной Ценсуры на фрапцузскомъ языкЗ въ пись- 
махъ, сочиненнымъ будто-бы въ КалугЪ дфвицею Демидовой, какъ 
и сь прочими запрещенными книгами. Приказали, оставя оное 
письмо въ оригпналЪ, хранить его съ прочими полученными Ука- 
зами, а о получени его къ Господину Генералу Прокурору отра- 
портовать». 

Къ сожалЪн!ю въ дЗлахъ цензуры не означено имени автора 
дЪвицы Демндовой и потому невозможно опредфлить, какая Демн- 
дова; въ «Очеркахъ исторш рус. цензуры» А. Скабичевскаго, въ 
которыхъ упоминается о запрещен!и романа Демидовой, также пе 
названо ея имя п не приведепо заглав!е романа; въ прошломъ сто- 
лини извфстна была Елизавета Петровна Демидова, какъ перевод- 
чица «Духовныхъ одъ» Геллерта, не она-ли была авторомъ запре- 


щеннаго романа? 


№ 6. Записки Гендриха Мазареса, дела Тюда чрезъ 35 лЬтъ 
содержащагося въ разныхъ государственныхъ темницахъ и за- 


ключен1яхЪ. 


Изъ выше напечатаннаго реестра видно что переводчивомъ 
«Записовъ» былъ Коллежсюй Совфтникъ Татищевъ-Шубевй; по 
словамъ одного изъ изслфдователей рода Татищевыхъь Юр!я Влад. 
Татищева, 'Гатищева-Шубскаго звали Лука Ивановичъ. 

Переводъ Талищева-Шубскаго не быль пропущенъ цензурою 
и по Высочайшему повел$н1ю былъ запрещенъ; о немъ состоялось 
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слфдующее постановлен1е московской цензуры 25 Сентября 1797 г.: 
«Московская Ценсура разсматривала поданную въ оную отъ Госпо- 
дпна Коллежекаго СовЪфтника Татпщева-Шубина книгу подъ загла- 
в1емъ «Записки Генриха Мозареса де Латюда, чрезъ тридцать пять 
лЪтъ содержавшагося въ разныхъ Государственпыхъ темничпыхъ 
заключеняхъ», переводъ съ французскаго оригинала «Метогез 4е 
Непт! Могегз 4е 1а Ти4е, ргзопшег репйалё {гетце с114 ап 4ап$ 
д1Мегепиез рг1зоп 9’Еафь; а какъ извфстно, что кпига ся изъ числа 
тфхъ возмутительныхь сочиненй, которыми при начал$ революци: 
французской старались подвигнуть пародъ противъ законной власти; 
по чему и слфдовало-бы представить ее на разсмотрфе СовЪту; 
по какъ подлинникъ ея на французскомъ язык, вЪроятно, пахо- 
дится въ Санкт-Петербург®, то Московекая Ценсура удержпваясь 
утруждать Совфтъ разсматриван1емъ сего перевода приказали: съ 
прописанемъ всего вышеописаннаго представить къ Господипу 
Генерал-Прокурору и Кавалеру Князю АлексЪю Борисовичу Кура- 
кину и просить дальнфйшаго въ разсужден!и того Его СЛятельства 
повел п1я». 

16 Ноября 1797 г. Генералъ Прокуроръ Кп. Ал. Бор. Кура- 
кинЪъ увфдомилъ московскую цепзуру что «Совфтъ относительно 
рапорта Московской Цепсуры отъ 25 Септября о представленномъ 
въ оную съ фравцузскаго росейскомъ перевод подъ загланемъ: 
Записки Геприха Мазерса де Латюда, невидя самаго перевода, пе 
можеть сдфлать положешя ни о дозволеши, нп о запрещеши опаго, 
н что есть-ли Ценсура ваходптъ въ выпускВ его сомнфше, то па, 
основан Высочайшаго Указа дозжепствуетъ прислать его въ со- 
вътъ на разсмотрЪн1е». 

На основан этого отношешя мос. цензура постановила: 
«.... . Переводъ же съ французскаго подъ заглавемъ Записки Ген- 
риха Мозерса де Латюда какъ призваниный Цепсурою педозволен- 
нымъ препроводить при рапорт$ па разсмотрфн!е совфта, и какъ 
объ отправлен! сего перевода, тавъ и о получен!и предивсан!я къ 
Его С!ятельству Господину Генерал-Прокурору и Кавазеру Князю 
Алексфю Борисовпчу Куракиву отрапортовать». 

На это постаповлене мос. цензуры отъ Геп. Прокурора былъ 
полученъ 22 Апрфля 1798 г. слфдующий отвфтЪ: «.... что пред- 
ставленный здфшнею ценсурою па благораземотрфне совЪта пере- 


водъ книги Метотез 4е Непи 4е 1а Таде, призвавъ въ выпуску 
неудобнымъ. 
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№ 7. Аннушка, аглинской романъ, части 1, 2, Зи 4; пере- 
водъ Корректора Университетской Типогрази Копьева. 


Книга вышла изъ печати подъ заглав!емъ: Аннушка. Азлин- 
ской роман. Перевель сь Французскою Михайла Копъевь. Москва, 
в5 Университетской Типорафи у Ридиера и Клаубя. 4 части, 
1797—1798. (На оборот заглавнаго листа: Съ одобрен1я Москов- 
ской Цензуры). 8°. 

Ч. [: 4 не нум. стр. (Посвящен!е) +254 нум. стр. сч. съ 
з. л. 2 не нум. стр. (Оглавление). 

Ч. П: 266 нум. стр. сч. съ 3. л.-2 не нум. стр. (Оглавлен!е). 

Ч. Ш: 1798 г. 235 нум. стр. сч. съ 3. 1.2 не нум. стр. 
(Оглавлен1е). 

Ч. Г: 270 нвум. стр. сч. съ з. 1.--2 не нум. стр. (Оглавле- 
ше и Погрфшности). 

Посвящается Его С1ят. Госп. Т. Сов. Им. Мос. Универс. Ку- 
ратору Кн. 9едору Николаевичу Голицыну. 

Цензурпое разрфшене для 1 и 2 части было дано 28 Августа, 
а& для Зи 4 части 11 Сентября 1797 г. 

Сопиковъ т. П № 1983. Смирдинъ № 8517. 


№ 8. Нравственный человфкъ или человфкъ разсматривае- 
мый какъ въ настоящемъ естественномъ, такъ и въ обществен- 


номъ состояни. 

Какъ видно изъ напечатаннаго выше реестра въ цензуру 
«переводъ подаль учеппикъ Иванъ Лебедевъ», переводчиеъ же этого 
сочннен1я въ дфлахъ цепзуры не названъ. Въ засздани цензуры 
28 Сентября 1797 г. по поводу представленной рукописи этого 
перевода было постаповлено «за исключеншемъ въ ней первыхъ 
одинадцатн главъ въ печатн одобрить», но, вфроятно, переводчикъ 
не согласился съ постановлешемъ цензуры н переводъ остался не 
напечатаннымъ; въ извфстныхъ намъ каталогахъ и общественныхъ 
библ!отекахъ книгн подъ такимъ заглавемъ нфтъ; билетъ на право 
выпуска квигн цепзурою выдапъ не былъ. 


№ 9. Жизнь моего отца или какъ случилось что я родился, 
романъ въ 12 главахъ. Переводъ Московской Главной Народной 
Школы учителя Матвфя Алексфева. 


Романъ былъ напечатанъ подъ заглавемъ: Жизнь моею отца, 


или какь случилось, что я родился. Повъсть вь одинатцати зла- 


8 * Сборпикъ П Отд. И. А. Н. о 
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вать, представляющая въ весьма прятномъ, забавномь и привле- 
кательномь видфь различные непредвидимые случаи, встфъчаю- 
ииеся человьку въ жизни; какъ управляемь бываеть оный непо- 
нятнымь стеченлемь обстоятельствь, разрушающихь и уничто- 
жающихь часто всъ ео намтреня; — непостижимость судьбы, 
подверающей насъ непремънному своему закону. Сочинене Г. Ко- 
цебу. Переводь съ Нъмецкало. Москва, в Университетской Ти- 
позрафи у Ридиера и Клаудя 1798. 24°. 

1 литографир. картинка -+ 2 заглавн. листа (гравированный 
ин печатный) -+-1 не нум. стр. (Посвящене: «Подарокъ на новой 
1798 годъ Милост. Госуд. Валерю Александровичу Скрипицыну) 
—+ 227 нум. стр. 

Вторымъ издан1емъ книжка, эта была напечатана безъ обо- 
значен!я на заглавномъ лист что издаше второе, заглав1е совер- 
шенно сходно съ заглав1емъ перваго издан1я; Москва, 1803. Въ 
Университетской Типографи у Любя, Гарля и Попова. 24°. 

1 не нум. стр. (Посвящене) +- 221 нпум. стр. Напечатана съ 
дозволеня Универсптетскато цензора. На первомъ гравирован- 
номъ загл. лист ирибавлепо противъ перваго издан1я: «Перевед. 
и Печа. ижди. Г. Попова». 

Хотя на подхинникЪ вфтъ указашй на имя п фамимю пере- 
водчика, но въ каталогахъ Сопикова (т. Ш № 5768—5769) ин Смир- 
дина (№ 8800) п словаряхъ Геннади (т. Г, стр. 18) и Венгерова 
(т. Г, стр. 391) переводчикомъ названъ Матвфй Алексфевъ, о ко- 
торомъ ве сохранилось б1ографическихъ извЪст!й, въ настоящихъ 
матер1алахъ есть указан!е, что онъ быль учателемъ Главной На- 
родной Школы. 

Цензурное разр$шен!е состоялось 28 Августа 1797 г. 


№ 10. Приключеня смфшныя и забавныя Антона Варнивгса, 
сочиненныя на аглинскомъ языкЪ. 

Изъ напечатаннаго выше реестра видно что сочипеве это 
перевель Васиий Вороблевсвй. Въ засфдан!и мос. цензуры отъ 
24 Тюля 1797 г. было постановлено: «Приключен!я смфшныя нп за- 
бавныя Антона Варнигса, часть 1-я.... для лучшей переписки воз- 
вратить переводчику»; посл$ этого постановлен!я переводъ въ цен- 
зуру бол$е не представлялся, книги подъ тавимъ названемъ намъ 
не удалось найти въ извфстныхь памъ каталогахъь и обществен- 
ныхъ бибмотекахь, вфроятно, переводъ Вороблевскаго остался не 
напечатаннымь; до настоящаго времени объ этомъ, повидимому, 


"# 
фа 
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не изданномъ перевод Василя Вороблевскаго не быхо извФетно, 
такъ что въ настоящихъ матер!алахъ впервые упоминается объ 
немъ и тфмъ дополняется списокъ переводовъ Вороблевскаго. 


№ 11. Письма отъ отца къ сыну, въ которыхъ описываются 
важнЪйц!я должности купеческаго состояшя и потребнаго зна- 
н1я къ отправленю торговли съ выгодою. Переводъ бухгалтера 
Ивана, Новикова. 


Изъ печати вышла подъ слфдующимъ заглав1емъ: /[ис5ма отъ 
отца къ сыну, вь которыхь описываются важньъйиия должности 
купеческало состоянля и потребныя знамя къ отправленю тор- 
10влм съ вылодою. Переводь съ Нъмецкало. Москва, въ Универси- 
тетской Типорафи у Хр. Ридшера и Хр. Клаудя. 1797. 12°. 
Съ одобреня Московской Цензуры. 

УТ нум. стр. -+ 105 нпум. стр. 

Переводчикъ этой книжки до настоящаго времени не быль 
извфстенъ, такъ что дфла цензуры открываютъ имя переводчика 
этой, анонимно изданной, книжки Ивана Новикова. О продажз этой 
книжки было объявлено въ Москов. ВФдомостяхъ 1798 г. въ 0со- 
бомъ прибавлен1и къ № 3. 

Цензурное разр$шен!е было дано 7 Августа 1797 г. 

Сопиковъ т.1У №8169. Въ каталогз Смирдина этой книжки 


нЪтъ 


№ 12. Вождь къ горнему ГТерусалиму; переводъ Московскаго 


Университета, студента, Мухина. 

Книга вышла изъ печати въ 1798г. безъ имени переводчика 
на заглавномъ листф, подъ заглав!емъ: Вождь къ юрнему Теруса- 
лиму, или Истиннохристванская размышленя, ведущая ко спасе- 
нио души, основанныя на треть Болословскить добродютеляхь 
Втрь, Надеждь и Любви. Переводь съ Латинсколо. Иждивещемь 
книпопродавиа Семена Никифорова. Москва. 1798. Въ Универ- 
ситетской Тииорафи у Ридшера и Клау%йя. 8°. 

4 не нум. стр. (Посвящен!е) + П нум. стр. (Оглавленйе) 
—+ 183 нум. стр. 

Съ одобрев1я Московской Ценсуры. Книжка посвящена Его 
Сят..... Кн, дАлександру Михаиловичу Голицыну, двора Е. И. В. 
дЪйст. Оберъ-Камергеру отъ Студента Мос.Университета Александра 
Ястребцоз 

8 ‚Я 


о* 
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Представленная въ цензуру 28 Сентября 1797 г., рукопись 
была возвращена переводчику «для переписки и поправки нЪкото- 
рыхъ указанныхъ м$фстъ», какъ это видно изъ журналовъ засЪдан1й 
москов. цензуры; 10 октября того же года она была вновь пред- 
ставлена въ цёнзуру и отъ того же числа послФдовало разр$шене 
на печатан!е. ЗдЪсь переводчикомъ этой книжки ошибочно названъ 
студентъь Мухинъ, въ выше напечатанномъ реестр подъ № 12 
сказано что Студентъ Михаилъ Мухинъ только подалъ въ цензуру 
этотъ переводъ, который вышелъ изъ печати съ именемъ перевод- 
чика Александра Ястребцова подъ посвящен1емъ, другого же пе- 
ревода этой книги въ 1797 и 1798 г.г. въ цензуру не подавалось. 


№ 13. Раздраженный мужъ или пр!Бзже изъ Украйны, ко- 
мед1я въ 5 дЪйств1яхъ, аглинское сочинеше къ росслйскимъ обы- 
чаямъ принаровленное; переводъ Коллежскаго Ассессора Мали- 
новскаго. 


Судя по № 14 (см. ниже) комедя переведена и принаровлена 
къ русскимъ правамъ Алексфемъ Оедоровичемъ Малиновскимъ; 
изъ печати вышла безъ его именн съ слфдующимъ заглав!емъ: 
Раздраженный мужь или приъзжае изь украйны. Комебя вь пяти 
дъйстваяхь. Азлинское сочинеще, кь Россйскимь обычаямь при- 
наровленное. Вь первой разь представлена на Московскомь пуб- 
личномь Театръь 1797 10да, Сентября 29 дня. Москва, 1799. Въ 
Университетской Типорафы у Ридшера и Клаудя. (Съ одобре- 
ня Московской Ценсуры). 12°. 

215 нум. стр. сч. съ 3. 1. 

До сего времени переводчикъь этой комед1н не быль извЪ- 
стенъ, настоящие матер!алы, раскрывая имя переводчика Алекс. 
9ед. Малиновскаго, дополняютъ списокъ комедй нмъ переведен- 
НЫХЪ. 

Разрфшене цензуры было дано 10 Августа 1797 г. 

Соппковъ т. Ш № 5584. Смардинъ № 7320. 


№ 14. ББдность и благородство души, комедля въ 3 дЪй- 
ствяхъ; переводъ его же Малиновскаго. 


Первымъ издашемъ была напечатана въ 1798 г., вторымъ въ 
1817 г. Въ каталогахъ Сопикова п Смирдина безъ имени перевод- 
чика, въ словарф Геннади какъ переводъ АлексЪя Оедоровича Ма- 
хиновскаго. Заглав!е подлинника; Бедность и блалородство души, 
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комейя в. трель дъйствять Г-на Коцебу. Въ первой разъ пред- 
ставлена на Московскомь публичномь Театр 21 Генваря 1798. 
Иждивенемь Ху. Клаудия. Москва, 1798. Въ Университетской 
Типорофи у Ридиера и Клацдя. (Съ одобрешя Московской 
Ценсуры). 12°. 

224 нум. стр. сч. съ 3. 1. 

Цензурное разрфшен!е послфдовало 28 Августа 1797 г. 

Въ началЪ квиги помфщено посвящев!е: «Васимю Петро- 
вичу Померанцову, Московскаго публичнаго Театра достопочтен- 
ному Актеру, въ знакъ истиннаго уважен1я къ отличному его та- 
ланту»; затЪмъ слдуетъ четверостишие: 


«Для современвиковъ хвалить тфхъ безполезно, 

Чей видЪнъ всфмъ талантъ, чье имя всЪыъ любезно, 

Но ту хвалу продлить, чтобъ знали послЪ насъ, 

Кто Померанцевъ былъ, велитъ мн$ правды глас». 
р 


Второе издав1е: (Заглав!е то же). Издан!е второе. Орель. Въ 
Губернской Типограф!и 1817 года. 129. 

168 пум. стр. сч. еъ з. л. 

Посвящен!е то же. На оборотф заглавн. листа: «Первое изда- 
н1е сей книги печатапо въ 1798 году съ одобрев1я Мос. Цензуры». 

Сопиковъ т. Ш № 5305. Смирдинъ № 7021. Геннади Сло- 
варь т. П, стр. 283—284. 


№ 15. Жизнь Юмя Агриколы, твореше Тацитово; переводъ 
Московскаго Университета, Студента Горина. 


Переводъ быль напечатанъ съ именемъ переводчика. Загла- 
ве подлинника: Жизнь Юлия Апиколы. Твореше Тацитово. Мос- 
ква, въ Университетской Типорафи у Хр. Ридшера и Хр. 
Клаудя 1738. 8°. (Съ одобревшя Московской Ценсуры). 

6 не нум. стр. (Посвящене) + 103 пум. стр. 

Книгу посвящаетъ: Его Превос. Госп. Т. Сов., Рязанской 
Губернш Губернатору.... Миханлу Ивановичу Коваленскому — 
Иванъ Горинъ. 1798. Марта 1 дня. 

Есть экземпляры па бфлой и синей бумат$. 

Цензурное разрфшен!е быхо дано 10 Августа 1797 г. 

Сопиковъ т.У № 11724 (ошибочно означенъ годъ издан1я — 
1795 г.). Сипрдинъ № 3244. Геннади Словарь т. 1, стр. 245. 
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№ 16. Политичесай урналъ. 

Журналъ издавался съ 1790 года, подъ заглав1емъ: Полити- 
ческай журналь, зъ показащемь ученыть и друшиль вещей, изда- 
ваемый вь Гамбуриь Обществомь ученыхь мужей. Переводь съ 
Ньмецколо. Печатался въ Москв$, въ Университетской Типографии. 
Издателемъ-переводчикомъь журнала былъ профессоръ Мос. Унив. 
Павель Афанасьевичь Сохацкй, который сперва издавалъ одинъ, 
а затЪмъ вмЪст® съ профессоромъ Матвфемъ Гавршловичемъ Гав- 
риловымъ; по смерти Сохацкаго журналъ издавался по 1830 г., 
иногда мЪняя н%сколько заглав!е. Подробное описане и содержа- 
н!е журвала см. у Неустроева Историч. розыск., стр. 623. 

На сколько своевременно выходили книжки журнала въ 
1797 г. приводимъ пзъ журналовъ засфдавй московской цензуры 
слфдующйя указанйя: цензурное разрфшеше на Майскую книжку 
дано 10 Августа, а нанечатана и разослана подписчикамъ еще 
пооздн$е; на 1юньскую книжку разрфшене дано 20 Августа; на 
Тюльскую — 25 Сентября; на Августовскую — 23 Октября; на Сен- 
тябрьскую — 11 Декабря; на остальныя книжки журнала за 1797 г. 
разрфшен!е было дано въ 1798 г. 

Сопиковъ т. Ш. № 3805. Смирдинъ № 9704. 


№ 17. Освобожденная Москва, трагедля; сочинешя Госпо- 
дина Тайнаго Совфтника, и Кавалера Хераскова. 


Изъ печати трагемя вышла въ 1798 г. безъ имени автора, 
но авторъ увазанъ у Сопикова и Смирдина, подъ заглав1емъ: 0сво- 
божденная Москва, траледя. Сь одобремя Московской Цензуры. 
Москва, вь Университетской Типорафие у Хр. Ридиера и Хр. 
Клаудя. 1738. 8°. 

1 не нвум. стр. (Хоръ изтый посл трагеди) + 104 нум. стр. 

На первой не нум. стр. послЪ хора: «Трагедя ся въ первый 
разъ представлена на Московскомъ ТеатрЪ 1798 года въ ГенварЪ». 

Цензурное разрЪфшев1е было дано 10 Автуста 1797 г. 

Сопиковъ т. У. № 11932. Смирдинъ № 6937. 


№ 18. Сокращеше Церковной хронологи, называемой про- 
сто наукою о пасхами; сочинеше Геромонаха Иринея. 


Книга была напечатана подъ заглавемъ: Сокращене Цер- 
ковной Хронолойи, называемой просто наукою о Пасхали, въ 
пользу обучающииося въ Каевской Акадежщи дутовнало юношества, 
сочиненное Оной же Академи Учителемь Бозослови и Смьщен- 
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ной Математики Теромонахомь Иринеемь. Москва, вь Универ- 
ситетской Типорафи у Хр. Ридшера и Хр. Клауфя 1797. 89. 
(Съ одобревя Московской Ценсуры). 

4 не нум. стр. (Посвящен!е) +1 не нум. стр. (Оглавлене) 
—: 50 нум. стр. 

Въ концф 33 стр. напечатано: «конецъ», далфе съ особымъ 
заглавн. листомъ слфдуетъ: «Прибавлене къ сокращен!ю Церковной | 
Хронолои», но номерашя страницъ продолжается съ 33 стр. до 50. 

Канга посвящена Св. Прав. Сунода Члеву.... Преосв. Теро- 
оею. Митроиолиту Клевскому. 

Цензурное разрфшене было дано 10 Августа 1797 г. На 
«прибавлен1е» разрфшеше было дано 12 Марта 1798 г. 

Сопиковъ т. [У № 11109. Смирдинъ № 160. Геннади Сло- 
варь т. П, стр. 68. 


№ 19. Малиновка, сочиненя Коллежскаго Ассессора Чаш- 


никова.. 

Книжка была напечатана, но подлинника ея намъ не удалось 
найти; въ«ОпытЪ» Сопикова опазанесена подъ заглав1емъ: Малиновка, 
или меланхолической вечерь; соч. Ив. Чашникова; Москва, 1797.12°. 

Хотя книжка эта не зпачинтся нигдЪ книжной рЪдкостью, но 
ея нЪтъ пи въ Спб. Публичн. библлотекЪ, ни въ общественныхъ 
библлотевахъ въ Москв$. 

Цензурное разрфшен!е посл$довало 28 Августа 1797 г. 

Сопнковъ т. Ш № 6144. У Смирдпна этой книжки н$тЪ. 


№ 20. Камповы путешествля, часть ГУ. 

Первыя дз части были напечатаны въ 1795 г., третья 
часть — въ 1796 г. и наконецъ четвертая н посл$дняя въ 1798г. 
Заглав!е подлинника: Собранзе любопытныхь и соотвътственно 
юношескому возрасту сочиненныль путешествий, изданное Г. Г. 
Кампе. Москва, вь Университетской Типорафи у Ридшера и 


Клаудя 1795—1798. 4 части. 8°. 
Ч. 1: [Х вум. стр. (Предислов!е и Оглавлен1е)-+ 324 пум. стр. 


Ч. П: Х пвум. стр. (Предислове и Оглавлен!е) -+- 422 нум. 
стр. - 7 не нум. стр. (Потрфшпости къ 1и2 частямъ). 

Ч. Ш (1796): 412 нум. стр. (вфроятно оглавлене въ экзем. 
которымъ мы пользовались, утрачено). 

Ч. ТУ (1798): 548 вум. стр. (вфроятно оглавлен!е въ экзем. 


утрачено). 


24 В. Н. РОГОЖИНЪ. 


Въ дфлахъ цензуры не назвавъ переводчикъ ЭТОЙ ЕНИГИ, ИЗЪ 
печати книга вышла безъ имени переводчика, который до настоя- 
щаго времени неизвЪстенъ. 

Разрфшен!е цензуры было дано 28 Августа ПИ 

Сопиковъ т. Ш № 5025. Смирдинъ № 3593. 


№ 21. Политический Курналъ. 
См. выше № 16. 


№ 22. Продолжене 5-го тома творевй Николая Петровича 
Николева. 


См. ниже № 100. 


№ 23. ИзрЪченя мудрости, переводъ Капитана Магницкаго. 


14 Августа 1797 г. «Московская Ценесура разематривала 
взнесепную въ оную въ стихахъ на французскомъ и росе йскомъ 
языкахъ Изрфчен1я Мудрости и какъ не нашла въ вихъ ничего 
Высочайшему Имянному Указу, данному Сенату въ 16 день Сен- 
тября 1796 года о ЦепсурЪ печатаемыхъ книгъ противнаго, для 
того н приказали: опые стихи для издан!я ихъ въ печать пропу- 
стить». Книжки подъ такимъ заглавемъ въ извЪстныхЪ намъ ка- 
талогахъ нФтъ, а равно такой книжки нфтъ ни въ Сиб. Публичной 
библютек$, ни въ общественпыхъ кпигохранилищахь въ Москвф. 
Въ напечатанномъ выше реестр$ при перевод$ Магницкаго есть 
отифтка — «и билетъь дапъ», согласно же шестого пупкта поста- 
новлен!я Московской Цензуры отъ 14 Августа 1797 г. (см. ниже: 
Журналы постаповленй и распоряжешй Мос. Цензуры), билеть 
на право выпуска книгн «въ публику» выдавался только посл пред- 
ставлен1я въ цензуру печатнаго экземпляра и сличен!я его съ руко- 
писнымъ орпгиналомъ; слФдовательно стихи, переведенные Магнац- 
вимъ, были несомнфино напечатаны, но какъ и мнопя летуч1я 
издан!я оставались до настоящаго времепни пеизвфетными. Печат- 
ный подлинникъ переводныхъ стиховъ Магиицкаго мы нашли въ 
цфнной ип единственной по своему составу н съ большимъ и р%д- 
кимъ звавемъ подобранной библ!ютек$ П. А. Ефремова. На за- 
главномъ лист% подлинника не означено пя мЪфсто и годъ изданя, 
ни типограф1я, въ которой онъ печатался, только по сродин% его 
крупнымъ шрифтомъ напечатано заглаве: «ИзрЪчен!я Мудрости», 
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пздан1е папечатапо въ 4° на 12 пум. стр. сч. еъ заг. д; на обо- 
ротф заглавнаго листа: «Съ дозволен!я Московской Цепсуры». Дфла 
Мос. Цензуры опредфгяютъ годъ издашя — 1797-й, а такъ какъ 
Магпинюй былъ въ то время въ Московскомъ Университет, то, 
вфроятно, оно было нанечатапо въ типографш Мос. Универси- 
тета. Въ началф, предь стихами напечатано обращен!е: «Къ Благо- 
родпымъ Воспитанникамь Упиверситетскаго Панс1она», при ковцЪ 
обращев!я подиись переводчика: »М. Магпицк!»; въ обращенш 
Магницей пошетъ: «Изрфченя мудрости Фенелона почитаются луч- 
шими въ семъ родЪ, по краткости н снлф своей. Желая показать 
хотя малый знакъ усердя и благодарпости любезному мЪфсту моего 
воспитав!я, гдф и вы теперь воспитываетесь, я перевель ихъ, и 
вамъ отъ истинно добраго сердца посвящаю». Посл обращешя па- 
печатапъ подлинникъ па фрапцузскомъ яз. — «Г.есопз 4е 1а зареззе» 
и за тфмъ уже переводъ па рус. яз. Переводъ этихъ сгиховъ при- 
надлежить Михаилу Леоптьевичу Магницкому, бывшему воспитан- 
нику Университетскаго Благородпаго Папс1ова, въ послдстви 
столь извфствому по своей дЪятельпости, въ особенности какъ по- 
печителя Казанскаго учебнаго округа во время управлешя Минн- 
стерствомъ Народнлго Просвфщепая кпязя А. Н. Голицына. М. Л. 
Магноцей печаталъ свои стихотворев!я въ «Аопидахъ» Карамзина, 
въ журналахь «Приятиве и полезное препровождеше времени» и 
въ «Новостяхъ Лятературы». Изъ отдфльпо изданныхъ его стихотво- 
решй и рфчей, кромф попиянованныхъ въ каталогахъ Сопикова и 
Смирдипа и словарВ Гепнадн, памъ извфстны сл$дуюцйя: 1) Ода 
къ Россйскому Юношеству на публичпомъ авктЪ 1794 года Декабря 
21 дня въ Благородномь Панс1ов$ при Императорскомъ Москов- 
скомъ Упиверситет$, читапная Сочипившимъ ее воспитанникомъ 
Миханломъ Магпицкимъ. Москва, въ Университетской Типография, 
у Риднгера п Кзаудя. 1794. 49. 6 вум. стр. сч. 3.1. Это, по види- 
мому, первое печатное произведен!е Магиицкаго. 2) Ода на всера- 
достный день восшествзя на престоль Его Императорскаго Вели- 
чества, Государя и Самодержца Павла Перваго. Москва. Въ Уни- 
верситетской Типографш у Хр. Ридигера и Хр. Кзаудя. 4°. 8 пум. 
стр. сч.з.л1. Безъ означен!я мфста и года издашя. 3) Ода на брако- 
сочеташе Его Пуператорскаго Высочества Великаго Князя Кон- 
стаптипа Павловича. Сочипенная Михаиломъ Магвицкимъ. 49. Безъ 
озпачен!я мфста и года издашя. О Магоицкомъ см. у Геннади, Сл0- 
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№ 24. О болЪзняхъ всфхъ частей уха, какъ внутреннихъ, 
такъ и наружныхъ и о врачеваши ихъ; переводъ Московскаго 
Университета ученика Филимонова. 


Книгн подъ такимъ заглав1емъ мы пе пашли въ каталогахъ, 
которыми пользовались; въ Спб. Публич. Библ. и въ обществен- 
ныхъ библотекахъ въ МосквЪ книги такой иЪтъ, по всему вЪроя- 
т1ю переводъ Филимонова пе былъ папечатанъ, билетъ па право 
выпуска книги цензурою не былъ выданъ. 

Цензурное разрфшен!е было дано 28 Августа 1797 г. 


№ 25. Сыну моему наука, добрымъ, разумнымъ и щастли- 
вымъ быть во всякомъ мЪфетф, случаЪ и должности, собранныя 
изъ разныхъ писателей; сочинене Полковника Аоанас1я Лобы- 
севича. 


Московская цепзура, разсматривая это сочинене 28 Сентября 
1797 г., постановила къ печати одобрить, за исключешемъ (мЪфетъ) 
выбранныхъ изъ кпиги подъ заглав1емъь «Система общества». В3- 
роятно сочинен!е остахось не напечатанным, по крайней мЪрф$, 
такой книги намъ не удалось найти въ извЪстныхъ намъ катало- 
тахъ; въ Сиб. Публич. биб. п въ общественныхъ библ!отекахъ въ 
МосквЪ ея нЪтъ; билетъ па право выпуска книги цензурою не былъ 
выданъ. Въ словаряхъ Геннади и Митроп. Евген1я автора полков- 
пика Аеанас1я Лобысевича иЪтъ. 


№ 26. Собраше разныхъ повЪстей; переводъ Провантмей- 
стера Пименова. 


Изъ вышенапечатанпаго реестра, видно, что «Собрав!е пов%- 
стей» перевелъь Димитрй Пименовъ, имя п фамная котораго встр\- 
чается какъ переводчика книгъ съ французскаго языка (см. ката- 
логь Смирдипа); такъ какъ въ реестрф нЪтъ отмЪтки о выдач% би- 
тета на право выпуска книги, то мы полагаемъ, что этотъ переводъ 
Пименова не быль папечатанъ; въ извфетпыхь намъ каталогахъ 
подъ такимъ загламемъ книги нЪтъ, а равно ея нЪтъ въ Сиб. 
Публич. Библ. п въ обществепныхъ бибмотекахь въ Москв*. Въ 
каталогахъ Сопикова (т. ТУ № 10967) и Смирдина (№ 9419) зане- 
сена книга съ боле нли менфе подходящимъ заглашемъ и напеча- 
танная въ МосквЪ въ 1798 г.: «Собпаще трогательныхъ повЪстей, 
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любопытныхъ анекдотовъ, примфчательныхъ истор! и т. д. издан- 
ныхь Аббатомь Прево»; переводчикъ этой книги неизвЪстенъ; изъ 
дфлъ цензуры пе видно, чтобы этотъ переводъ подавался на, разр*- 
шеше въ московскую цензуру въ 1797 и 1798 г.г., по всфмъ дан- 
нымъ опь быль разрфшенъ къ печати до учрежденя московской 
цензуры, такъ какъ цепзурпое разрзшен1е было дано университет- 
скимъ цензоромъ Проконовичемъ-Аптонскимъ, какъ это видно изъ 
подлинника, вс же впиги, выходивш1я посл учрежден!я москов- 
свой цензуры, нечатались съ неизмфнной отмфткой: «Съ одобрен!я 
Московской Ценсуры» и потому если-бы предпохожить, что данная 
книга переведена Пименовымъ, то какъ поданная въ московскую 
цензуру вышла бы изъ печати съ вышеозначеннымъ одобренемъ 
цензуры. 
Цензурное разрфшене было дано 28 Августа 1797 г. 


№ 27. Сочинешя Державина, часть 1-я. 


Изъ печати вышза въ 1798 г. Сочинещя Державина. Сь 
одобрензя Московской Цензуры. Москва. Въ Университетской Ти- 
порафыи у Ридиера и Клаудя 1738. 8°. Х нум. стр. сч. съ з. 1. 
(Предувфдомлеше къ Читателю, Посвящеше и Оглавлене) +- 399 
пум. стр.-+-1 не вум. стр. (НФкоторыя поправки). 

Это первое пздаше сочнпешй Державина было напечатано 
по неисправпому списку, храпившемуся у Ив. Ив. Шувалова «со 
многими по тогдашинмъ обетоятельствамъ цепзурными вывлючками 
не токмо многихъ стиховъ и строфъ, но и цфлыхъ шесъ, то оно и 
пе можетъ почитаться достовфрпымъ». (Словарь Митр. Евгенйя ч. 1, 
стр. 176), поэтому издаше не продолжалось и ограничихось только 
первою частью. 

Разрфшене цензуры было дано 4 Сентября 1797 г. 

Сопиковъ т. П № 3148. Книга подробно опнсапа у Губерти 
въ Матер!алахъ для рус. библографн т. ПИ № 211. 


№ 28. Аннушка, романъ. 
См. выше № 7. 


№ 29. Ргей12& ат Зошазе ГабЦае, сочинене Пастора Рих- 


тера. 
Билетъ на право выпуска кноги быль выданъ цензурою, сл3- 
довательно проповЪдь пастора Рихтера была напечатана, вфроятно, 
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отдфльнымь издашемъ, но издан!е это остается неизвфстнымь до 
настоящаго времени. 
Разрфшеше цензуры было дапо 11 Сентября 1797 г. 


№ 30. Картина военныхъ дЪйствй Фридерика Великаго; пе- 
реводъ Ассессора Малиновскаго. 


Здфеь пе означено имепи Малиновскаго, но если судить по 
№ 13 п 14 (см. выше), то переводъ этотъ долженъ принадлежать 
Алексфю 9едоров. Малиновскому; въ СловарЪ Геннади (т. П, стр. 
283—284) о этомъ переводЪ не упоминается, въ каталогахъ Со- 
пикова и Смирдина такой квпги пЪтъ; въ Спб. Публичн. библ. и 
въ общественныхъ библ1отекахъ въ Москв® такой кпиги не оказа- 
лось, отсутств!е отм$тки въ реестрв о выдачЪ билета на право вы- 
пуска книги подтверждаетъь наше предиоложеше, что переводъ Ма- 
линовскаго остался не папечатавнымъ. 

Разрфшен!е цензуры было дано 4 Септября 1797 г. 


№ 31. Эдуардъ Бомстонъ; пов$сть, имфющая связь съ рус- 
скою Элоизою; переводъ его же Малиновскаго. 


Переводъ этой повфсти прпнадлежалъь тоже Алекс$ю @9едоров. 
Маливовскому; въ засфдаши московской цензуры 28 Сентября 
1797г. при разсмотрЪнйи этого перевода было постановлено: «оста- 
вить до справки съ оригиваломъ». ПослЪ этого переводъ быль вто- 
рачно представлепъ въ цензуру 22 Января 1793 г. и разрфшеше 
на печатан!е было дано, но билетъ на право выпуска книги цен- 
зурою не быль выданъ, судя по этому, вфроятно переводъ остался 
не напечатаннымъ, въ СловарЪ Геннади объ немъ не упомппается 
И ЕНПГИ ПОДЪ Такимъ заглавемъ мы не нашли ви въ ваталогахъ, 
ни въ общественныхъь книгохранилищахъ. Повидимому переводъ 
той же повфсти былъ сдфланъ Андреемъ Версиловымъ и напеча- 
тапъ въ 1798 г. въ Петербург$ подъ заглавемъ: Приключен!я 
Эдуарда Бометона, описапныя имъ самимъ чрезъ переписку съ 
Прю, Юмею, Клерою, Волмаромъ и другими, служапия дополне- 
н1емъ къ Новой ЭлоизЪ; съ фр. Спб. 1798. 12° (см. Сопаковъ т. ТУ 
№ 9006 н Смирдинъ № 9272); о выходф въ продажу этой книги 
было объявлено въ Мос. ВФдомостяхъ 1798 г. въ № 65, на стр. 1247. 
Настояп!е малер!алы вышеназванпыми, по всему вфроят!ю не издан- 
ными переводами и до сего времеви неизвфстными, пополняютъ 
спиеокъ переводовъ Алекс. 0. Малиновекаго. 
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№ 32. Мейснеровы повфсти и разговоры, часть ПШ; пере- 
водъ Московскаго Университета, Баккалавра Яценко. 


«Мейснеровы повЪфсти» стали выходить съ 1796 г., пося»дняя 
часть вышла изъ печати въ 1799 г. Точное заглав!е: Мейснеровы 
повъсти и разюворы. Перевель съ Нъмецкаю Гршорй Яценко. 
Печатана иждивещемь Г. Полежаева. Москва. Въ Типорафи 
Селивановскало и товар. 3 части 1796—1799. 8°. 

Ч. Г: 2 заглавн. листа (гравированный и печатный) -+- 1 не 
нум. стр. (Посвящен!е) -+- 126 нум. стр.-+-1 картинка. 

Ч. П: 125 пум. стр. сч. съ з. л. +1 картинка. 

Ч. Ш: (Въ Университетской Типографли у Ридигера и Клау- 
для 1799. (Съ дозволен1я Московской Цензуры) 149 пум. стр. сч. 
съ з.1.--1 картинка. (На посл$д. стр.): ЦЪна безъ перен. 2 р. 50 коп. 

При первой части находится слфдующее стихотворное по- 
священ1е, тому: 

«Кто ризой правоты пресвЪтлой облеченъ, 

И добродЪтели вЪнецъ на комъ с1яетъ, 

Десницей милуетъ, въ душЪ любовь питаетъ, 


И челов$ чества кто другомъ нареченъ!» 
Гр. Я. 


Цензурное разрфшен!с на печатане 3-й части было дано 
18 Сентября 1797 г. 
Сопиковъ т. Ш № 6195. Смирдинъ № 9009. 


№ 33. Радостныя чувствя при торжеств$ преображеня Ви- 
вании; сочинеше Лаврской Семинария. 


Изъ печати вышла съ слфдующнмъ заглав1емъ: Радостныя 
чувствья при торжествь преображеня Вивани, по Высокомо- 
`наршему блоловольнию Павла Перволо, содълавиияся второклас- 
нымь монастыремь со устроенмемь при немь училища, которыя 
мудрому зиждителю оныя Виеани, Святийиало Правитем- 
ствующало Сунода Члену Великому Господину Высокопреосвя- 
щеннъйшему Платону Митрополиту Московскому и Калуж- 
скому и Святотроицкая Сериевы Лавры Священно-Архимандриту 
и Ордена святаю Апостола Андрея Кавалеру Латрская Семина- 
уля всеусердньйше изъявляеть Авууста 6 дня 1797 люда. Москва, 
въ Университетской Типорафиу Хр. Ридшера и Хр. Клауйя. 45. 
Кинжка представляетъ сборникъ сочинен!й студентовъ Лавр- 

ской семинар!и; въ сожалфн!ю экземпляръ, которымъ мы пользо- 
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вались, дефектный, другого же экземпляра намъ найти не удалось 
п потому точное число страницъ, а равно и содержан!е сборника 
привести не можемъ. Издаюмя Лаврской и другихъ семинар! на 
разные торжественные случаи въ настоящее время очень р$дки, 
тавЪ какъ печатались они въ очень ограниченномъ количеств 
экземпларовъ. 

Разръшен!е цензуры было дано 11 Сентября 1797 г. 

Издан!я этого въ каталогахъ Сопикова и Смирдина н$тъЪ. 


№ 34. Слово на недфлю трет1ю по ПасхЪ. 


Изъ напечатаннаго выше реестра видно, что «Слово» переве- 
дено съ нфмецкаго языка, пи авторъ, пи переводчикъ въ дфлахъ 
цензуры не назвавъ и потому трудно опредфлить и доискаться 
было-ли оно напечатано; въ засфданш цензуры 25 Сентября 1797 г. 
при разсмотр$фн!н «Слова» было опред$лепо: «что книга ся по со- 
держан!ю ея принадлежитъ больше до типограф1и духовной, нежели 
до гражданской, для того приказали: показанную книгу возвратить 
подателю съ роспискою». 

Въ каталогахъ Сопикова и Смирдина этого Слова пфтъ. 


№ 35. Политичесюй Журналъ. 


Это первая книжка третьей части, мфсяцъ Тюль, цензурное 
разр$шев!е было дано 25 Сентября 1797 г. 
См. выше № 16. 


№ 36. Приятное и полезное препровождеше времени. 


Это ХУТ часть этого журнала была разрфшена цепзурою 
25 Сентября 1797 г. 
См. выше № 2. 


№ 37. Грамматика Философическихъ наукъ, часть 2, З и 4; 
переводъ съ французскаго Оберъ Провантмейстера Бланка. 


Первая часть «Грамматики» вышла въ 1796 г. и была напе- 
чатана въ МосквЪ, 2—4 части вышли въ 1798 г. н были напеча- 
таны во Взадим!рЪ. Точное заглаве ея: Грамматика философн- 
ческихь наукъ, или краткое разобраме новъйшей философии. 
Изданная на Азлинскомь языкъ Г. Веваминомь Мартиномь, а 
65 онало переведена на Французский, сь Французскаю же перело- 
жена на Россайской Павломь Бланкомь. Часть Г. Москва, въ воль- 
ной Типозрафи Понамарева. 1796. 
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Части 11—ТУ. Болодимъ, вь Типорафи Губернсколо 
Правленля. 1798. 8°. 

1 не нум. стр. (Посвящен!е) -+-2 пе нум. стр. (ПредувЪдом- 
лен1е) -+ 2 не пум. стр. (Оглавлен!е) -+- 650 вум. стр. (счетъ обнай 
всфхъ четырехъ частей). При Тн П части 12 таблиць чертежей; 
при Ш и 1У —22 таблицы чертежей, картъ и рисунковъ. 

Киига посвящается переводчикомъ Его Высокородю Ми- 
хаилу Алекефевичу Замятаину. 

Сопиковъ т. П № 2999. Смирдинъ № 1043. Геннади Словарь 
9. Г. отр. 92, 


№ 38. СпФфроа и Женевя или изобличенная невинность, 
драма въ 5 дБйствяхъ; сочиненная Фонъ Ферельцтомъ. 


Драмы «Сиффроа и Женев!я» въ извЪстныхъ памъ каталогахъ 
мы не могли найти, была-ли она напечатана — неизв$стно; въ жур- 
налахъ опа напечатапа не была, пн автора, ни такой драмы въ 
Указател Неустроева къ повременнымъ издан!ямъ нЪтъ. 

Разрзшен!е цензуры было дапо 10 Октября 1797 г., но раз- 
р$шене къ печати было вмфст$ съ тфмъ и разрфшешемъ къ пред- 
ставлешю на сценЪ, и потому возможно, что она была играна, но 
осталась не напечатанной; въ «ЛЪтописи театра» Арапова о ней 
не упоминается, Объ автор$ ея мы пе нашли также никакихъ свЪ- 
дЪвй. 

№ 39. Уединенное богомысле, или уроки христанской пре- 
мудрости, воскриляюцие душу къселешямъ небеснымъ, части 1, 
2 и 3; переводъ съ пностраннаго Церкви Панкрат1я Длакона 


Ивана Михаилова. 

Первыя двф части вышли изъ печати въ 1798 г., третя и 
послздпяя въ 1799 г. подъ слфдующнмъ заглав!емъ: Уединенное 
Боюмысме, или наставлешя христианской премудрости, воскри- 
ляюиия души) къ селенямь небеснымь. Перевель съ иностраннало 
бывиий Панкратевски Даконъ, а нынь Никитскй, что за 
Яузою Священникь Ивань Михаиловь. Сь одобремя Московской 
Цензуры. Москва, въ Университетской Типографии у Ридшера и 
Клаудзя. 3 части. 1798.—1799. 8°. 

Ч. 1: 4 пе нум. стр. (Посвящеше) +2 пе вум. стр. (Предув?- 
домлен!е)-+2 не нум. стр. (Показан!е наставлен!й)-+205 нум. стр. 

Ч. П: (Безъ означев!я имени и фампли переводчика). 2 не 
нум. стр. (Показан1е наставлен1й) -+- 194 пум. стр. 
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Ч. ПИ: 1799 г. (Безъ означен1я имени и фамилш перевод- 
чика). 2 не нум. стр. (Показав!е паставлен!й) -+- 223 вум. стр. 

При первой части посвящен!е: Преосвящен. Платону Митро- 
политу Мос. и Калужскому... отъ Священника Ивана Михаилова. 

Цензурное разрЪшен!е для первой части было дано 23 Октября 
1797 г.; для второй части — 31 Декабря 1797 г.; для третьей — 
22 Октября 1798 г. 

Сопиковъ т. П № 2272. Смирдинъ № 748. Генпади Словарь, 
ч. П, стр. 328. 


№ 40. СЪятель благочест1я къ польз$ живота нынфшняго и 
грядущаго, или высокая христанская нравственность соединен- 
ная съ душеспасительными размышлен1ями; сочинене его же 
Михаилова. 


Изъ печати вышла подъ заглав1емъ: Сльятель блолочестия къ 
пользь живота нынъшняю и прядущело или высокая хриспиан- 
ская нравственность, соединенная съ душеспасительными раз- 
мышленями. Трудовь П. Д. И. М. Иждивещемь книлопр. Семена 
Никифорова. Сь одобреная Московской Цензуры. Москва. Въ Уни- 
верситетской Типорафыи у Ридшера и Влаудя. 1798. 8°. 

4 не нум. стр. (Посвящеше)-+2 пе вум. стр. (Показаше ма- 
тер!й) +2 не нум. стр. (Предувф домлен!е) -+- 253 пум. стр. Буквы 
П. Д. И. М. озвачаютъ — «Павкратевскаго Л1акона Ивана Ми- 
хаплова. 

Разрфшен!е цензуры было дано 23 Октября 1797 г. 

Сопиковъ т.ТУ № 11613 (анонамно). Смирдивъ № 401. Ген- 
нади Словарь, ч. П, стр. 328. 


№ 41. Пфеня люблю, сочинеше Г. Карина. 


Эта пфсня, по всему вЪроят!ю, сочипен!я 9едора Григорье- 
вича Карина, судя по Указателю Неустроева къ повремен. изд., 
въ журналахъ напечатана не была, но отдЪльнымъ издашемъ она 
была напечатана, такъ какъ въ папечатанномъ выше реестр% есть 
указан1е, что билетъь на право выпуска «въ публику» цензурою 
былъ выданъ, билетъь же выдавался только посл сличен!я напеча- 
таннаго сочинешя съ рукопиенымъ орпгинахломъ (см. Журналы 
постановхенй п распоряжев!й москов. цепзуры, папечатанные 
ниже); издан!е это до настоящаго времени нензвЪстно, кавъ и мно- 
г1я, такъ называемыя летуч1я издан1я; въ Спб. Публичн. библлотек® 
и московскихъ обществевныхъ библ1отекахъ, а также и въ катало- 
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гахъ его нфтъ, въ словаряхъ писателей Митр. Евтен:я и Геннади 
объ этой пЪфев$ не упоминается. Настояце матер1алы даютъ 
впервые извфст!е о неизвфетпомъ произведен!и Карина. Возможно, 
что на слова пфсни «Люблю», сочиненныя Каринымъ, была ЕЪмъ 
нибудь сочинена музыка, н тогда это издан!е было папечатано съ 
нотами? 

Разрфшене цензуры было дано 16 Октября 1797 г. 


№ 42. Политическй Журналъ. 


Это была вторая книжка, третьей части, мфсяцъ Августъ. Раз- 
р$фшен1е цензуры было дано 23 Октября 1797 г. 
См. выше № 16. 


№ 43. Искуство какимъ образомъ разкрашивать эстампы; 
переводъ Корнета Басина. 


Переводъ Басипа былъ напечатанъ подъ заглав1емъ: Сп0собъ, 
какь вь три часа неумъюиий можеть быть живописцемь, или 
искуство, какимь образомь разкрашивать эстампы. Сь присово- 
куплемемь двухь особливыхь правил». 1. Какъ копировать въ точ- 
ности с5 оризиналовь и 3. какъ выучиться рисовать самому безь 
учителя. Издана Я. Басинымь. Москва, 1798. Въ Университет- 
ской Типорафи у Ридшера и Клаудя. Цъна безь переплета 
95. 1909. 

1 картинка-+- УТ нум. стр. (ПредувЪ$домлен!е) +38 нум. стр. 

Переводъ Якова Баснна былъ перепечатанъ вторично безъ 
означен!я па заглавномъ листЪ, что издан!е второе; заглав1е совер- 
шенно сходно съ первымъ изданемъ, — Москва. Въ Типография 
Н. Степанова. При Императорскомъ Театрф. 1829. 12°. 

УГ нум. стр. сч. съ з. 1. (Предув$домлеше) +- 7—41 нум. 
стр. (счетъ общий съ заглавпаго листа). 

Здфеь кстатн упомянуть, что отчество Баснна до сего вре- 
мени не было пзвфстно, во всфхъ каталогахъ и словаряхъ писате- 
лей Геннади п Венгерова оно не упомянуто, звали же Басина — 
Яковъ Ивановичъ, кавъ это видно изъ его публикащи въ «Москов- 
скихъ Вфдомостяхь» 1800 года въ № 47, стр. 1153 (см. ниже № 45); 
точно тавже не точно указаны книги, имъ составленныя и напеча- 
танныя. Одпо изъ издан, принадлежащихъ Баснну, приписано въ 
ваталогахъ и словаряхъ писателей другому лицу — Якову Благода- 
рову; надъ другой же книжкой, имъ изданной, судя по каталогамъ 


Сборник И Отд. И. А. Н. 3 


9 * 


34 в. Н. РОГОЖИНЪ. 


и даже по публикащи, указанной выше, приходится поставить во- 
просъ, имъ-ли она составлена, о чемъ см. виже № 45. 

Разрфшен!е цензуры для перваго издан1я было дано 23 Октября 
ПО. 

Сопиковъ т. [У № 11205. Смирдинъ № 5386. 


№ 44. О человЪкЪ, хилософическое воображеше, переводъ.... 


11 Декабря 1797 г. «Московская цензура въ представленной 
ей на разсмотрфше книг подъ заглавемъ о челов$кЪ философи- 
ческое воображен1е, нашла, что не показано въ ней имени пере- 
водчика, а вакъ въ предложеши Его С1ятельства Господина Гене- 
рала-Прокурора и Кавалера Кпязя Алексфя Борисовича Куракнина 
оть 21 минувшаго Ноября объявлено Цензур$ Высочайшее Его 
Импер. Величества повелфе «ириносимыя въ Цензуру книги безъ_ 
означен1я сочинителя или переводчика опой имени печатать не 
дозволять и въ публику пе выпускать», то во исполпен!е сего Вы- 
сочайшаго повел$н!я п приказали: показанвую взнесенную въ Цен- 
зуру кпигу подателю опой возвратить съ росппекою». 

Рукопись 15 Яцваря 1798 г. быза возвращена подателю и 
вторично въ цензуру не представлялась; такимъ образомъ, пере- 
водчикь «философическаго воображешя о человфкЪ» остался не- 
извЪстенъ. ВФроатпо переводъ пе быль напечатанъ, билета на 
право выпуска кипги цевзурою пе было дано; въ журналахъ 


она папечатава пе была, въ извфетвыхъ памъ каталогахъ такой 
ЕНИГИ НЪТЪ. 


№ 45. Полевая Фортификащя, или искуство, какимъ обра- 


зомъ строить Шанцы и разныя укрфплен!я; переводъ Корнета, 
Басина. 


Переводъ былъ напечатанъ подъ заглавемъ: Полевая фор- 
тификащя, или искуство, какимь образомь строить Шанцы и 
разныя укръпленя, ‚сочиненная къ пользь служащихь вь войскть 
офицеровь, съ приложенемь чертежей, основанная на яснылъ и 
простыхь правилаль, по которымь и не знаюиий Геометри въ 
нужнымь случа къ оборонъ оть мнозолюднало нецлятеля иску- 
сно поступать можеть. Москва, въ Университетской Типолрафи 
9 Хр. Ридшера и Хр. Клаудя. 1798. Цъна безь переплета 115 
коп. 89. (Съ одобрев1я Московской Цензуры). 
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^ вум. стр. (Посвящене п Оглавлен!е) сч. съ з. 1.+1 це 
нум. стр. (Погрфшности) -+ 100 нум. стр. + УП нум. таблицъ 
чертежей. 

Книгу посвящаетъ: Его С1ятельству.... Генералъ Фельдмар- 
Шалу....Графу Ивану Петровичу Салтыкову Яковъ Басннъ. 

Цензурное разр$шен!е было дано 23 Октября 1797 г. 

Соппковъ т.У № 12427. Сипрдинъ № 4278. Геннади Словарь 
ч, Г, стр. 69. 

На заглавпомъ лист этой кпижки нфтъ фамилии перевод- 
чика, лишь подъ посвящешемъ графу Ивану Петровичу Салтыкову 
подпись Якова Басипа; до настоящаго времени не было сомнфня, 
что «Полевая фортификац!л» переведена Басинымъ, но намъ слу- 
чайно, при разборф архива старыхъ дфль Москов. Губернскаго 
Правлен!я, попалось д%10: «По прошеню Гвардли Унтеръ Офицера 
Алексфя Де-Лу о присвоенш Офицеромъ Баспнымъ принадлежащей 
ему книги» *), содержаше котораго даетъ поводъ сомн$ваться, чтобы 
выше пазваппая кпижка была переведепа Басинымъ; въ дфлЪ со- 
храпилось только черновое предппеаве Мос. Ген. Губернатора 
Управ благочин!я, которое мы и приводимъ здфсь: «По препро- 
вождаемому при семъ подапному ко мп отъ отставнаго Лейбъ- 
Гвардш Уптеръ Офицера Алекс$я Де-Лу прошев!1ю, гд$ описы- 
ваетъ онъ пеправильпое присвоен1е отставнымъ Офицеромъ Яко- 
вымъ Басипымъ принадлежащей просителю п препорученной ему 
едипственно для исправленя ковги подъ назвашемъ Полевая фор- 
тификац!я, предписываю Управ сей по падлежащемъ о всфхъ 
изъясненныхъ имъ Де-Лу въ просьб его обстоятельствахъ изы- 
скан, будн окажутсл они справедливыин, доставить ему должное 
удовлетворен!е; въ противпомъ же случаБ отослать дфло ‹1е куда 
слфдуетъ къ закопному разсмотр$н!ю». Прошешя Алекс$я Де-Лу, 
къ сожалЪ ню, при дЪлЪ не сохранилось, по изъ этого предписашя 
можно заключить, что Яковъ Басинъ воспользовался переводомъ 
«Полевой фортификацш», сдфлаппымъ Алексфемъ Де-Лу и препору- 
чепной имъ Басвву «единственно для неправлеп1я» ип издалъ его 
подъ свопмъ имепемъ; такъ кавъ едва-ли возможно предположить 
здЪесь обвинеше Якова Басина только въ вражВ печатной книги, 
да и странно чтобы Баспаъ похитплъ-бы книгу, которую самъ же 


+) Архивъ старыхъ дБлъ Мос. Губернс. Правлен!я, ДЪла Мос. Воен. Гене- 
ралъ-Губернаторовъ 1802 г. № 3787. 
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перевелъ и издалъ, по нашему мпЪн!ю, если-бы въ данномъ случа$ 
была-бы только простая кража, то едва-ли бы Де-Лу сталъ без- 
покоить своимъ прошев!емъ Генералъ-Губернатора, онъ могъ-бы 
обратиться прямо въ судъ; остается предположен!е, наибол$е в%- 
роятное, что Басинъ присвоилъь переводъ Полевой фортификацщ!я 
Алексфя Де-Лу и пздаль его подъ своимъ именемъ. Книга вышла 
въ свЪтъь въ 1798 году, а дЪло Алексфемъ Де-Лу возбуждено 
было только 15 Мая 1802 г., такимъ образомъ это обстоятельство 
даетъ поводъ къ многимъ догадкамъ; возможно, что Де-Лу, какъ 
состоявш!й на военной службЪф, могъ быть въ 1797 г. въ отлучк%, 
въ дали отъ Москвы и потому могъ пе знать объ изданной Баси- 
нымъ, бывшемъ въ отставкф, книг. Фамиия Де-Лу Алекефя встрЪ- 
чается какъ автора-стихотворца въ СловарЪ Геннади (т. 1, стр, 287) 
п каталогь Смирдина (№№ 6603—04). 

До настоящаго времепи не было полнаго списка издав!й и 
переводовъ Якова Басина; въ словаряхъ Геннади и Вепгерова ему 
приписаны только дв$ книги, — упомявутыя зд$сь — «Полевая фор- 
тификащя» и «Способъ какъ въ три часа быть живописцемъ» (см. 
здфсь № 43), поэтому мы помфщаемъ здфсь дословпо публикащю 
Якова Басина въ «Московскихъ ВЪдомостяхъ» 1800 г. *), въ кото- 
рой онъ перечисляетъ свои издан!я и переводы: «Корнетъ Яковъ 
Ивановъ сыпъ Басивъ, привося чувствительпую благодарность за 
оказаппую ему отъ Почтепной Публикп вь разбиран кпнжект, 
его издан1я благосклонность, покорно проситъ о продолжеши къ 
себЪ той довфренности, а особливо Господъ иногородныхъ, чтобъ 
бхаговолили для получешя опыхъ адресоваться въ Уппверситетскую 
книжную лавку, или прямо въ нему самому, живущему въ МосквЪ, 
на Моховой, подлЪ Упиверситета, въ дом дьячка Егорьевской 
церкви; книжеп жъ пздан!я его суть сяфдующя: 1) Картипная кол- 
лекщя съ 20-ю пащональными пзображен!ями въ 4 листа, съ раз- 
крашенными, въ политурф 5 руб., съ черпыми безъ переплета 
150 коп. 2) ПрАятпая забава для дЪвицъ, или правила къ рисова- 
п1ю цвфтовъ и фрудтовъ на пергамептной бумагЪ, съ искусно раз- 
крашепными рисунками, въ лучшей опраз$ 5 руб., на Александрий- 
ской бум. разврашепная въ футляр 3 руб. 3) Способъ, какъ въ 
три часа неумфющ можеть быть живописцемъ, въ бум. 50 коп. 
4) Полевая фортификащя для неумфющихь Геомертш, съ черте- 
жами, въ бум. 130 коп. 5) Разные виды въ шести штукахъ на 


*) «Мос. ВЪдомости» 1800 г. № 47, стр. 1153. 
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Александрийской бумагЪ, разкрашенныя 3 руб., черныя 1 руб. 
6) Маленькая кур!озная картинка, представляющая въ одномъ лиц 
два вида, мужской и женской, разкрашенная 35 коп., черная 15 КОП.) 
за пересылку конхъ особо благоволятъ прилагать по 2 коп. на руб. 
на каждыя 100 верстъ; и 7) Стекло шлифованное матомъ, полезное 
какъ для учен!я рисовашя, такъ и для конированя съ бумаги рп- 
сунковъ п со всякой матери развыхъ узоровъ. Цна на м%ет% 
1 руб., съ пересылкою же, по причинЪ ящика и обертки, на вся- 
кое до 500 версть разстояне 150 коп. О доетавлен!и всего того 
Издатель увфряетъ, что оное въ пазпаченное по адресу мЪ%сто чи- 
потся будетъ въ самой точности. Желающимъ же получить вдругъ 
на 50 руб. доставитея безъ приложев!я вфсовыхъ денегъ, а па 
большее сего количество сдЪфлапа будетъ по 10 коп. съ руб. 
уступка». Изъ этой публикаци! впдпо, что Басинъ былъ рисоваль- 
щикомъ по епещальности и всф его издая касаются искуства 
рисовашя, исключая одного издав1я — Полевая фортификаця, кото- 
рая какъ-бы случайно попала въ списокъ, средн книгъь совершенно 
другаго характера по содержашю п это издаше по выше приве- 
депнымъ давнымъ должно быть исключено изъ синска его издашй. 
Упоминаемое въ нубликациг издаше подъ № 1—«Картинная кохлек- 
Ц1Я», заглав1е котораго приведено не точпо, опо въ «Опыт, Сопи- 
кова и словарф Геннади извфстно нодъ заглав1емъ «Нащональныя 
изображешя ремеслеппиковъ (разпощиковъ) спятыя съ патуры въ 
С.-Петербург», иринисапо въ этихъ пособ1яхъ ошибочно Якову 
Благодарову; издан!е же подъ № 2 — «Прятнал забава для дЪвицъ», 
вфроятпо, было издано анонимно, такъ какъ у Сопикова (т. 3, № 4117) 
не названъ авторъ и этой публикащей впервые раскрывается фа- 
мпл!я автора издателя Якова Басипа. 


№ 46. Раззайетро рег 1а ТоПейе. Сочинене Архитектора 
Кампорезо. 


Был0-ли папечатано это сочипен!е — неизвЪстно, вФроятпо 
нЪтъ, такь какъ бизетъ ва право выпуска книги цепзурою выданъ 
ве былъ. ВЪфроятно, это сочинев1е предпазначалось для театра и 
с10в0 «архитектора» вадо понимать въ схыслф декоратора. По ука- 
зателю Неустроева пи такого автора, ни сочинешя н$тЪъ, тавъ что 
въ журналахъ оно напечатано пе было. 


Разрфшен!е цензуры было дано 23 Октября 1797 г. 
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№ 47. Новые чудаки, комедля; сочинешя Подполковника 
Князя Голицына. 


Комедия князя Голицына была напечатана подъ заглавемъ: 
Новые чудаки или прожектеръ, комедёя въ пяти дъйствяль. 
Сочинена вь Москвь Подполковникомь К. Алексъемь Голицыномь 
1797. (ь одобреня Московской Цензуры. Москва, въ Универси- 
тетской Типорафы у Хр. Ридшера и Хр. Клаудая. 1798. 8°. 

62 пум. стр. 

РазрЪшен!е цензуры было дано 23 Октября 1797 г. 

Сопиковъ т. Ш № 5509. Смирдинъ № 7238. Геннади Сло- 
варь ч. Г, стр. 235. 


№ 48. Три пени; сочинешя Г. Карина. 


По указателю Неустроева къ повремен. издавнйямъ «Три песни» 
сочинен1я, вфроятно, Федора Григорьевича Карина въ журналахъ 
папечатаны пе были; судя же по отмЪфткЪ въ вышенапечатанномъ 
реестр о выдачЪ билета ва право выпуска кпиги, три п$ени были 
папечатаны, в$роятно, отдфльнымъ издавемъ, которое до настоя- 
щаго времеви неизвЪфстно; въ Словарф Геннади о этихъ пфсняхъ 
пе упомипается, такого издав1я нфтъ пи въ Сиб. Публич. Биб., ни 
въ общественныхъ библ1отекахъ въ МосквЪ, пп въ каталогахъ (о- 
пикова и Смирдпна. Возможно, что онЪ могли быть напечатаны 
безъ имени автора порозпь въ журналахъ; настояще матер1алы 
даютъ впервые указан!е па неизвЪстное сочинене Карина. 


№ 49. Зерцало человфчества. 


Книжка была издана только въ 1802 году. Заглаве подлип- 
нива: Зерцало человъчества. Сочиненное К. А. У. 


«Въ потБ лица твоего снфси хлЪбъ свой, дондеже возвра- 


тишися въ землю, отъ нея же взять еси: яко земля еси, и въ 
землю отъидеши. 


Быт!я книга первая Гл. Ш. Стихъ 19. 
Москва, вь Губернской Типорафи у А. Рьшетникова, 1802. 8°. 
(Съ дозволешя Московской Ценсуры). 
1 ве вум. стр. (Увфдомлев!е) -+- П нум. стр. (Предислове)-+- 
92 вум. стр. +1 не вум. стр. (Погрфшноств). 


Книжва кончается на стр. 83, далзе слфдуетъ съ особымъ 
заглавнымъ листомъ: «Правила, какъ должно человфку въ свфтЪ 
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обращаться, подлинникомъ сочиненные Г. Фенелономъ». (Въ сти- 
хахъ) съ 87 по 92 стр. 
Буквы К. А. У. означаютъ: Князя Андрея Урусова. 
Разрфшеше цензуры было дапо 3 Ноября 1797 г. 
Сопиковъ т. Ш. № 4284. Сиирдинъ № 1282. У Сопикова 
съ пменемъ п фампл1ей автора, у Смирдипа съ буквами К. А. У. 


№ 50. Характеры Теофраста; переводъ съ хранцузскаго 
Московскаго Университета Студента Ястоебцова. 


ВЪроятно, переводъ Ястребцова остался не напечатаннымъ, 
такъ какъ ни въ каталогахъ, пи въ Сиб. Публич. Биб. и обществен- 
ныхЪъ библ1отекахъ въ Москвф такой книги мы найти не могли. 
ВФроятно, это переводъ того же студента Ястребцова, переводы 
котораго представлялись въ цензуру въ 1797 г., см. здесь №№ 53, 
84 и 85. 

РазрЪшене цензуры было дано 30 Октября 1797 г. 


№ 51. Сердечныя чувствованая, излитыя отъ отца, къ сыну 
при послБднихъ часахъ жизни; переводъ Священника Ильи Ми- 
хаилова 


Переводъ Михаилова былъ папечатапъ подъ заглав1емъ: Сер- 
дечныя чувствованзя излитыя оть отиа къ сыну при посльднихь 
часать жизни. Перевель съ иностраннало Покровский, что въ 
Кудринь, Священникь Илья Михаиловь. Съ одобреня Московской 
цензуры. Москва, 1798. Въ Университетской Типорафли у Хр. 
Ридшера и Хр. Клаудля. 8°. 

4 пе вум. стр. (Посвящеше) + 2 ве нум. стр. (Оглавлен!е) 
—= 295 пум. стр. 

Книга посвящается.... Платову Митропозиту Московскому 
п Калужскому. 

Изья Моаханловъ имеповался также — Капдорскимъ. 

Разрфшеше цепзуры было дано 30 Октября 1797 г. 

Сопиковъ т. [У № 10211. Смирдиаъ № 1477. Гепнади Сло- 
варь ч. 1, стр. 100. 


№ 52. Хронологическая карта, показывающая начало, пере- 
мЪну и упадокъ Монархическихъ правленй и совершенность го- 
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сударей по порядку находившихся въ оныхъ; переводъ его же 
Михаилова. 


Этотъ переводъ Михаплова, вфроятно, не быль напечатанъ, 
его нЪтъ въ каталогахь Сопикова ин Смирдина; въ Публичн. Биб. 
въ Спб. и въ общественныхъ библ1отекахъ въ Москвф такой книги 
ыЪтъ; въ словарЪ Геннади объ немъ не упоминается; билетъ на 
право выпуска этой книги цензурою выданъ не быль. Настоящие 
матер!алы впервые даютъ указаше на нензвЪфствый н неиздан- 
ный трудъ Ильи Миханлова. 


№ 53. Истинная мудрость или искуство, чрезъ которое можно 
возвысить себя и свое щаст!е; переводъ съ н5ёмецкаго Москов- 
скаго Университета Студента Ястребцова. 


По поводу перевода Ястребцова состоялось слФдующее по- 
становлеше цензуры отъ 27 Ноября 1797 г.: «Московская Ценсура 
разсематривала взнесенную въ опую книгу подъ заглав1емъ Истин- 
ная Мудрость или искуство чрезъ которое можно возвысить себя и 
свое щаст!е. Приказали опую книгу за исключешемъ вымаранныхъ 
въ пей мЪстъ и Правилъ благоразумя для политиковъ для издапя 
ея въ печать пропустить». 

В$роятно, послБ этого постановлепая переводчикъ пе согла- 
сился печатать свой трудъ; билеть на право выпуска книги цензу- 
рою выданъ не былъ. 


№ 54. Родя, тоесть розовой вЪфнокъ; сочинеше Московскаго 
Университета, Студента Щеголева. 


Книжка была напечатапа безъ имени автора и до настоя- 
щаго времени была апонимною; авторъ подписаль свою фамизю 
подъ посвященемъ цифрами «50—290», что по перевод на буквы, 
принимая славянское счислене, озпачаетъь — Щегохлевь. Заглав!е 
подлинника: Родёя, или розовой втънокь. Москва, вь Универси- 
тетской Типорафли у Ридилера и Клаудя. 1797. 32°. (Съ одо- 
бреня Московской Цензуры). 

47 вум. стр. с9. СЪ 3. 1. 

Книжку посвящаетъ: «Любви достойнымъ Нимфамъ» 50—290, 
т. е. Щеголевъ (Николай). 

Разрфшене цензуры было дано 30 Октября 1797 г. 

Сопиковъ т. 1У № 9755. Смирдинъ № 9345. 
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№ 55. Курсъ Математики, часть 1, 2и3; переводъ Универ- 
ситетскаго благороднаго Панс1она учителя Загорскаго. 


Курсъ математики Безу вышелъ изъ печатн въ 5 частяхъ 
подъ слвдующимъ загламемъ: Курсь Математики Господина 
Безу, Члена Французской Академи Наукъ, Экзаменатора Во- 
спитанниковь Артиллерйскало и Морскало Кортусовь и Королев- 
ска Цензора. Переведень Васильемь Залорскимь въ пользу и 
употреблеще Блолороднао Юношества, воспитывающалося въ 
Университетскомь Пансюнъ. Москва, вь Университетской Ти- 
позрафи у Ридшера и Клаудя. 1798—1803. 8°. 5 частей. 

Къ сожалфн!ю полнаго экземиляра этого пздан1я вамъ не 
удалось видфть, всЪ 5 частей окончились печаташемъ въ 1303 году; 
первая часть курса содержала Ариеметику, вторая — начальную 
Геометр1ю съ плоскою Тригонометр!ею, третья — Алгебру съ при- 
ложенемъ къ арнометик$ и геометр!ю вообще, четвертая — Диффе- 
ренщальное и Интегральное исчислене съ Мехапикою и пятая — 
прим$неше общихъ правилъ механики къ разнымъ случаямъ дви- 
жен!я и равновфс1я. (См. Словарь профес. мос. университета, т. Т, 
стр. 334). 

Первыя четыре части были напечатапы вторымъ издан1емъ: 
Курсь Математики, сочинеще Господина Безу, переводь Василья 
Залорскало. Второе изданле исправленное. Часть первая, содер- 
жащая въ себъ Ариеметику и таблииу Лозариемовь простыхь 
чисель оть 1 д0 10.000. Москва, въ Университетской Типора- 
фи 1806. 8°. 

Ч. 1: Х вум, стр. сч. съ з. л. (Предислов1е)-+-2 не нум. стр. 
(Предислов!е) + 2 не пум. стр. (Оглавлеше) -+- 198 пум. стр. + 63 
не нум. таблицы Логарпемов?ъ. 

Ч. П: Содержащая во себъ Геометрю, Плоскую Трионо- 
метрбю и таблицу Лозариемояь Синусовь и Таненсовъ. 

ТУ пум. стр, (Оглавлеше) сч. съ 3.1.233 вум. стр. + 67 не 
нум. таблицъ Логариеховъ -+- 6 нум. таблицъ чертежей. 

Ч. 1: Содержащая въ себъ Алмебру, приложеще ея къ 
Ариометикъ и Геометраю, Коничесмя съчешя и друия кривыя 
Линзы. 

ТУ нум. стр. сч. съ з. 1. (Оглавлен!е) + 376 нум. стр. + Ш 
нум. таблицы чертежей. 

Ч. ГУ: Содержащая въ себъ сокращене Механики и пра- 
вила Дифференщальнаю и Интеральнало исчисленя. 
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1 не нум. стр. (Оглавлен!е) + 121 вум. стр. + 5 вум. таблицъ 
чертежей -+ 177 пум. стр. (Правила исчеслен1я) + 1 не вум. стр. 
(Оглавлен1е) + 1 таблица чертежей. 

Разръшен!е цензуры для 2-й части перваго издан1я было дано 
4 Декабря 1797 г. 

Сопиковъ т. Ш № 5842. (Невфрно показаны года издан!я). 
Смирдипъ № 3871. Геннади Словарь, ч. П, стр. 20. 


№ 56. Плодъ свободныхъ чувствованй; сочинеше Князя Ша- 
ликова, часть 1 и 2. 


Сочинене кн. Шазикова вышло въ трехъ частахъ, подъ слф- 
дующимъ заглав!емъ: /[л0дь свободныхь чувствованай. 


«Га гапсе её ]а зепз Пе 300% 
]ез зоигсез ди БопВеиг. 
9. Г. Воиззеал. 


Москва, въ Университетской Типорафи у Ридшера и Клаудвя. 
1798. 249. (Съ одобрешя Московской Цензуры). 

2 не пум. стр. (Посвящен!е) -+- ТУ пум. стр. (Содержане) = 
224 вум. стр. 

Первую часть посвящаетъ: — Другу моему Е. И. Андреев- 
скому К. П. Шаликовъ 28 Октябрл 1797 г. 

Ч. П. Съ епиграфомъ: 


«ГРезргй п’ез& ]аталз 1аз @есгге 
Готзаие 1е соеиг езф 4е то#ше. 
Стеззе4. 


Москва, въ Университетской Типограф!и 1799. 

Х вум. стр. сч. съ з. 1. (Посващен!е) и (Содержав!е) + 204 
нум. стр. +1 не вум. стр. (Погрфшности). 

Вторая часть посвящается Графин® Елисавет% Павзовн За- 
вадовской въ знавкъ родствепной любви и истиннаго почтения. 

Ч. Ш. Съ епиграфомъ: 


«Гогзаце Гоп роге ип соеиг {тор зепзИЛе, 1 ез% ргадеп 4е 
1е 41гаге аих 4ерепз 4е Гезрги». 
Ге Вагоп 4е ВИаефеск. 


Москва, въ Унпверситетской Типографии 1801 г. 


ХИ нум. стр. сч. съ з. 1. (Посвящеше н Оглавлене) + 242 


нум. стр. +2 не нум. стр. (Стихи: «Вопросъ и отвфтъ» п Погр$ш- 
ности). 
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Третья часть посвящается — Праху моей милой. 

Разрфшеше цензуры для первыхъ двухъ частей было дано 
3 Ноября 1797 г. 

Сопиковъ т. 1У № 8291. (Невфрно показапы число частей и 
годъ издан!я). Смпрдипъ № 6168. 


№ 57. Разныя пЪфени; сочиненшя Г. Карина. 


РазрЪшен1е цензуры послФдовало 3 Ноября 1797 г. и, кавъ 
видно изъ напечатаннаго выше реестра, билетъ на право выпуска 
БНИГИ «ВЪ публику» цепзурою былъ выданъ; сл$довательно, «Разныя 
пфени» сочинен!я, вЪфроятно, Федора Григорьевича Карина были на- 
печатаны, но до настоящаго времени это пздан!е непзв$стно; въ 
Публичной Библ. въ Спб. пн въ общественныхъ книгохранилищахъ 
въ Мосвв$ такой книжки вфтъ, въ извЪстныхъ намъ каталогахъ 
объ ней не упоминается; возможно, что онф были напечатаны въ 
журналахъ безъ имени автора, хотя въ указателВ Неустроева съ 
такимъ заглав1емъ съ именемъ Карина пЪсней п$тъ. 

ВФроятно, всЪ три сочинения Ф. Г. Карина, упомпнаемыя въ 
настояащихь матер1азахъ подъ № 41, 48 и вастоящимъ, были по- 
слЪдними произведев1ямп его, такъ какъ въ течен!е времени со дня 
пхъ представлен!я до 1801 г. боле сочинен! Карина въ москов- 
скую цензуру пе представлялось, а въ 1800 г. Ф. Г. Каринъ скон- 
чался; здфсь впервые даются свёдфшя о нензданныхъ произведе- 
няхъ Ф. Г. Карина. Въ б1ографш Карпна, папечатанной В. И. Сан- 
товымъ въ журн. «Бибмографт», объ пихъ не упомннается. 


№ 58. Описане первой свадьбы Царя Алексфя Михаило- 
вича; издаль Игуменъ Ювеналий Воейковъ. 


Квижка вышла пзъ печати съ сл$дующимъ заглавемъ: Опи- 
сане первой свадьбы Великало Государя, Царя и Великало Князя 
Алекса Михаиловича и всея Росси, на дщерль стольника Ими 
Ланиловича Милославскаю, Государынъ, Царицъ и Великой Кня- 
зинъ Марть Ильиничнт, 1648 10да января въ 16 день. Выписаль 
изъ повсядневныль дворцовыль записокь второй части, седъми- 
лэтнйй отрокъ Лоаннь Терново-Орловскй 1797 1ода. Издане 
второе. Москва. въ Университетской типорафи у Ридшера и 
ВКлаудя 8°. 

13 пум. стр. 63. съ з. 1. 

На оборотф заглавнаго листа с1$дующее посвящен!е: «Ея 
Высоко-Благородю, Госпожь Надворной СовЪфтвицЪ, Аннф Але- 
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кс1евн Воейковой, прещедрой благод®тельниц®, съ почтенемъ под- 
носить издатель, седьмилфти!й отрокъ Тоаннъ Терпово-Орловсый. 
1797 года». 

В$роятно, при посредетвз Ювенал1я Воейкова, протежиро- 
вавшаго «седьмил$тнему отроку», Анна Алекс$евна Воейкова дала 
средства для издан!я, и Ювенал1й Воейковъ слЪдилъ за ея печата- 
н!емъ, потому онъ н названъ въ настоящихъ матер!алахъ ея изда- 
телемъ. Подлинника этой книжки намъ не удалось видЪфть, и по- 
тому приведенное здфсь заглаве мы заимствовали изъ Матера- 
ловъ для рус. бибмографи Н. Губерти. Кнвжка эта очень р%3дка, 
ея нфтъ ни въ библ!отекЪ Мос. Румяяцевскаго музея, пи въ библ10- 
текахъ Черткова и Щапова въ Мос. Историческомъ музеф, ни въ 
бпбжотекВ Мое. Университета. 

На заглавномъ лист помфчено — издан!е второе, потому 
что въ первый разъ описан!е этой свадьбы было вапечатано въ 
Повседневпыхъ Дворцовыхъ запискахъ въ 1769 г. (ч. 2, стр. 54—62). 
Опнсан!е первой свадьбы Царя Алексфя Мнихаиловича было пом$- 
щено въ издан!и Матв$я Комарова: «Описан1е тринадцати старнин- 
ныхъ свадебъ великихъ Росейскихъ Князей и Государей» ит. д. 
Мос. 1785 г. и въ «Древней Росс!йской ВивлюоенкЪ» изданной Но- 
виковымъ, откуда н было запмствовано Комаровымъ. 

Цензурное разрфшеше было дано 4 Ноября 1797 г. 

Сопиковъ т. 1У № 7758. Смирдипъ № 2684. Губерти Мате- 
р1алы для рус. бибографш т. И № 201. 


№ 59. Добрые друзья или р$дкая вещь, драма въ 5 дЁй- 
стыяхъ; сочинен!е Подполковника Киязя АлексБя Голицына. 


Объ этой драм вн. Алексфя Ив. Голицына не упоминается 
ни въ словарф$ Митр. Евген!я, ни въ словарЪ Геннади, ни въ 
извфстныхъ намъ каталогахь, такъ что настояще матер!алы даютъ 
впервые указан!е на нензвфетное сочинен!е вн. Голицына, в%- 
роятно, неизданное; отмфтки въ напечатанномъ выше реестр о 
выдачЪ билета на право выпуска книжки нЪтъ. 

Цензурное разрфшен!е было дано 4 Ноября 1797 г. 


№ 60. Безцфнный подарокъ для благовоспитанныхъ дфтей 
или новая дЪтская библотека. 


Изъ. печати вышла подъ сл$дующимъ заглавемъ: Безуънный 
подарок для блоловоспитанныхь дитей, или новая дьтская би- 
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бллотека, заключающая въ себъ крапиля трозательныя повьсти. 
нравоучительныя сказочки, замысловатыя басенки, занимател- 
ные разловоры м небольийя комеди, которыль лерои большею 
частью малольтныя фьти и иль родители, воспитатели и на- 
ставники. Въ двухь отдълемяхь. Съ картинами. Переводь съ 
нъмецкало. Москва. Бъ Университетской Типорафли у Хр. Ри- 
дилера и Хр. Клаудля. 1797. 8°. (Съ одобреш1я Московской Цен- 
зуры). 

Отдфлене Т: 1 картинка --- 1 гравиров. заглавный хистъ -+- 
УГ пум. стр.-н 111 нум. стр. 

ОтдЪлеше П: 130 вум. стр.-+ 4 не нум. стр. 

Изъ «предув$домлев!я» узнается авторъ книги — Кампе. Въ 
дфлахъ цензуры не назвапъ переводчикъ этой книги, который 
остался неизвфстенъ. Это сочипен!е, въ то время очень популяр- 
паго ипсателя, Кампе было впослдств1и много разъ издаваемо 
полъЪ нфсколько измфненнымъ заглав!емъ и, вфроятно, въ перевод® 
разныхъ лицЪ; судя по Сопикову, въ первый разъ оно было напе- 
чатано подъ заглавемъ: «ДЪЬтская библотека; перевель съ Нм. 
Александрьъ Шишковъ; 2 части, Спб. 1788 (ем. Сопиковъ т. ТУ 
№ 5014 — 5017). У него же упоминаются издавя 1797, 1801, 
1807—1808 г.г. У Смирдина (№ 1613) указаны изданя въ пере- 
водф Ал. Шишкова, шестое въ 1817 г. и седьмое въ 1820 г. 

Разрфшен!е цензуры было дано 4 Ноября 1797 г. 


№ 61. Изъяснен1е Аллегорическаго эстампа на росойскомъ 
и Французекомъ языкахъ. 


Этой брошюры въ извфстныхъ намъ катахогахъ нЪтЪ, намъ 
случайно удалось найти ее въ бибмотекВ Главн. Архива Мин. 
Иностр. Дфлъ въ МосквЪ; заглав1е подлинника: Изъяснеме Алле- 
зорическало Эстампа, представляющеало отрьыите Петра 111. Безъ 
заглавнаго листа и означеня мЪфста и года издан1я. 49. 3 нум. 
стр.; па фрапцузскомъ и русскомъ языЕфЪ. 

Аллегоричесвй эстампъ восхваляетъ поступовъ императора 
Павла 1, который «Тридцать четыре года по кончинВ Родителя 
Своего, повелфваетъ учинить Его отрыт!е, и великол$пнымъ обра- 
зомъ погребаеть Его въ врфпости, гдЪ тфла усопшихъ Императо- 
ровъ обыкновенно похороняются». 

Настоящими матер1алами опред$ляется мЪето печати — Москва, 
п годъ издан1я — 1797—1798 г. этого р$дкаго летучаго издания. 

10 Разрьшен!е цензуры было дано 5 Ноября 1797 г. 
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№ 62. Поздравлеше Московской Славено-Греко-Латинской 
Академи Его Высокопреосвященству Митрополиту Платону въ 
день его тезоименитства.. 

Поздравления Митрополиту Платону печатались и подносн- 
лись отъ всЪхъ семинар1й и академ!й его митропол1и каждый годъ 
въ день его тезонмевитства п при другихъ случаяхъ, такъ что 
поздравлеше отъ Словено-Греко-Латинской Академ на день те- 
зоимепитства 18 Ноября 1797 г. несомнзнно было напечатано, 
подтверждешемъ служитъ отм$фтка въ напечатанномъ выше реестрЪ 
о выдач$ цензурою билета на право выпуска этого поздравления, 
но подливанка намъ не удалось найти; вс такля поздравлен!я пе- 
чатались въ очень ограниченномъ количеств$ экземпляровъ, пногда 
не болфе ста; поздравленй семинар и академ Митрополиту 
Платону за немногими исключен!ями н$тъ въ катазогахъ Сопикова 
и Смирдипа. 

Разрфшев1е цензуры было дано 5 Ноября 1797 г. 


№ 63. Памятвикъ изъ законовъ, часть 1, 2 и 3; собраль 
Правительствующаго Сената Секретарь Правиковъ. 


Всего изъ печати вышло 5 частей въ 6 книгахъ подъ загла- 
вемъ: Памятникь изь законовь, руководствуюиий къ познаню 
приказназю обряда, собранный по азбучному порядку трудами 
Сенатскало Переводчика @едора Цравикова. (Части 1—1ПТ). 
Владимрь, вь Типорафи Губернскаю Правлешя 1798—1802 %. 
(Часть ТТ-У) Москва, въ вольной Типорафи М. Понамарева 
1804. 

Судя по каталогу Смирдина, всфхъ пздав1й «Памятника изъ 
Законовъ» было пять, при чемъ не всЪ части печатались для каждаго 
издан!я, такъ при третьемъ п четвертомъ издани первыя часги 
были, а посл5дуюцщйя прилагались или бохфе раннихъ издан! й или 
боле позднихъ, съ каждымъ издашемъ число томовъ увеличива- 
лось, такъ какъ приходилось дополнять издан!е вновь выходив- 
шими узаконен1ями. 

Второе издан1е печаталось въ МосквЪ и ВладамфЪ п выхо- 
дохо съ 1803 по 1810 г.; третье издаше печаталось въ С.-Петер- 
бург$ и Москв$ съ 1806 по 1815 г., всего вышло 6 частей въ семи 
книгахЪ, четвертое издаше печаталось въ С.-Петербург съ 1811 
по 1820 г., всего вышло 9 частей, и пятое издане вышло въ 17 
частахъ и было напечатано въ С.-ПегербургЪ въ 1819—1327 г. 
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РазрЪлене цензуры было дано для первой части 13 Ноября 
И 
Сопиковъ т. У. № 8051—8054. Смирдинъ № 1682. 


№ 64. Апйашёемиат Отаесагит ргаестрие асагат Оез- 
сгрйо ргеу!з. 


Отсутств!е каталоговъ книгъ напечатанныхъ въ Россш иа 
нностранныхъ языкахъ въ ХУШ ст. крайне затрудняетъ справки 
о тавихъ киигахъ, печатавиляся на ннострапныхъ языкахъ книги 
прин Академш Наукъ, впосились въ академическ!я книжныя «рос- 
писи» п «реэстры» и потому они почти всф извфстны, но зато так1я 
книги, печатавиияся въ другихъ типограф!яхъ Петербурга и Мосввы, 
р%дко попадали въ кпижные «реэстры», а печавиияся въ провинцщи 
въ большинств$ случаевъ остаются неизв$стными и до сихъ поръ. 
Справляясь о вышеназванной кпижкЪ въ извфстпыхъ намъ ката- 
логахъ и «росписяхъ», мы ее не нашли, справляясь же по карточ- 
нымъ каталогамъ обществениыхъ книгохранилищъ, мы нашли книгу, 
тождествепную по заглав!ю въ бибмотек$ Мос. Румянцовскаго 
Музея, но напечатавную много ранфе п невъ Росс: АпЯданаеат 
стаесагит, ргаес1рие а{Исагит, дезегрио Ъгеу1з. Егапедиегае. Ари4 
УМ ша ВесК 1714. 16°. 189 пум. стр.; на этой кпижЕе$ сохрапн- 
лась надпись чернилами: «Ащюог езё ГашЪегё Воз51а$». Исходя изъ 
этого мы можемъ предположить, что это сочинене кто-то хотфль 
перепечатать, къ сожалфшю, въ дфлахъ «Московской Цензуры» не 
названъ ни пздатель, нп лицо, которое представляло это сочинене 
въ цензуру, также за отсутстыемъ отмфтки о выдач билета па 
право выпуска кноги вЪ «публику» (это мФето въ «реэстрЪ» отор- 
вано) трудно р$шить было ли опо напечатано; но не смотря па 
это намъ удалось устаповить, что это сочинеше было напечатапо 
и НИЗ 

Въ 1797 г. было дано разрфшеше на открыт!е типографий 
при губернскихъь правлешяхъ, этимъ правомъ воспользовались 
мног!е губернсвые города, такъ что въ 1897 и 1898 гг. эти 
типограф!и справляли столфто!й юбилей со дпя своего открыт!я и 
нЪкоторыя губерпсвя правлен1я ко дню юбилея выпустили кратк!е 
историчесвке очерки о дфятельпости своихъ типографй со дня ихъ 
открыт!я, составленные по архивнымъ докумептамъ губернскихъ 
правлен!й; въ одпомъ изъ такихъ издан!й —«Матер1алы для истори 
Владим!рской Губернской типограф!и къ стол$тнему юбилею типо- 
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граф!и Владим!рскаго Губерпскаго Правлен1я» (Владим!ръ на Клязм$ 
1898 г.) мы пашли иЪфеколько данпыхъ о книжкв «Апйдацаат 
стаесагит». Сочинен!е это послф одобрешя Московской цензуры 
был0 отдапо для папечаташя содержателю типограф!и Владим!р- 
скаго Губерпскаго Правлен1я прапорщику Матвфю Петровичу По- 
номареву; 20 Ноября 1797 г. Пономаревъ просплъ разрфшен1я 
Губернскаго Правлен1я папечатать между разными сочипен1ями и 
«АпНаиИа4ит стаесагит... дезсг!рИо», относительно посл дней «Гу- 
бернское Правлене выразило сома ше, потому что опа паписана на, 
латипскомъ, а не на русскомъ язык п посему поводу испросило у 
московской цензуры 14 Января 1798 г. особое разр$шене ва печа- 
таше ипостраппыхъ кпигъ», которое и было дано только для дан- 
наго случая 10 Февраля 1798 т. *). Изъ того же источинка узнаемъ, 
что «АпИаицаит сгаес... дезсг» было напечатано п выпущено въ 
свЪтъ 14 Яиваря 1799 г.**); печатнаго подлинника этого издан!я 
мы не нашли ни въ одномъ изъ московскихъ общественныхъ книго- 
хранилищъ, а также его нзтъ ивъ Сиб. Имп. Публичной библ1отев%, 
такъ что эта кпижка представляетъ въ пастоящее время несом- 
нЪфино библлографическую рЪдкость, мало извфстную для любителей 
р$®дкихь кпигъ. 
Разрфшен!е цензуры было дано 13 Ноября 1797 г. 


№ 65. о2ерш Тасош Р]епс рапоюосла см тгителса, рагз зе- 
сипда. 

Сочипене Якова Пленка было напечатано, такъ какъ билетъ 
па право выпуска каиги цензурою былъ выданъ, но печатнаго 
подлинника мы пе могли найтв; канжка эта была напечатана, какъ 
п предъидущая, въ типографш Владим!рскаго Губернскаго Правле- 
н!я; свфдЪше это намн почерпнуто изъ ЕНиЖкп: «Матер!алы для 
истори Владим1рской Губернской типограф1и», изданной къ сто- 
лЪтнему юбилею этой типограф!и; содержателю типографш Поно- 
мареву было дапо для напечатан!я сочинене «озер! Ласоы Р1епск— 
Сотрепат 5$ иИопиш сЫгигосагит, ратгз зесипда», о разр- 
шени напечатать Пономаревъ, какъ и о предъидущей кпиги (см. 
№ 64), просплъ особаго разрфшеня Губерпекаго Правлен1я, кото- 
рое 14 Января 1798 г. испросило предварительно разрЪшен!я мо- 
свовской цензуры, каковое послфдовало 10 февраля того же года ***); 


*) См. Матералы для истор! Владим. Губерн. типограе1и, стр. 10. 
**) См. тамъ же, стр. 12. 


***) См. тамъ же, стр. 10. 
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когда была выпущена въ свЪтъ эта книжка изъ тппограф!и — не- 
извЪстно. 


РазрЪшен!е цензуры было дано 13 Ноября 1797 г. 


№ 66. Глухой или полный Трактиръ, комедя, переводъ 
Подполковника Кн. Алексфя Голицына. 


Комед1я пе выходила отдЪльнымъ издан!емъ, по была напе- 
чатана въ «Сочинешяхъь и переводахъ Кл. А. Голицына», издан- 
ныхЪ въ МосквЪ въ 3 частяхъ въ 1798—1800 г.г. Въ этомъ изда- 
ни комед1и были папечатапы съ отдфльными заглавными листами 
н отдфльною померащею страннцъ, такъ что каждая въ отдЪль- 
ности представляла какъ-бы отдЪфльное издане. Точное заглав!е: 
Глухой или полный трактиръ; комейя въ трехь дъйствяхь, 
прозою. Перевод» сь Франиузскало. Сь одобревя Московской Цен- 
зуры. Лосква, в Университетской Типорафи у Ридшера и 
Клаудя. 1798. 89 

108 пум. стр. сч. съ з. т. 

РазрЪфшеше цепзуры было дано 13 Ноября 1797 г. 

Сопиковъ т. Ш № 5336. Геннади Словарь ч. Г, стр. 235. 


№ 67. Таврида или мой лЬтвй день въ Таврическомъ Херсо- 
нисЪ, лирико-эпическое творен1е, сочиненное въ Николаев. 


Было папечатано подъ заглавемъ: Таврида, или мой льтнй 
день въ Таврическомь Херсонисъ. Лирико-Эпическое тпльснотворе- 
ще сочиненное Капитаномь Семеномь Бобровымь. Николаевь, въ 
Черноморской Адмиралтейской Типорафи, 1795 люда. (Съ одо- 
брешя Московской Цеизуры). 8°. 

10 не нум. стр. (Посвящен!е) + 4 не пум. стр. (Стихи) = 
1 не пум. стр. (Погрфшности) -+- 278 пум. стр. 

Кчига посвящается Его Високопревосходительству Черно- 
морскихъ флотовъ Адмиралу.... Николаю Семеповичу Мордви- 
пову. 

Второе «исправленное п умпоженное» издаше вышло подъ 
заглавемъ: Херсонида, или картина лучшало лъытняюо дня въ 
Херсонисъ-Таврическомь. Санктпетербурь, вь Типорафи Гла- 
зунова 1804. 8°. 

Разрфшеп!е цензуры для перзаго издан!я было дано 27 Ноября 
1797 г. 

Сопиковъ т. 1У № 8750—8751. Смирданъ № 8245. 

Сбрнивъ П Отд. И, А. П. 4 


1» 
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№ 68. Безсмерте души и молитва. 


Въ дълахъ мос. цепзуры, къ сожалфю!ю, пфтъ указанйй, кто 
былъ авторъ или податель въ цепзуру «Беземертя души и мо- 
Литвы»; хотя сочипеше это подано въ цепзуру въ 1797 г., но въ 
цензур® въ этомъ году, по неизвфетпымъ причипамъ, опо пе было 
раземотр% по и только 5 Марта 1798 г. о немъ состоялось слф- 
дующее постановлеше: «кипгу Безсмерт!е души и молитва для по- 
правки нЪфкоторыхъ словъ возвратить подателю съ роспискою»; 
послф этого постановлеп!я сочипеше это въ москов. цепзуру болФе 
не представлялось. 

Мы предполагаемъ, что авторомъ «Безсмерт1я души и м0- 
литвы» былъ Державин и стихи эти были напечатаны въ томъ же 
1798 г. въ С.-Петербург вмЪстВ съ стпхамп «Праздпикъ воспи- 
танпацъ Общества благородныхъ дфвицъ» подъ заглавемъ: Празд- 
никъ Воспитанниць Общества Благородныхъ Дфвицъ; Безсмерт!е 
души п Молитва. Съ дозволев1я Сапктпетербургской Цензуры. Въ 
Сапктпетербург$, въ Типографиг Государственной Медицинской 
Коллеги 1798 года. 8°. 31 пум. стр. Въ прямфчашяхъ къ этимъ 
двумъ стихотвореплямъ въ сочппешяхъ Державина, издаппыхъ Ака- 
демей Наукъ, о представлеши пхъ въ московскую цепзуру п о 
возвращен1и ихъ ею не упомппается; въ этихъ же примфчан1яхъ 
неправильно указывастся, что этл два стихотворешя были папеча- 
тапы отдфльпо въ 1797 году, а въ другомъ мЪетЪ этихъ прим$ча- 
в неточпо приводится заглав!е того издашял, въ которомъ въ 
первый разъ эти два стихотворсшя были папечатаны («Праздникъ 
воспитапницъ») п точпо также невфроо озпачается годъ этого изда- 
ня 1797, тогда вавъ кивжка была папечатана въ 1798 году. (См. 
Сочпнешя Державина, изд. Акад. Н. т. П, стр. 1—15 и 714; т. ПТ, 
стр. 657; т. [Х, стр. 249—250). Въ тЪхъ же примфчашяхъ совер- 
шенно пропущено указаше, что эти два стихотворешя за подписью 
пхъ автора были напечатаны въ сборник Мих. Мих. Вышеслав- 
цова подъ заглавемъ «Приношев!е Релпги», папечатавномъ въ 
Москв$, первая книжка котораго вышла въ 1793 г., въ этой книжЕЪ 
напечатава «Молптва», а «Безсмерт!е души» напечатано во второй 
ЕППЖЕЪ, которая, хотл и была обфщапа издателемъ, что «выдеть 
въ непродолжительномъ времени», по вышла пзъ печати лишь въ 
1801 г. (См. Неустроевь Историч. розыскашя, стр. 810—812). 
Изъ т%хъ примфчан!й видно, что петербургская цепзура также не 
пропускала нФкоторыхъ словъ этпхъ стихотворен!й, что дало по- 
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водъ Державипу написать эпптрамму на цензора, которая п прн- 
ведена въ примфчан{яхъ. 


№ 69. Поэма о произхождеши зла; переводъ Московской 
Академ Студента Богданова. 


Переводъ Богданова вышелъ изъ печати подъ заглав!емъ: 
Поэма о произхождени зла, преложенная на росойске стихи 
М. А. С. Петромь Бодановымь. Изь творений з. Галлера. Въ 
Университетской тип. у Ридиера и Клаудзя иждивещемь изда- 
теля. С одобреная Московской Цензуры. 17968. 12°. 

4 не нвум. стр. (Посвящен1е)-+- 84 нум. стр. сч. съ з. л. Заглавный 
лпстъ гравированный. Книга посвящается Его С1ятельству.... 
Князю Александру Михаиловпичу Голицыйпу. 

Буквы: М. А. С. на заглавномъ лист$ означаютъ: Москов- 
ской Академш Студентомъ. Ранфе Петра Богданова поэму Галлера 
перевелъ Ник. Карамзинъ, переводъ котораго былъ напечатанъ въ 
Москв$ въ 1786 г. 

Разрфшене цензуры было дано. 4 Декабря 1797 г. 

Соппковъ т.[У № 8726. Смирдинъ № 8169. Генпади Словарь 
чат стр. 99% 


№ 70. Зерцало доброд$тели или торжество чести надъ лю- 
бов1ю, драма въ 4 дфйствяхъ; переводъ съ мыслей...... 

Въ дЪлахъ цепзуры не пазванъ переводчикъ этой неизв? стпой 
драмы, изъ напечатапнаго выше реестра впдно, что билетъ на 
право выпуска драмы «въ публику» цензурою не былъ выданъ и 
потому заключаемъ, что она, вфроятно, папечатава не была; въ 
пзвфстпыхъ намъ каталогахъ и общественныхъ библлотекахъ такой 
драмы пе пашлось. 

Разрфшеше цензуры было дано 16 Ноября 1797 г. 

(Сы. здФеь № 75). 


№ 71. Созерцае дБяШй человфческихъ отъ начала м!ро- 

быт!я до нашего времени или начертан1е всемирной истор1и для 
юношества. 

Авторъ «Созерцашя дфяв!й человфческихь» въ дфлахъ мос. 

цензуры не пазвапъ, разрфшевше цензуры на печатане было дано 

27 Ноября 1797 г., но бнлета на право выпуска квиги «въ публику» 

цензурою выдало не было, и потому, вфроятно, сочинеше это оста- 
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лось не изданнымъ; въ каталогахъ и общественныхъ библлотекахъ 
мы такой книги пе нашли. 


№ 72. Павла Такова Валкенера Медицыны доктора врачев- 
ское разсуждене о сочувств!и т$ла человфческаго во время здра- 
вя и болЬзни; переводь Московскаго Университета Студента 
Шеголева. 


По всему вфроятю переводчикомъ этого сочипешя быль 
Николай Гавриловичь Щеголевъ, бывиий въ то время студентомъ 
Медицинскаго факультета, впослфдетв!и докторъ медицины; пере- 
водъ Щеголева, вфроятно, остался не папечатаннымъ, цепзура раз- 
рЪшила его къ печати 16 Ноября 1797г., но билетъ па право вы- 
пуска книги «въ публику» цеизурою выданъ не былъ; такой книги 
мы не пашли ни въ каталогахь, пи въ общественныхъь библюте- 
кахъ; объ этомъ переводф пе упомпнается ни въ словар% Митр. 
Евген!я, ни въ словарЪ профессоровъ Мос. Упивереитста, такъ что 
настояще матер!алы впервые даютъ извЪст!е о пеиздавномъ п 
неизвЪстномь переводЪ Щеголева. 


№ 73. Краткое родословное показаше ныиф здравствую- 
щихъ дворянскихъ фамилмй опухиныхъ, Волынскихъ, Воейко- 
выхь, Булгаковыхъ, Коробановыхъ, Пропотовыхъ и прочихъ. 
Сочинеше Игумена, Ювенамя Воейкова. 


«Краткое родословное показав1е» было представлено въ цен- 
зуру 17 Ноября 11797 г. и въ тотъь же день было раземотрЪно и 
разр$шепо къ печати. 

Иеторичеекя родословя пфкоторыхъ дворяцекихь фамилий, 
составленныя Ювепамемъ Воейковымъ, за исключешемъ родосло- 
вя рода Шереметевыхъ, о которомь упомпнаеть Митр. Евгевй 
въ словарф писателей духовнаго чина *), всф известны, по пздан!е, 
которое упоминается въ пастоящихъь матералахь, совершенно 
неизвЪстно, его пфть пи въ печатныхъ каталогахт, пи въ кар- 
точныхь каталогахъ общественныхт квигохравилищъ, объ немъ 
пе упоминается ни въ «Матералахъ для рус. бибмюографш» Гу- 
бертн, ни въ «Книжпыхъ рЪдкостяхъ» Остроглазова, гдф очень 
подробно описаны веЪ издашя Ювепамл Воейкова, ни въ со- 


См. Словарь писателей духовнаго чина, ч. И, стр. 213. 
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чннеп!яхъ, спещально посвященпыхъ бибмографи гепеалог1и; но 
оно несомнфипо было напечатано нли въ самомъ копцф 1797 г, 
или въ начал 1798 г.; подтверждешемъ этого служитъ, во-пер- 
выхъ, отмфтка въ напечатанномъ выше реестрЪ о выдачЪ цевзу- 
рою билета па право выпуска книги «въ публику», который выда- 
вался только по сличен1и отпечатанпой книги съ рукописнымъ 
оригипаломъ (см. Журналь засфданй цензуры отъ 14 Августа, ше- 
стой пупктъ), и затфмъ публикащя въ № 2 «Московскихь В%домо- 
стей» 1798 года, изъ которой видно, что, кромЪ упомянутыхь выше 
фамиз1й, тавя же «показан!я» были составлены и папечатаны о 
фамнляхъ Чичерипыхъ, Козаковыхь, Приклопекихъ, Сабуровыхь 
н кпязей Вадбольскихь; эту публикащю мы приводимъ здЪеь до- 
словно: 

«Историческаго Родоеловя Сочивитель, почтенно Благород- 
пымъ Дворянамъ Бузгаковымъ, проиеходящимъ отъ выфхавшаго во 
дни Благовфрнаго Князя Владим!ра Ярославича Невскаго, изъ пф- 
мецкой земли зпатнаго мужа Радши, колфиа Космы Тимоофева 
сына, а Ивана Булгака впука, объявляеть, что онь по просьбЪ 
Господина Гварл1и Прапорщика, Шоавна @еодоровича Булгакова, 
сочипяетъь Историческое Родослов1е оной фамили, къ чему оть 
опаго Господива Булгакова, поколбипая роспись и достаточное до- 
казателество съ потребпою суммою па сочипеве, и за тиспен!е на 
типографск1е расходы депегъ, прислано; проч!с, произшедие иока- 
заппаго кол$на оть Григорля Космина сына Булгакова, и Господа 
Кошкипы, произшедиие отъ Апдрея Побылы, благоволилибъ, естьли 
имъ угодно, о себ и предкахъ своихъ прислать при отзывахъ сви- 
дфтельствуюния о службахь ихъ доказательства: лко-то, съ па-. 
тептовъ, абшидовъ, дииломовъ, ` жаловаапыхтъ граматъ, Высочай- 
шихь реекриптовъ и формулярныхъ списковъ, за своеручнымь под- 
писашемъ, исъ приложен емъ фамильной печати точный БошШи, отъ 
первой сей публикаци, въ течени! двухъ ифсяцевъ, Московской 
Упиверситетской Типографии въ Коитору, а по прошеств1и двухъ 
мфеяцевъ, таковые отзывы привяты не будутъ. Опъ же Сочини- 
тель, въ зпакъ благодарвости къ Господамъ Лопухинымъ, Воейко- 
вымъ, Карабаповымъ и Чичерипымъ за ихъ благодфяшя, краткое 
показаше здравствующихъ опыхъ рамилй, а при нихъ Возынскихъ, 
Бузтаковыхъ, Кропотовыхт, Позаковыхъ, Макаровыхъ, Приклон- 
скихъ, Сабуровыхъ отъ Вислоуха, и Киязей Вадбольскихъ, сочи- 
пенное па сей 1798 годъ, желающимъ раздаетъ по субботамъ без. 


депежно». 
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Изъ этой публикаци видно, что Воейковъ вновь приступилъ 
въ 1798 г. къ составлен!ю историческаго родослов1я Булгаяовыхъ, 
вфроятпо, болфе полнаго и подробнаго, нежели издапное имъ ро- 
дослов!е Булгаковыхъ въ 1792 г., но это родослове пе было имъ 
или составлено, или только не было напечатано, по крайней мфрЪ 
опо неизвЪстно п въ цензуру это родослове послЪ 1797 г. не 
представлялось; Губерти въ свопхъ «Матералахъ для рус. библо- 
граф!и», приводя дословио публикащ!ю «Мос. ВЪдомостей», не обра- 
тилъ впиман!я па копецъ этой публнкащи, гдф Ювенал1й Воейковъ 
оповфщаетъ о раздач% нмъ безплатно «Краткаго показанйя о здрав- 
ствующихъ фамнляхъ» какъ на издав1е до того времени совер- 
шенво неизвЪстное н, кстатн сказать, дфлаетъ невфрное указан!е 
на публикацию о продажЪ квиги «Начертаве жизни Булгакова» въ 
«Мое. ВЪдомостяхъ» 1798 г. въ № 46; въ этой публикацш гово- 
рится о продаж «Зав$щан!я Булгакова» а не «Начертан!я жизни», 
которое было напечатано въ 1795 г. и потому является вопросъ, 
пе было ли «Зая$щан!е» напечатано Воейковымъ отдфльно? ИзвЪстно, 
что Ювевалй Воейковъ не имфлъ достаточпыхъ средетвъ къ изда- 
н!ю свонхъ родослов! п вс$ составленныя имъ родослов!я издава- 
лись на средства тфхъ лицъ, родословя которыхъ онъ составляльъ, 
п потому объявлевная имъ безплатная раздача «въ знакъ благо- 
дарностп» къ тфмъ лицамъ «Краткихъ повазан!й» даетъ поводъ 
къ предположеню, что это издаюе не могло быть большого раз- 
мЪра. 

Выдача цензурою билета па право выпуска книги «въ пу- 
бливу» и публикащя «Московскихъ ВЪдомостей» пе оставляютъ со- 
мнЪн1я, ЧТо книга эта была издава, во всф паши понски по ката- 
логамъ обществениыхь бибмотекъ были тщетны, издав!я этого не 
находилось. 

Лишь благодаря содЪфйствю Вас. Влад. Руммеля, который 
отдалъ памъ экземпларъ этого издашя въ ваше пользоваше, мы 
ныфемъ возможность дать подробныя свфл$н1я объ этомъ, до сего 
времени пепзвЪстномъ, издаши Ювеваля Воейкова. Къ сожалЪв!ю 
предоставленный намъ экземпляръ пе полный, въ немъ пе хватаетъ 
почти всей средины издашя, но за то цфлъ заглавный листъ ип ко- 
нецъ. Въ экземпляр$ нехватаетъ первыхъ шести страпицъ п стра- 
нпЦЪ съ 9 по 12 включительно, т. е. конца самого издан!я и на- 
чала «Прибавлен!я» о которомт, упомпнается на заглаввомъ лист$, 
конець же прибавлев1я стр. 13 и 14 цфлы. Продолжая поиски 
этого изданйя по карточнымъ каталогамъ общественныхь кнпго- 
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хранилищь въ МосквЪ п пе довфряя карточнымъ ихъ каталогамъ, 
по опыту зная какь певнимательно и неумфло они составляются 
большею частью лицами совершенно къ этому пеподготовленными, 
мы р$фшились пересмотрфть подлинники «Историческахь Родосло- 
В» во всфхъ общественпыхъ библ!отекахъ въ МосквЪ п только 
этимъ путемъ намъ удалось найти при одпомъ экземпляр$ родо- 
слов! я Лопухнныхъ библ1отеки Московскаго Упиверситета обры- 
воЕъ разыскиваемаго нами издан1я. Этотъ экземпляръ родослов1я 
Лопухиныхъ, присланный въ библотеку самныъ авторомъ, съ его 
собственноручными добавлешямн на поляхъ страницъ, быль, вЪ- 
роятво, ради полпоты добавлень авторомъ отрывкомъ изданя 
«Крате!я родословныя показан!я» тфмъ, что касалось въ немъ рода 
Лопухиныхъ; отрывокъ включаеть въ себф страницы съ 3 по 6 
включительно и составляеть первыя 6 страницъ издан1я, считая 
померац!ю страницъ съ заглавнаго листа. Такой же отрывокъ этого 
издан!я находится при экземплярф родослов1я Лопухиныхъь Сиб. 
Имп. Публичной библотеки, въ которой полнаго экземпляра «Крат- 
кихъ показан!» пе имфется. Сопоставляя найдеппый нами отры- 
вокъ библ1отеки Мос. Университета съ пеполпымъ пашимъ экзем- 
пляромъ, мы можемъ дать почти полпое опнсаше этого пздан!я; 
тавимъ образомъ точпое заглав!е его: «Араткое родословное пока- 
заме нынь здравствующихь дворянскихь фамимий: Лопухиныль, 
Волынскихь, Воейховыль, Буллаковыхь, Коробановыть, Кропото- 
вылъ, Козаковыть, Макаровыхь, Приклонскиль и Сабуровыль, со- 
чиненное на лыпо 1798 1. Вь концъ прибавлене. Москва. Бъ 
Университетской Типорафи, у Хр. Ридиера и Хр. Клаудя. 
4°. 14 пум. стр. сч. съ з. л. На оборот заглавпаго листа: «Съ 
одобрен1я Московской Цензуры» п посвящеше: «Зпаменитымъ и 
Благороднымъ Дворяпамъ подпоситъ Сочинитель. Япваря перваго 
числа 1798». На первой страпиц$ издашя помфщепо: «Краткое ро- 
дословпое показане пып$ здравствующихъ Благородныхъ и знаме- 
питыхъ дворяпъ Лопухиныхъ, сочинеппое на л1фто 1797», это за- 
глав!е папечатано вверху первой страпицы, «показаше» о род$ Ло- 
пухивыхъ копчается ва стр. 6-й, па этой стравицЪ помфщено «по- 
казаше»› о родф дворянъ Сабуровыхъ; 7-ая стр. начипается «пока- 
зав1емъ» фамиа!и Воейкова вколЪна ТУ; на 8-й стр. помфщено «по- 
казане» фамими Булгаковыхъ п затфыъ Коробаповыхъ; очевидпо 
на странпцахъ съ 9 по 12-ю включительно, которыхъ нехватаетъ 
въ вашемъ экземплярф, помфщены «показан!я» о родахъ дворянъ: 
Волыневихъ, Кропотовыхъ, Козаковыхъ, Макаровыхъ и Приклон- 
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скпхъ, упомннаемыхъ па заглавпомъ листЪ; страницы 13 и 14 с0- 
ставляютъ конецъ «Прибавлешя», о которомъ говорится на заглав- 
номъ листф, начало этого прибавлешя въ паличности нЪтъ; на 
13-й стр. находится копець прибавлешя показашй о род% Воей- 
ковыхъ, затфыъ «опечатки» и заключительная типографская виньетка; 
на послЪдпей же 14-й страниц папечатапы показав!я о родЪ дво- 
рянъ Чизерипыхъ п кпязей Вадбольскихъ, о которыхъ упомннается 
въ вышеприведенной публикаци «Мос. ВФдомостей», но ие упоми- 
нается на заглавпомъ листЪ издан1я; въ ковцф стравицы посл 
заключительной черты папечатано: «Цна 30 коп. Въ переплет® 
40 коп.», такъ что это издан!е, очевидно, какъ продавалось такъ и 
раздавалось Ювенашемъ Воейковымъ «безплатно по субботамъ», 
ЕзЕЪ объ этомь оповфщено было авторомъ въ публикащи «\ос. 
ВЪдомостей». На 13-й стр. помфщепо извфщев1е, что «Отъ Его 
Высоко-Благородля Господина Кольлегскаго-СовЪтника и Кавалера 
Воейкова па сочипен!е сего издашя и на типографсвле расходы 
получено двадесять пять рублей». 

Настояще матер!алы дали въ первый разъ указан1е на су- 
ществован1е издаш1я «Краткое родословное показаше» и т. д., это 
указан1е помогло намъ отыскать издан1е, которое было до этого 
совершенпо неизвЪстно *). При этомъ мы считаемъ долгомъ выска- 
зать пашу глубокую блатодарпость Василю Вхадим1ровизу Румиелю 
за предоставлен1е отрывка этого издан1я въ наше пользование. 

ВСЁ историко-родословныя издашя Ювенал!я Воейкова, ечи- 
таются въ настоящее время кпнжиными р$дкостями, рфдкость ихъ, 
вфроятно, объяспяется тфмъ, что они печатались въ очень ограни- 
ченпомъ количеств экземпляровъ п не всегда пускалиесь въ про- 
дажу; всф эти издав!я извфствы и подробпо описаны, открытое же 
вами издан!е должно быть признано одпимъ изъ р$дчайшихъ изда- 
ый Ювенал!я Воейкова, полнаго экземиляра котораго нфтъ ни въ 
одномъ изъ извфстныхъ общественныхъ квигохранилищъ и библ!о- 
текъ частныхъ лпцъЪ. 


Просмотръ подлипниковь «Историческихъ родослов!й», хра- 


*) Такъ какъ полнаго экземпляра этого издан1я мы не могли найти, то мы 
обращаемся ко всЪуъ лицамъ, въ собран!и которыхъ сохранились родословныя 
изданя Ювеназя Воейкова, съ покорнфйшей просьбой просмотрЪть имЪю- 
шеся у нихъ экземпляры родослов!й и сообщить намъ, не найдется-ли у нихъ 


или этого издавя въ отдЪльности, или же какъ приложене при какомъ нибудь 
родослов1и. 
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пящихся въ различныхъ библотекахъ, выяспилъ, что «кратыя ро- 
дословныя поБазан1я» составлялись Ювенамемъ Воейковымъ и ра- 
пфе издан1я, о которомъ упоминается выше, по крайней мЪрЪ, та- 
кое «показан!е»› было составлено для фамили Воейковыхъ; при 
вефхъ экземплярахъ, которые мы имфли возможность вид$ть, «Исто- 
рическаго Родослов!я Благородныхь Дворянъ Воейковыхь (точное 
и полное заглаве и оппсавше этой книги см. у Губерти «Матер!алы 
для рус. библографи» т. П, № 168) приложено «Краткое Родо- 
словное показане ныпф въ Военлой и Статской службЪ, за 0бо- 
1$зн1ю отъ службы уволепныхъ и малолфтпыхъ при отцахъ живу- 
щихъ Благородныхъ Дворяиъ Воейковыхъ, сочиненное по кол$намъ ' 
и степенямъ на л$то 1792»; безъ особаго заглавнаго листа, ХУШ 
пум. стр.; Губерти, Остроглазовъ, Савеловъ (см. его издан!е: Избран- 
пая библиотека гепеалога. Мос.) и проч. считаютъ это приложев!е 
за одно издан1е съ «Историческимъ родоелов1емт», въ своихъ опи- 
сав1ахъ этого издав!я опи лишь указывають на число страниць 
«краткаго показан1я» какъ части всего издап1я; по нашему уб%жде- 
ню это совершенно самостоятельное, можетъ быть въ томъ же 
1792 году напечатанное, но совершенпо отдфльное издан!е. СлЪ- 
дующ!я соображев!я привели насъ къ этому выводу: на иосл$дней 
страниц$ «Историческаго родослов!я Воейковыхъ» папечатано: «[сВ 
уегЬе ТаеИев. Раз Еп4е», т. е. конецъ каиги и уже затфмъ сл- 
ДУютъ «кратв!я показан!я», на послЬдней стравиц$ которыхъ также 
напечатано: «Еп4е»; если бы это было одпо издаше съ «Историче- 
скимъ родословемъ», то оно было бы включепо въ него и не для 
чего было печатать па послфдвихъ страницахъ обоихъ издашй 
«копецъ»; затфмъ, при копцЪ стр. Х[ «враткаго показан!я» напеча- 
таво: «Се краткое Родословпое показан!е выбрано изъ Историче- 
скаго Родослов1я п сочивено Игумевомъ Ювеналемъ Воейковымъ», 
собственно этой страпицей и вышеприведенной подписью въ ея 
копц$ окаачиваются «кратк!я показап!я», на посл$дующихь стра- 
пицахъ до конца напечатаны нфкоторыя приложев!я. Для чего было 
печатать подтверждеше, что «краткое показан!е» сочинено имъ же 
Ювеназемь Воейковымъ и что оно выбрано изъ «Историческаго 
родослов!я», если бы это было одпо издаше, когда па заглавномъ 
лист «Историческаго родослов1я» уже было точно озпачено, что 
оно составлено Игумепомъ Ювепамемъ Воейковымъ? ПослФдняя 
страница «краткаго показан!я», съ вышеприведенной заключитель- 
ной надписью, яспо указываетъ, что «краткое показан!е» о родВ 
Воейковыхъ было издано безъ выходного листа; вс$ эти соображе- 
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в1я убЪждають насъ, что «вкратвое показаше», приложенное при 
«Историческомъ родословш» рода Воейковыхъ, слфдуетъ считать 
совершенно самостоятельнымъ издашемъ, вышедшимъ безъ особаго 
заглавнаго листа н безъ обозначешя мЪста и года издашя. 


№ 74. Мелочи; сочинеше Николая Новосильцова. 


ет 
№ 76. Вотъ какъ любить должно, аглинск1я письма; пере- 
водъ Николая Новосильцова. 


№ 77. Счастливая встр$ча, комедля въ 2 дЬйстняхъ; сочи- 
нене его же Новосильцова. 


ВеЪ три сочипен!я Николая Новосильцова представлены въ 
цензуру въ одипъ день 19 Ноября 1797 года; разрфшеше цензуры 
на «Мелочи» было дано въ Ноябрф; па комедлю «Счастливая 
встрфча» — 27 Ноября; ва ангйск!я письма «Вотъ какъ любить 
должпо» разрфшене цепзуры послфдовало 29 Января 1798 г.; не- 
смотря ва разрфшев!е цензуры, по всему вфроят!ю, вс три сочи- 
нен1я остались не напечатанпыми, въ извфствыхъ каталогахъ, а 
равно и общественныхъ библотекахъ пхъ ифть; въ «Москов. Вфдо- 
мостяхъ» того времени о выход и продаж$ этихъ сочинен!й нЪтъ 
никакихъ указан1й; въ журпалахъ опи папечатапы не былин, по 
крайней мфрЪ въ «УказателЪ къ повременнымъ издашямъ» Не- 
устроева нЪФтъ пикавихъ указап!й на подобныя заглав1я, а равно 
пфть п автора Николая Новосильцова. 

Можно предположить, что авторомъ этихъ сочивен!й былъ 
Николай Никохаевичь Новосильцевъ, извфстный дфятель времепн 
Александра н Николая 1, членъ Россйской Академш, бывший пре- 
зпденть Академш Наукъ и впослФдетви предсфдатель Государ- 
ственнаго Совфта, получивиий графское достоинство. Одпо изъ 
представлепныхъ сочинен1й «Вотъ какъ любить должио, агаипск!я 
письма», повидимому были переведены съ апга1йскаго; въ годъ 
предетавлешя въ цензуру этихъ сочннешй, т. е. въ 1797 г. Ник. 
Ник. Новосильцевъ находился въ ЛондонЪ, куда онъ уфхалъ по 
выходЪ въ отставку изъ военной службы въ 1796 году и тамь за- 


*) № 75 см. ниже. 
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капчиваль свое образоваше; до пЪкоторой степени это обстоя- 
тельство подтверждаетъь паше предположен!е, что авторомъ выше- 
приведеппыхъ сочипешй п перевода могъ быть имеппо Николай 
Никол. Новосильцевъ. О представлеши ва сценЪ комеди «Счастли- 
вая встрЪча» мы не могли пайти пикакихъ указан!й. 

Фамилш Новосильцева какъ автора ковца прошлаго и первой 
четверти вастоящаго столЪфт1я пе встрфзается ни въ каталогахъ, 
пи въ словаряхъ; единствевная книга съ пмепемь Николая Ново- 
сильцова какъ переводчика того времепп указапа у Сопикова 
(т. Ш МХ 4286). «Зимео, пзи зувствоваше дикого, повфсть Жоржа 
Фильмера, переводъ съ Фрапцузскаго Сержапта Николая Новосиль- 
цева», напечатанная въ Москв$ въ 1789 г. Объ этомъ перевод- 
чик — Сержантф Ннколаф НовосвльцевЪ мы пе могли найти ни- 
какихъ б1ографическихъ пзвфст!й; по переводъ этой кпиги пе могъ, 
повидимому, принадлежать Николаю Николаевичу Новосильцеву, 
такъ какъ переводчикъ вышеупомявутой копги, издапной въ 1789 г., 
подписалея сержаптомъ, а Пик. Нив. Новосильцевъь хотя въ то 
время и находился въ военной службЪ, по въ годъ издашя книги 
пе могъ быть въ чинЪ сержанта, такъь кавъ вступилъ въ военвую 
службу въ 1783 г. въ чин капитана. (См. Энц. Слов. Брокгауза). 
Другихъ переводовъ сержацта Новосильцева мы не знаемъ. 


`№ 75. Сила разума и страсти, или плоды предупреждешя, 
драма въ 2 дБйствяхъ; переводъ съ мыслей Губерискаго Секре- 
таря Терликова. 


По всему вфроят!ю драма эта осталась не вапсчатанпой, ни 
въ каталогахъ, ни въ библ1отекахъ драмы подъ такимъ заглав1емъ 
не пашлось; въ журвалахъ того времепи она нацезатана не была, 
(см. Указатель Неустроева), о представлен!и ея на сцеп$ указашй 
нфтъ. Въ цензуру ова была представлена 19 Ноября 1797 г., раз- 
рьшеп!е цепзуры было даво 27 Ноября, но билета на право вы- 
пуска ел даво не было. 

Имя автора, вфролтво, Петръ, такъ какъ Петръ Терликовъ 
участвовалъ въ журналахъ «Утрепн! Свфтъ» и «Праятное и полез- 
пое препровождеп!е времени», гдф въ 1798 г. быль папечатанъ за 
его подписью «Разговоръ ума и сердца» (см. Указатель Неустроева), 
а также онъ пзвфстевъ каБъ авторъ оды па рождеше Императора 
Александра 1. (См. Сопиковъ ч. Ш, № 7293). 

Въ № 70 (см. выше), ври драм «Зерцало добродфтели», гд 
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пе означена фампл!я переводчика и здфсь при драм «Сила разума» 
употреблено одно и тоже, довольно странное выражен1е «переводъ 
съ мыслей», это даетъ поводъ къ предположен1ю, что переводчи- 
комь драмы «Зерцазо добродфтели» не былъ ли тотъ же Петръ 
'Терликовъ? 


№ 78. Политичесай Журналь. 


Это мЪфсяцъ Сентябрь этого журнала за 1797 г. 
Разрфшеше цензуры было дано 11 Декабря 1797 г. 
См. здЪсь № 16. 


№ 79. Стихи на кончину Ивана Ивановича Шувалова, сочи- 
ненныя обучавшимся въ Императорскомъ Московскомъ Универ- 
ситетЪ Студентомъь Княземъ Долгоруковымъ. 


Въ цензуру стихи поступили въ Ноябрф 1797 г., 23 Ноября 
посл$довало разр шене «въ печать пропустить». Были ли они на- 
печатаны отд$льнымъ издан!емъ—неизвЪстно, такого изданя намъ 
пе удалось найти ни но каталогамъ, ни въ бобллотекахъ; въ ХУ[ч. 
журнала «Прятное и полезное препровожденйе времени» 1797 г. 
на стр. 241 напечатаны: «Стихи на кончину Ивана Ивановича 
Шувалова, сочиненные обучавшимся вь Императорскомь Москов- 
скомь Университетль Студентомь», при копцё стиховь подпись: 
Князь Ив. Долгоруковъ, т. е. Князь Иванъ Михаиловичъь Долгору- 
ковъ. Приводимъ здфеь первую строфу стиховъ: 

«Шуваловъ! и твой прес$кся жизни день, 

Ночь смертна на тебя свою простерла тБнь. 


Твой духъ оставя персть, и образъ свой тБлесный, 
Паритъ превыше схеръ, проникнувъ сводъ небесный»... 


О дЗаятельности коязя Ив. Мих. Долгорукова какъ Владим!р- 
скаго Губернатора н покровителя Владим1рской Губернской Гим- 
паз1и упоминается въ книг П. Страхова — Историчесвй очеркъ 
Владам!рской Губернской Гимназш. Владим!ръ, 1891 г., тамъ же 
(стр. 202) помфщена неизданная ода его сочинен!я—«На открыт!е 
Владим!рской Гимназш 1804 года, августа 7 дня». 


№ 80. Ключь Едемеюй или упражненше въ благочестш, пе- 
ео 


Быль ли напечатанъ этотъ переводъ — непзвЪстно; въ жур- 
назлахъ засфдав!й Мос. цензуры находится слфдующее ностановле- 
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н1е: «Декабря 4 дня 1797 г. Московская Цепсура разсматривала 
вступившую въ оную книгу подъ заглавемъь Ключь Едемсый или 
упражнеше въ благочести, пашла что книга с1я по содержан!ю ея 
принадлежитъ больше до типограф!и духовной пежели до граждан- 
ской для того и приказали опую книгу возвратить подателю съ 
роспискою». Къ сожалЪн1ю ни пменп ни фамилш подателя въ д\- 
лахъ цензуры не озпачено. 


№ 81. Щитъ терп$н1я на разныя въ сей жизни приключаю- 
ппяся нещаст!я, переводъ....... 


Въ цензуру было представлено пли къ копцф Ноября, или въ 
пачалВ Декабря 1797 г. 22 Января 1798 г. состоялось слфдующее 
постановлен1е цензуры: «Московская Ценсура разсматривала взне- 
сенную въ оную книгу подъ заглав!емъ Щитъ терп$н1я на разныя 
въ сей жизни приключающяся нещаст!я, приказали: оную книгу 
для поправки въ письм$ и слог$ возвратить сочипителю съ рос- 
пискою». Посл этого постановленя, вторично въ цензуру пред- 
ставлена не была; по всему вфроят!ю осталась пе напечатанной, 
ни въ каталогахъ, ни въ библотекахъ внижки этой, изданной въ 
1798 году или посл$дующихъ годовъ не нашлось. Гораздо ранЪе, 
именно въ 1787 году была напечатана книга подъ заглав1емъ: 
«Шатъ терифи!я на развыл въ жизни сей приключаюпияся пе- 
щаст!я». Переведена съ Латинскаго Коллежскимь Регистраторомъ 
Васпльемъ Б$ляевымъ п Протоколистомъ Гавр. Щеголевымъ. Сь 
указнаго дозволев1я. Въ МосввЪ. Печатано въ тппограф1и прп 
театр$ у Х. Клаудя. 1787 года». 8°. 304 пум. стр. (см. Сопаковъ 
т. У № 12685; Смардинъ № 1432). Быхь ли представленъ въ цен- 
зуру новый переводъ того же сочипен!я, или же тотъ же переводъ 
для напечатапя вторымъ издан1емъ за необозпачен!емъ въ дзлахъ 
цензуры имени переводчика опредЗлить невозможно. 


№ 82. Новой многоязычной лексиконъ на росс1йскомъ язык$ 
съ гражданскимъ объяснешемъ неудоборазумЁваемыхъ словъ 
славянскихъ, малороссйскихъ, польскихъ и другихъ непонимае- 
мыхъ, обращающихся въ церковныхъ, духовныхъ и другихъ 
книгахъ особливо странныхъ; сочинене Сокретаря Щеголева. 
11 
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№ 83. Новой славянской Лексиконъ съ изъяснешемъ славян- 
скихъ словъ на гражданскихъ рфчахъ; сочинеше Секретаря Ще- 


голева. 

22 Декабря 1797 г. цензура разрфшила оба представленные 
лексикона «для ипздав1я пхъ въ печать пропустить», по, вфроятно, 
оба, лексикона не были изданы; ни въ каталогахъ, ви въ библюте- 
кахъ въ МосквЪ ихъ не нашлось; за пеозпачешемъ въ дфлахъ цен- 
зуры имени автора невозможно опредфлить, какпмъ Щеголевымъ 
были составлены эти лексиконы. 


№ 84. Курсъ Математики, часть 2, содержащая Геометр!ю 
и плоскую Тригонометр!ю; переводъ Московскаго Университета, 
Студента Ястребцова. 


Въ 1797—1798 тг. кромЪ «Курса метаматики» Безу другого не 
издавалось въ МосквЪ, «Курсъ» же Безу, какъ это уже сказапо 
здфсь ранфе (см. № 55), переводился Васимемъ Загорскимъ, съ его 
именемъ какъ переводчика опъ п быль изданъ, здфсь же перевод- 
чикомъ второй части пазвапъ студентъ Мос. Университета (в%- 
роятно Александръ) Ястребцовъ; если это извфст1е въ цензурныхъ 
дфлахъ не ошибка, или описка, то остаетсл предположить, что въ 
перевод «Курса» Безу вмфстЪ съ Загорскимъ участвовалъ п Ястреб- 
ЦОВЪ. 


РазрЪтене цензуры было дано 4 Декабря 1797 г. 


№ 35. Памятникъ добродЪтели на гробипц$ покойнаго Ивана, 
Ивановича Шувалова; Сочинеше Московскаго Университета Сту- 
дента Александра Ястребцова. 


№ 36. Стихи Его С1ятельству Граху Ивану Александровичу 
Апраксину; сочинене перваго Чугуевскаго Козачьяго полку 
Ротмистра Род1она Чернявскаго. 


Съ такимъ заглавемъ отдфльныхъ издан! по катахогамъ, & 
равно п въ бибиотекахъ въ Москв пе нашлось; въ журпалахъ 
того времени они напечатаны не были (см. Указатель Неустроева), 
такъ что вопросъ, были ли сочннешя Ястребцова и Чернявскаго 
напечатаны, остается открытымъ; вообще мелк1я произведен1я пе- 
чати, или, кавъ ихъ мфтко назвалъ Н. П. Лихачевъ, «Летуч!я изда- 
ня» въ большинств$ случаевъ не попадали въ каталоги и до на- 
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стоящаго времепи мпог!я изъ нихъ остаются махо пли совсфмъ пе- 
пзвфстпы, тавъ какъ печатались въ пебольшомъ количеств® экзем- 
пляровъ и часто въ продажу не поступали. 

Фамил1я Чернавскаго Родюна встрЪчается кавъ стихотворца 
ХУШ ст., тавъ напр. есть его сочинен!я стихи: «Его ОвЪтлости 
Канцлеру Князю Алексавдръ Андреевичу Безбородку. Сочинилъ 
Расформированныхь Екатеринославскихъь Казацкихъ Войскъ Сот- 
пикъ Род1онъ Черпявск1й. Въ Санктпетербург$, Печатапо съ дозво- 
‚леня Указнаго, 1797 года». 4°. (См. Отчеть Имп. Сиб. Публичн. 
Биб. за 1892 г., стр. 54). 

Разрфшеше цензуры было дапо 4 Декабря 1797 г. 


№ 87. ПЪБсня благодарственная, которую воспфла, Лаврекая 
Семинар!я, одушевленная даромъ десяти тысячъ рублей, коимъ 
нфкоторый любитель наукъ опую одолжить и ободрить благово- 
лилъ; сочинеше Ректора Теромонаха Августина. 


Это до пастоящаго временп совершенно пепзвфстпое со- 
чинеше Августпна Випоградскаго; подъ «нФкоторымъ любителемъ 
наубЪ», по всему вфроят!ю, надо подр умЪвать Митрополита Пла- 
тона, который дЪфйствительно въ Е впесъ въ сохранную казну 
десять тысячъ рублей па вужды Троицкой семппар!и (см. Истор1я 
Тропцкой Семипариг С. Смирпова, Мос. 1867, стр. 207), пругихъ 
же жертвователей такой круппой суммы въ то время не было (см. 
тамт же). Намъ пе удалось пи найтп въ библотекахъ и ватало- 
гахъ, пи видфть печатиаго экземпляра этой пфени; она не вошла 
въ собраве сочинешй Августива Внипоградскаго, изданныхъ въ 
1856 г.; была ли опа напечатана— неизвЪство, возможно, что какъ 
ве поздравптельныя подношешя Митропохиту Платону, печатав- 
пияся въ очепь ограничевпомъ количеств$ экземиляровъ, пфсия 
эта была напечатана, но до настоящаго времени остается пеизв$- 
стпой. Настояпие матер!алы въ первый разъ даютъ указаше на не- 
пзвфстное сочпнеше Августппа Виноградскаго. 


№ 88 Реэстръ новымъ книгамъ, кои сверхъ многихъ дру- 
гихъ продаются въ Москвф на ИльинкБ въ Гостинномъ двор$ у 
купца Попова. 


«Реэстры повымъ книгамъ» печатались почти всфии вниж- 
11 пыми лавками того времени, какъ русскихъ, тавъ и иностранныхъ 
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книгъ; какъ отдЪльными брошюрами, такъ и отдфльными листками, 
чаще безъ особаго заглавнаго листа и означеп1я года п м$ста пе- 
чатн, въ послфднемъ случаЪ опи раздавались безплатно покупате- 
лямъ и часто приброшюровывались къ вновь выходившнмъ кни- 
гамъ при копцф ихъ; о выход этихъ реестровъ изъ печати и о 
выдачЪ ихь и продаж» дфлались постоянно публикащи какъ въ 
московскихъ, такъ и въ петербургскихъ ВФдомостяхъ. 

Разр»шен!е цензуры для реестра кпижной лавки Попова 
было дано 4 Декабря 1797 г. 


№ 89. Путешестве Московскаго купца Трифхона Коробей- 
никова со товарищами во Герусалимъ, Египетъ и къ Синайской 
горф; со славянскаго на Росайской языкъ переложилъ Подпо- 
рутчикъ Иванъ Михаиловъ. 


Книга была папечатана подъ заглавемъ: Путешестве Мо- 
сковскало купца Трифона Коробейникова съ товарищи во Теруса- 
лимь, Еитеть и къ Синайской 1оръ, предпрлятое по особливому 
соизволеню Государя Царя и Великалю Князя Тоанна Василье- 
вича всея Россйь, вь 1583 10ду, и писанное имь Коробейниковымь 
на славянскомь языкъ, съ которало нынъ на чистый Россойский, 
65 присовокуплещемь объясненмй на мьста подлежащия сомнънио 
Иваномь Михаиловымь. Москва, 1798. Въ Университетской Ти- 
позрафи у Рчдиера и Клаудя. 12°. 

Х пум. стр. сч. съ з. л. (Посвящеше, Къ Читателю и Огла- 
взен!е), при чемъ первыя 5 стр. не номерованы -+- 164 вум. стр. 
(Съ одобрен1я Московской цензуры). 

Книжка посвящается АвдотьЪ Александровн$ п Настась® 
Алекс$евнЪ Обоздуевымъ. 

Путешеств!е Коробейникова рапзе было пздано В. Г. Руба- 
ноМЪ въ 1783 г. н впосяфдств1и неоднократно было переиздаваемо 
разными издателями. 

Разрфшеше цензуры было дано 31 Декабря 1797 г. 

Соппковъ т. 1У № 9197—9199, 13128. (Безъ имени Ив. 
Миханлова). Смирдинъ № 3738. Геннади, Словарь ч. 2, стр. 162 
н 327. 


№ 90. Способъ научиться самимъ собою геогрази и наста- 
влене какъ располагать геограФическя карты; сочинене Госпожи 
Нарышкиной служителя Ивана Нехачина. 
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Книжка была напечатана только съ пачальпымп буквами 
имени и фамими автора, такъ что пастоящими матер!аламп 
впервые опредфляется ея авторъ — Ивапъ Нехачинъ, служитель 
госпожи Нарышкипой; послфдпее, вфроятпо, падо понимать въ 
смыслЪ паставвика или учителя въ дом$ Нарышкиной. Вышла изъ 
печати подъ заглавемъ: (0и0с0бь научиться самимь собою Геора- 
фин. Издаль И. Н. Москва, въ Университетской Типорафи у 
Ридиера и Клаудя. 1798. 12°. (Съ одобреня Московекой цен- 
зуры). 

1 картипка и гравированный заглавный листъ -+- 124 нум. 
стр.; при книжкф въ отдфльномъ футляр% 38 карточекъ съ изобра- 
жен!ями географическихъ картъ различпыхъ страпъ. 

Разрфшен!е цензуры было дано 11 Декабря 1797 г. 

Соппковъ т. ТУ № 11257 (безъ имени автора). У Смврдина 
этой кпижки н®тЪ. 


№ 91. Индфянцы въ Англи, комедя въ 3 дйствияхъ; пере- 
водъ актера Панова подъ надзиранемъ Николая Одоевскаго. 


О судьб$ этой комеди вамъ не удалось найти никакихъЪ 
извзстй, повидимому, она осталась не напечатанпой; ни въ ката- 
логахъ, ни въ библотекахъ въ МосквЪ такой вкомедш нфтъ; въ 
журналахъ она папечатана не была (см. Указатель Неустроева). 
Имевъ Панова и Николая Одоевскаго какъ переводчиковъ илп 
авторовъ пе встрфчается въ катахогахъ и словаряхъ. Въ 1797 г. 
ва сценф была поставлена одноименная комед1я въ перевод% Явко- 
впча, которая была папечатана отдфльпымъ издашемъ (см. Сопи- 
ковъ т. Ш № 5406) пу Арапова въ ЛФтописи рус. театра, стр. 135. 

Разрфшеше цензуры было дапо 15 Декабря 1797 г. 


№ 92. Мнимый дворянинъ, комед1я въ одномъ дйств!и; со- 
чинене Ма1ора Михаила Толстова. 


Ни въ каталогахъ, ни въ библ1отекахъ въ Москв такой ко- 
меди нЪтъ; въ журналахъ опа напечатана не была (см. Указатель 
Неустроева) и потому была зи опа напечатана — неизвфстно. 
Авторъ Михаилъ Тозстой изв$стенъ какъ переводчиеъ комед!т 
«Ночпыя приключев!я» соч. Дюмальява. (См. Смирдинъ № 7239). 

Разрфшет!е цензуры было дано 11 Декабря 1797 г. 


Сборнивъ И Отд. И. А. Н. 5 


я 
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№ 93. Комическая опера, Кому отъ чужихъ, а мн отъ 
своихъ, въ двухъ дЬйстыяхъ; сочинене Подпорутчика Андрея 
Грузинова. 

Такой оперы н%фть ни въ каталогахъ, пи въ бибмотекахъ, 
была ли она напечатана — неизвфстно, въ журналахъ же она напе- 
чатана пе была (см. Указатель Неустроева). Объ авторз ея мы пе 
нашли никавихъ извфст!й, а равно и о томъ, была ли она играна 
на сцен; Араповъ въ ЛЪфтопиеи рус. театра объ ней не упоми- 
наетъ. 

Разрфшеве цензуры было дано 11 Декабря 1797 г. 


№ 94. Драма Эдуардъ и Юля, въ четырехъ дЪйствяхъ, со- 
чанене Павла Титова. 


Была 2п напечатана эта драма -— неизвфстно, въ катахогахъ 
п общественныхъ бибмотекахъ мы ея не нашли, въ журвалахъ она 
напечатана не была (см. Указатель Неустроева). Объ этой драмЪ 
упоминаетъ Араповъ въ ЛЪтописи рус. театра (стр. 133) — «П. НП. 
Титовъ, сынъ одного изъ первыхъ возстаповителей театра въ 
Москв$, сочинилъ эфектпую драму «Эдуардъ и Юя», играпную съ 
эфектомъ Яковлевымъ и Ивановой». 

Разр$шев!е цензуры было дано 22 Декабря 1797 г. 


№ 95. Саа10осие 4ез Глугез 4е В133 её Запсеф. 1797. 


См. здЪеь № 88. 
Разрфшен!е цензуры было дапо 11 Декабря 1797 г. 


№ 96. Путешестве во Герусалимъ Саровсыя общежитель- 
ныя пустыни [Геромонаха Мелет!я; сочинене его же Геромонаха 
Мелепя. 

Изъ печати вышло подъ слфдующимъ заглавемъ: Путеше- 
стве во Терусалимь Саровскмя Общежительныя Пустыни Тезо- 
монаха Мелетия въ 1793 и 1794 оду. Въ Москвъ. Въ Губерн- 
ской Типорафи у А. Рьышетникова 1798 1ода. 8°. (Съ одобре- 
ня Московской Ценсуры). 325 пум. стр. 

Вторично была издана съ тфмъ же заглавемъ п напечатана 
въ той же типографш въ 1800 г. 8°. 325 нум. стр. 

Разрфшеше цензуры для перваго издан!я было дано 31 Де- 
вабря 1797 г. 
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Сопиковъ т. ТУ № 9216. Смирдивъ № 3744. Геннади Сдо- 
варь т. 2, стр. 306. 


№ 97. Описане втораго бракосочетан1я Царя Алекс$я Ми- 
хаиловича, выписано изъ печатныхъ книгъ седмилЁтнимъ отро- 
комъ города Орлова, уроженцомъ Тоанномъ Терново-Орловскимъ. 


Книжка была напечатана подъ сл$дующимъ заглавлемъ: Опи- 
сане вторазо бракосочеташя Великало Государя, Царя и Вели- 
кало князя Алекда Махаиловича на дщерль Думнаю Дворянина 
Кирилла Пометктовича Нарышкина, Наталиь Кирилловнь. Въ 
лзыто 7179—1671 вь январь мюсяць. Выписаль изъ печатныхь 
книль, сеффмильтнй отрокь Вятской зуберни, лорода Орлова 
уроженець Тоаннъ Терново-Орловской. Въ мьто 7306—1797, 
Септемвра въ 17 день. Москва, въ Университетской Типорафли 
у Ридшера и Клаудя. 8°. 8 нум. стр. сч. съ з. 1. 

На оборотф заглавнаго листа слфдующее посвящен!е: «Его 
Высокоблагородлю Господпну Ма1ору, почтенпому седьмидесяти- 
1Ътнему мужу, Святыхъ Божшахъ церквей строителю, б%дпыхъ 
вдовицъ и сиротъ покровителю Тоанву Петровичу Воейкову, под- 
воснтъ Седьмилфтший отрокъ Терново-Орхловской». 

Этой кпижкн пЪтъ въ ваталогахь Сопикова, Синрдина и др. 
опа составляетъ въ настоящее время большую библографичесвую 
р$дкость; экземпляръ ея хравнтся въ Мос. Историческомъ Музез 
въ библ1отекЪ П. В. Щапова (по каталогу № 805); о выходф изъ 
печати описан!я первой п второй свадьбы царя Алекс$я Михаило- 
впча и о продаж ихъ было объявлено въ № 3 Моесковскихъ ВЗ- 
домостей въ особомъ прибавхен!и: «Въ Университетсвую книжную 
лавку вступили въ продажу по Коммиси новыя Издан!я седии- 
лЪтняго отрока: Описан!е первой и второй свадьбы царя Алексфя 
Михапловача, съ приношен1ями: 1) Надворной Совфтниц$ Воейко- 
вой; 2) Маюру Тоаниу Петровичу Воейкову. Цна обоимъ симъ 
Издан!ямъ 25 коп» Описан!е же второй свадьбы продавалось от- 
дЪльно по 10 коп, очемъ было напечатано на послФдней страннц$ 
самой ЕПиЖки— «Цна 10 коп.» 

Описав1е второй свадьбы царя Алексёя Михаиловича было 
напечатано во второмъ изданш Древней Рос. Вивиоеики въ 
ХШ части. Подробное описан!е ея помфщено въ Матер!алахъ для 
рус. бибмографи Н. Губерти, т. 2. № 202. 

Разршев!е цензуры было дано 15 Декабра 1797 г. 

11* ых 
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№ 98. Жертва чувствительной души; переводъ Московской 
Академ1в учителя Якова Романовскаго. 


Вышла изъ печати подъ заглавемъ: „Жертва чувствитель- 
ной души. Переведено Въ семь Грибановь. Москва, 1799. Бь 
Университетской Типорафи у Ридиера и Клаубя. 8°. 

4 пе пум. стр. (Посвящен!е) -+ 50 нум. стр. (Съ одобрен1я 
Московской Цензуры). 

Книжка посвящается—«Истипному, благодфтельному, еднн- 
ственному другу, Г. Семивскому.», подъ посвящевнемъ подпись:— 
Р.... До настоящаго времепи книжка эта была анонимной, на- 
стоящими матер!алами раскрывается поставленпая подъ посвяще- 
п1емъ начальная буква фамил!и переводчика— Якова Романовскаго. 

Разрфшен!е цензуры было дано 15 Декабря 1797 г. 

Сопиковъ т. Ш № 3944. Смирдинъ № 336. 


Л№ 99. Собране разныхъ пфсенъ, сочинене Санктпетербург- 
ской Академш Члена Николая Нпколева. 
См. слФдующ. № 100. 


№ 100. Продолжеше смфси для пятаго тома, сочинене 
Санктпетербургской Академи Члена Николая Николева. 


«Творен1я» Николая Петровича Николева пачали печататься 
въ 1795 г.; издане для того времепи могло считаться роскошнымт.: 
печаталось въ 49, съ гравированпыми заглавными листамн, на про- 
стой и, такъ пазываемой, «зюбской» бумагЪ подъ слфдующимъ за- 
главемъ: 

Творемя Николая Петровича Николева, Императорской 
Россйской Академи Члена. В» Москвъ, въ Университетской Ти- 
позрафуи. 1795—1798. 5 частей. 45°. 

Ч. Г. 1 не вумерованпая стр. (Подзаглав1е) -+- 1 не вум. стр. 
(Отъ Издателя) -+ 332 вум. стр. (328 стр. текста и 4 стр. оглав- 
лен!я; на подливникЪ, очевидно, тнпографская ошибка въ перемЪтЪ 
страницъ, пбо счетъ страпицъ текста, оканчивающагося на 328 стр., 
на страницахъ оглавлен1я пачинаетел не съ 329, а съ 339 стр. и 
кончается 342-й стр., а долженъ бы бызъ кончаться 332-й). 

Содержитъ духовныя стихотворевия. 

Ч. П. 3 не пум. стр. (Посвящеше) -+-1 не нвум. стр. (Под- 
заглав1е) -+- 294 пум. стр. -+- У1 вум. стр. (Огзавленте). 

Содержитъ похвальпыя оды. 
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Ч. Ш. УП вум. стр. сч. съ з. 1.(Авторъ къ Издателю) -+- 414 
вум. стр. +1 не вум. стр. (Оглавление). 

Содержитъ оды. 

Ч. 1У. УШ вум. стр. сч. еъ з. 1. (Оглавлеве)-+ 326 вум. 
стр. + 1 пе нум. стр. (Цепзурпое разрфшен:е). 

Содержитъ смЪсь. 

Ч. У. УШ вум. стр. еч. съ з. 1. (Оглавлеше) -+ 320 пум. 
стр. Содержитъ продолжен!е смфси и собраше разныхъ пЪсепъ. 

Первыя части посвящепы Ими. Екатерив$ 1. 

Въ каталогахъ Сопикова и Смирдива певфрно показаны года, 
издашя «Творешй» Николева; первые два тома вышли въ одинъ 
годъ, опи были папечатапы въ 1795 г.; трей томъ вышель въ 
1796 г., при этомъ слфдуетъ замфтить, что есть экземпляры третьяго 
тома, гдЪ па заглаввомъь листЪ озпачевъ 1795 г., а на послфдней 
страанц$ того же экземпляра отм$чено: «Печатаво у Хр. Рвдигера 
п Хр. Клаудя 1796»; но попадаются экземпляры, гдф на заглавномъ 
листф этого тома означенъ 1796 годъ. Четвертый томъ вышель въ 
1797 г., годъ изданйя означенъ на заглавномъ лист$. Пятый томъ 
вышелъ безъ заглавиаго листа, съ однимъ подзаглавемъ илн 
шмутдцъ-тнтуломъ и безъ означешя мфста и года издан!я; этотъ 
послфдшй томъ, какъ видно изъ дЪлъ мос. цензуры, былъ представ- 
ллемъ вь цепзуру по частямъ, одна часть его была представлена, 
въ цензуру 13 Августа, а другая часть 15 Декабря 1797 г. Патый 
томъ содержитъ въ себЪ окопчан!е смфсп, которая началась печа- 
таться въ четвертомъ томф, и «собравше разпыхъ п$сеаъ», которое 
было представлено въ цензуру отдфльно 15 Декабря 1797 г. (см. 
выше № 99). 

Разрфшев!е цензуры для части «смфси» было дапо 28 Сен- 
тября 1797 г. а для продолженя ея—12 Февраля 1798 г.; для 
‚собрашя разныхъ пфсевь»р—22 Генваря 1798 г. Отсюда яспо, 
что послфдшй пятый томъ «Твореп» Николева могь выйти изъ 
печати только въ 1798 г. 

Сопиковъ т. У № 11738. Смирдивъ № 6148. 


№ 101. Торжественное вфичаше п миропомазане на Цар- 
ство Его Императорскаго Величества, Павла Г Самодержца Все- 
росс йскаго и супруги Его Императорскаго Величества благо- 
вЪфрной Государыни Мари Эеодоровны совершившеесл въ цар- 
ствующемъ град$ Москвф въ Соборф Успевшя Пресвятыя Бого- 


70 в. Н. РОГОЖИНЪ. 


родицы 1797 года Апр$ля 5 дня; сочинеше Статскаго Сов$т- 
ника В. Петрова. 


Сочннен!е Василя Петрова вышло изъ печати подъ загла- 
в1емъ: Торжественное вънчаше и мтропомазанте на царство Ею 
Императорскаю Величества Павла Первазо, Самодержца Все- 
россайскаю, и Оупрум Ею, Ея Императорскало Величества, 
Блаловърной Государыни Марш @еодоровны, совершившееся Въ 
Царствующемь зрадъ Москвъь, вь Соборь Успемя Пресвятыя 
Боородицы, 1797 10да Апрьля 5 дня. Москва, Въ Университет- 
ской Типорафи у Хр. Ридшера и Хр. Клаудя. 1798. 4°. (Съ 
одобрев1я Московской Ценсуры). 

26 нум. стр. сч. съ 3. т. 

Все сочинеше написано стихами въ форм оды ип изъ печати 
вышло безъ имени автора, по авторъ указанъ у Сопикова, т. П 
№ 2722. 

РазрЪшене цензуры было дано 22 Декабря 1797 г. 


№ 102. Ргимаха Стаесае Тлисиае уосафща сиш афеси$ п. $. 
П1сйошфиз Ебуто]021се О1еезиз; Сочинене Вологодской Семина- 
раи учителя Василья Двиновскаго. 


Кпиги подъ такимъ заглавемъ п авторомъ мы не вашли въ 
общественныхъ библ1отевахъ въ МосквЪ, была-лн она напечатава— 
пепзвЪстно; объ этой киигБ упомпнается въ «Матер!алахъ для 
исторш Владимрской Губерн. Типографию *), отсюда мы узнаемъ, 
Что «26 апрфля 1798 года Попомаревъ (содержатель или аренда- 
торъ Владим!рс. Губери. Типографш) представилъ въ разрЪшен!ю 
Губернскаго Правленя еще три книги: двф руссвя... и одну 
греко-латинскую — «РишиИуа Стаесае Ппсиае уосафиа (Перво- 
образныя греческаго языка слова)», но изъ т$хъ же «Матер!аловъ» 
певидно быза-лн эта книга напечатана, по врайнфй мфрф о выход$ 
этой книги изъ типограф1и нфтъ указав1й. Билетъ па право вы- 
пуска этой книги «въ публику» цензурой пе былъ выданъ, отм$тки 
объ выдачЪ въ панечатавномъ выше «реестр» нфтъ. Фамил!я автора 
Васния Двиновскаго не встрфчается ни у Сопнкова п Смирдина, 
ни въ словаряхь Геннади и Мотр. Евгения. 

Разрфшен!е цензуры бызо дано 15 Декабря 1797 г. 


*) Матер!алы для истори Владим:рской Губернс. тнпограФ!и, къ стол$т- 
нему юбилею типограФш. Владимръ. 1898. Стр. 10. 
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№ 103. Пять тысячъ рублей, комедя въ одномъ дЪйстви; 
сочинеше Антона Панцербитера. 


Авторъ комеди до пастоящаго времени не былъ извстенъ; 
была ли комед!я папечатапа—неизвЪстпо, въ каталогахъ п библ10- 
текахъ мы ся пе могли пайти; въ журвалахъ она панечатана не 
быза (см. Указатель Неустроева); вЪроятно осталась не вапеча- 
тапной, такъ кавъ бихеть на право выпуска ея цензурою выданъ 
не былъ, возможно, что опа представлялась въ цензуру для полу- 
чеп1я разрфшен!я поставить ее па сценф. Въ Московскпхъ ВЪдо- 
мостяхъ 1798 г. въ № 48 находимъ слфдующую публикац!ю: «Въ 
пятницу, 1юня 18, па Петровскомъ Театрф Спектакль № 44 пред- 
ставлева будетъ въ первой разъ повая малая комед1я, называемая 
Пать тысячъ рублей»; вЪроятво, это была комед1я сочннен!я Аптона 
Папцербитера, хотя въ публикащи пе означепо именин автора. 

Разр5шеше цензуры было дапо 22 Декабря 1797 г. 


Л№ 104. Струн сладостнаго всточнока, переводъ Московской 
Академии Учителя Якова Романовскаго. 


Изъ печати вышла въ 1799 г. подъ заглавемъ: Отруи сла- 
достнало источника. Сочиневе славнаю Герарда. Въ четырехь 
Частяхь. Переводь съ Латинскало языка. Сь одобремя Москов- 
ской Цензуры. Москва, 1799 ода. Бъ Университетской Типо- 
зрафии у Ридшера и Клаудбдя. 8°. 

ХГ вум. стр. сч. съ з. л. (Посваящев!е, первыя 5 стр. безъ 
померащи, Предислове и Геперальцое содержаше квиги сея)-+- 
127 пум. стр., изъ которыхъ на стр. 125 —127 оглавлен!е. 

Кпигу посвящаетъ «Св. Правит. Сувода Конторы Чаенпу. ... 
Серашону, Епископу Дмитровскому»; подъ посвящешемъ подпись 
переводчика—Яковъ Ромаповсь!й. 

РазрЪшеше цепзуры было дацо 31 Декабря 1797 г. 

Сониковъ т. 1У № 11533. Смардиаъ № 743. 


№ 105. Комемя Варинька, или щастливый успЪ$хъ, въ одномъ 
дЬйствш, созинеше Секретаря 9едора Грузпнова. 


№ 106. Опера комическая, Деревенская гадалка, сочинене 


Каицеляриста Петра Никольскаго. 
Ни комед!я, пи опера до настоящаго времени не были из- 
вфстпы, фамилш ихъ авторовъ не встрфчаются ни въ каталогахъ, 
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пи въ словаряхъ писателей; вфроятно, оба сочипешя остались пе 
папечатанпыми, такъ какъ билеты па право выпуска ихъ цензурою 
не бызи выдацы; въ журналахъ они напечатапы не были (см. 
Указатель Неустроева). О постановкЪ ихъ на сценЪ мы не нашли 
никакихь указав!й. 

Разрфшен1е цензуры для комедш и оперы было дано 22 Де- 
кабря 1797 г. 


№ 107. Ода на неравенство людей; сочинене Московскаго 
Университета студента Николая Щеголева. 

Быза папечатапа подъ заглавемъ: (Ода на неравенство 
людей. Москва, вь Университетской Типорафыи у Хр. Ридиера 
и Хр. Клаудя. 1798. 45. 

26 пум. стр. сч. съ з. 1. (при чемъ первыя 5 стр, безъ по- 
мерац!и). (Съ одобрешя Московской Цепсуры). 

Въ пачал$ оды помфщено предислове: «Всякому изъ смерт- 
ныхь врожденпая любовь къ себф самому можетъ дать вопросъ: 
За чемъ опъ не имфетъ такого щаст!я, какое имфютъ друге? За 
чемъ пе имфютъ тавихъ дароваш!, как я пуБютъ друге?»; авторъ 
стараегея на поставленные вопросы дать отвфты въ своей одф. 
Подъ предисловемъ подпись автора, скрытая подъ цифрами ы— 
«50 —290», какъ и подъ рапфе приведенпымь его сочицевемъ (см. 
здфеь № 54). Настоящими матер!алами впервые раскрывается 
авторъ этой, аповимно папечатаппой, оды. 

Разрфшен!е цензуры было дапо 31 Декабря 1797 г. 

Сопиковъ т. [У № 7229. Смирдипъ № 7922. (У обоихъ безъ 
озпачешя имеви автора.). 


№ 108. Уединенное богомысме, или уроки христ1анской пре- 
мудрости, воскриляюще душу, къ селешямъ небеснымъ, часть 2; 
перевелъ Церкви Священно-Мученика Панкрат1я Длаконъ Иванъ 
Михаиловъ. 
Разрфшеше цепзуры было дапво 31 Декабря 1797 г. 
См. здфсь № 39. 
№ 109. Способъ читать, замфчать и сочинять въ пользу мо- 
лодыхъ людей; переводъ съ нфмецкаго Московскаго Универси- 
тета ученика Андрея Тургенева. 


Изъ печати вышла подъ заглавемъ: (С0с0бъ читать, залиь- 
чать и сочинять в пользу молодыть людей предложенный Г. Мей- 
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нерсомь. Переводь съ Нъмецкало. Москва, 1898. Въ Университет- 
ской Типорафи у Ридилера и Клауд:я. 12°. (Оъ одобревйя Мо- 
сковской Цензуры). 79 нум. стр. сч. съ з. 1. 

Книга была напечатана безь имепи переводчика; у Смирдина 
она показана подъ № 6022 какь переводь И. Леонтовича, у Со- 
пикова (т. ГУ № 11271)—апонимно; осповываясь, вфроятно, на 
показан!и каталога Смирдива, Геннади въ своемъ словарф писате- 
лей показалъ эту кппжку также какъ переводъ Ивапа Леонтовича. 
На, подлинник пфтъ пикакихъ указав!й, кто быль переводчикомъ 
книги; просматривая переводы Леонтовича, показанные у Геннади, 
можно предположить, что Леонтовичъ былъ медикомъ по образова- 
в!ю; такъ имъ переведены: «Новфйшая Фармакопея 1. Риммера», 
«Росейсцая Фармакопея» и«О продолжен!и жизви ученыхь по пра- 
виламъ Д!ететики Ф. Гофмана». (Не былъ ли Ивапъ Леонтовичъ 
сышомъ Саввы Леонтовича, доктора медицины, о которомъ упоми- 
наетея въ словарф писатезей Митр. Евгевя стр. 7?) Исключешемт 
является только книжка, о которой здфсь ндетъ р$чь. Настояще 
матер!алы исправляютъ ошибочное указан!е составителя каталога 
Смирдина Вас. Апастасевича и раскрываютъ имя переводчнка 
Андрея Тургевева, бывшаго еще въ то время ученикомъ Мос. 
Упиверситета и, вфроятпо, переводъ этой кпижки былъ одпимъ 
изъ первыхъ папечатанныхъ его трудопъ. 

Разрфшел!е цепзуры было дано 31 Декабря 1797 г. 


№ 110. Приятное и полезное препровождеше времени на 


1798 г. часть ХУП. 


Разрфшев!е цензуры было дапо 31 Декабря 1797 г. 
См. здЪсь № 2. 


№ 111. Описаше свадьбы Царя Гоанна Васильевича Гроз- 


наго; собралъ изъ разныхъ достоврныхъ рукописей и написалъ 
седмилфтнй отрокъ Тоаннъ Терново-Орловскй. 


№ 112. Описаше свадьбы Государя Царя и великаго Князя 


Василья Ивановича Шуйскаго; собралъ изъ разныхъ рукописей 
п написалъ седмилЬтн!й отрокъ Гоавнъ Терново-Орловскйй. 


Изъ дфль цепзуры видно, что 06$ рукописи были цензурою 
«возвращепы подателю съ роспиекою»; п0с1$ этого постановлен!я 
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онЪ вторично въ цензуру пе представлялись; вфроятно, онф не 
были напечатаны отдфльпыми издашями; въ каталогахъ съ такими 
заглав1ями квигъ вфтъ. Въ 1798г. была папечатава книжка того же 
Терново-Орловскаго подъ заглашемъ: Описаше седьми старинныхъ 
свадебъ: Великаго князя Васила ]оаниовича Храбраго, и Великихъ 
Государей, Царей и Великихъ Кназей: [оанна Васильевича Гроз- 
наго, Васиша Тоанповича Шуйскаго, М1хаила Эеодоровича Рома- 
нова. Кавя при оныхъ по тогдашнему обыкновен1ю происходили 
обряды. Выписалъ изъ разныхъ Росс1йскихъ Историческихъ печат- 
ныхъ книгЪ и старннныхъ вфроят1я достойныхъ рукописей, Вятской 
губерши, города Орлова мфщанинъ Терново-Орловской. Въ лЪто 
1797 Септября 1 числа. Въ городЪ Орловф. Съ одобрев!я Москов- 
ской Цензуры. Москва, 1798. Въ Упиверситетской Типограф!ь, у 
Ридигера и Клауд1я. (Подробное описан!е этой книжки см. у Гу- 
берти; Матер!алы для рус. библлограф!и т. 2, №204). Въ эту кпижку 
вошли вышеприведенныя два описан1я свадебъ Тоанна Грознаго и 
Василя Ив. Шуйсваго. 


№ 113. Стихи на новой 1798 годъ, сочинеше Московскаго 
Университета Студента, Мерзлякова. 


Были ли напечатаны эти стихи отдфльнымъ издан1емъ—не- 
нзвЪстно, въ каталогахъ и библ1отекахъ мы ихъ найти ве могли; 
въ журналахъ они напечатаны небыли (см. Указатель Неустроева). 
Билетъ на право выпуска ихъ цепзурою выдавъ не былъ. Въ № 1 
Московскихъ ВФдомостей 1798 года па стр. 1 напечатаны: «Стихи 
па новый 1798 годъ» безъ подписи автора, быть можеть стихи 


эти принадлежали Мерзлякову? Прпводимъ здфсь двф первыл 
строчки этихъ стнховъ: 


«Кто съ солнцемъ на ряду тягча блестящи своды, 
Идетъь, какъ Исполинъ, ко запада вратамъ?» и т. д. 


Настозице матер!алы даютъ въ первый разъ пзвЪсте о 
стихотвореши Алексфя Федоровича Мерзлякова, которое нензв%- 
стно было-ли издано отдфльнымь изданйемъ или осталось не нане- 
чатаппымъ. 


Разръшене цензуры было дано 31 Декабря 1797 г. 


ДОПОЛНЕНГЯ. 


Къ № 38. 


Въ длахъ Московской Цензуры, къ сожалфн!ю, при фамижи ав- 
тора драмы не упомявуто его имя п потому, хотя нельзя сказать утвер- 
дительно, но возможно предположить, не быль ли авторомъ драмы Савелай 
Карловичъ фонъ-Ферельцть, который былъ учителемъ нфмецкаго языка 
Владим!рскаго Народнаго Училища ин затфмъ Влад. Губернской гнмназ!н. 
Въ «опытф» Сопикова занесено издан1е — «Планъ Географ/и, или прав- 
тическое изъяснен!е терминамъ и естественнымъ изображен1ямъ геогра- 
фическимъ; сочин. учитель, Савелий Фонъ-Ферельцтъ; на двухъ открыт. 
листахъ. Москва 1808 *)», авторомъ котораго быль Савелй Карловичъ 
фонъ-Ферельцтъ; въ квиг$ П. Страхова «Историчесвй очеркъ Владим. 
Губерн. гимназ!и. Владим1ръ 1891 г. (стр. 172 — 173 и 196) есть н%- 
которыя б1ографическя свфдЪв!я 0 немъ и тамъ же упоминается, что 
«Планъ Географ!и» былъ составленъ имъ «въ свободное отъ должности 
время». Возможно, что авторомъ драмы «Сифроа н Щинев!я» быль овъ; 
въ 1804 г. онъ быль уже учителемъ Владим!рскаго Народн. училища. 


Къ № 44. 


Переводъ «О человфкф философическое воображев1е» былъ пред- 
ставленъ въ цензуру 19 Октября 1797 г. и только 15 Января 1798 г. 
былдъ возвращенъ «подателю для означешя въ ней (рукописи) имени со- 
чинителя»; такимь образомъ онъ находился Въ цензур$ почти три м$- 
сяца; исходя изъ того что въ постановлен!и цензуры о его возвращен! 
ничего не говорится о его запрещенш, или «неудобств» къ разрфшев!ю 
его для печатав!я, можно допустить, что переводъ былъ возвращенъ 
только ввиду вышеизложенной причивы, ради одной формальности и точ- 


+) См. Опытъ Сопикова т. ТУ, № 8265. 
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наго исполнен!я распоряжен!я Гепералъ-Прокурора кн. Куракина и за- 
прещеню не подлежалъ; хотя изъ дфль московской цензуры невидпо 
чтобы переводъ этотъ представлялся вторично въ цензуру и получил 
бы надлежащее разръшеше съ выдачей билета на «право выпуска въ 
публику» по мы можемъ допустить предположене, что этотъ самый пе- 
реводъ былъ папечатапъь въ 1800 году въ Воронеж подъ слфдующимъ 
заглавемъ: «Философическое разсужден1е о человфкВ п его превосход- 
ствахъ, содержащее въ себф сравнеше состояшя и способностей чело- 
вфческихъь съ состоявемъ п способностями другихъ животныхъ, сочп- 
непное па аглинскомъ языкф, переведеппое па фрапцузекй, Г. Г. В. Ро- 
бинетомъ; которое на Россйской языкъ переложиль Петръ Соколовевйй. 
Воронежъ, въ типограф!и губер. правл. 1880. 8°. 68 стр. *)». Къ этому 
предположешю наеъ приводятъ слфдуюцщия соображен!я — почти полное 
сходство первой ‘строки заглав1я, очевидпо, въ «реестрЪ» заглав1е запи- 
сано сокращенпо и возможно, что слово «воображене» было замЪнено 
словомъ «разсужден1е» или же заглав!е перевода не совс$мъ точно за- 
песено въ «реэстръ», а также и то, что переводъ Петра Соколовскаго 
подъ выше означеннымъ заглав1емъ въ теченш временп сь 1797 но 
1800 г. включительно въ московскую цензуру ие представлялся, хотя вт, 
тоть же перодъ времепи сочинев!я и переводы, печатавпияся въ Воро- 
пежф, всВ проходили чрезъ Московскую цензуру, что будетъ видио изъ 
поел$дующнимь выпусковъ «ДЪлъ Московской Цензуры»; такимъ образомъ 
только одипъ переводъ Соколовскаго не былъ представленъ въ цензуру, 
что, конечно, пе могло быть н потому мы склоняемся къ мысли, что 
изданный въ ВоропежВ въ 1800 году переводъ Соколовскаго былъ тотъ 
переводъ, который, бывъ представленъ въ московскую цензуру подъ заг- 
лавемъ «О человзкЪ философвческое воображеше» въ 1797 г., быль 
цензурою возвращенъ для означешя из немъ имени переводчика. Отсут- 
стве же отм$тки въ реэстр® о выдачи билета можетъ быть объяснепо 
вебрежностью чиновника, который велъ запись и дфлаль эти оты$тки, 
тавъ какъ вообще «реэстръ», какъ это видно изъ точной съ него копии, 
напечатанной выше, велся крайне небрежно нне нолно, такъ что записи 
въ графахъ сочинен!й и переводовъ, представлаявшихся въ цензуру, въ 
большинств$ случаевъ не отвфчали тфмъ требован1ямъ, которыя напеча- 
таны вверху каждой графы; въ записяхъ не соблюдалась точность н пол- 
нота, то пропускалась фамиля автора пли переводчика, то фамижя по- 


*) См. Шмурло. Митрополитъ Евген!й какъ ученый. С.-Пб. 1888 стр. 183 
«Опытъ» Сопикова т. ТУ, № 9651. У Сопикова ошибочно означена хамил:я пе- 
реводчика, вмЪфсто Соколовскаго — Сокольскй. 
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дателя и нигдф не озпачалась тппограф1я, въ которой должна была пе- 
чататься кпига, какъ это требовалось постановленемъ цензуры. Затфмъ, 
въ большипствЪ случаевъ сочипепия и переводы, поступавиия въ москов- 
скую цензуру изъ Воронежа, были представляемы чрезъ Архивъ Колле- 
пи Иностранныхъ дЪль, пли переводчикомъ Архива 9омою Розоповымт или 
Шумовымъ и, конечно, пе безъ согзасля и вЪдфн!я Баптышъ-Каменскаго, 
который своимъ вмяшемъ могъ способствовать и протежировать Соко- 
ловскому какъ члепу литературнаго кружка, во главф котораго быль 
Евгевй Болховитиновъ исъ которымъ Баптышъ-Каменсв!й былъ въ дру- 
жескихъ отношеп1яхъ; возможно, что разрфшен!е па печатан!е перевода 
Соколовскаго было дапо непосредственно чрезъ Бантышъ-Каменскаго. 
Вс$ этп соображешя приводятъ насъ къ предположен1ю, о которомъ мы 
сказали выше, ппаче придется допустить, что переводъ Соколовскаго 
былъ напечатанъ безъ разр$шешя цепзуры, нли же опъ цепзуровался въ 
С.-Петербург$, что едва ли можно допустить, п тогда явится вопросъ, 
почему переводъ Соколовскаго былъ только одинъ исключенемъ, тогда 
какъ всф остальныя издан!я, печатавиаяся въ ВоропежЪ проходилн зрезъ 
московскую цензуру? 
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Азбуч. указ. сочинемй и переводовъ предста- 
вленныхъ въ Моск. Цензуру въ 1797 г. 
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Г. ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Журналы и постановленя Московской Цензуры за 1797 годъ. 


9Е- 
Тюля 17 дня 1797 г. 


Въ присутсти Московской Ценсуры Надворный СовЪтникъ, Про- 
фессоръ и Ценсоръ Прокоповичь-Антоневй объявелъ письмо, получен- 
ное имъ сего Тюля 16 числа отъ Его Сятельства Господина Генерал- 
Прокурора п Кавалера Князя Алексфя Борисовича Куракина, въ коемъ 
изображено высочайшее Его Императорскаго Величества повел$н!е, о 
представлен!и на разсмотр$н1е СовЪту книгь ценсурою признаваемыхъ 
не дозволенными и даже т®хъ, кои кажутся сомнительными. Приказахи: 
оставя въ Московской ценсурЪ оное письмо въ оригиналЪ, хранить его 
съ прочими полученными указами и чинить по оному непремЪнное ис- 
полнене, о получен1и же его къ Господину Генерал-Провурору отрапор- 
товать, равно и Правительствующаго Сената въ 3 департаментъ при 
рапорт препроводить съ показаннаго письма точную воШю 


Подписали: Теромонахъ Владимръ 
Антопъ Прокоповичь-АнтонсЕейй 
Дмитр:й Стратиновичъ 


а 
Августа 14 дня 1797 г. 


Московская Ценсура для лучшаго порядка и для избЪжан1я могу- 
щихъ иногда встрфтиться какихъ либо неудобствъ въ разсужден!и вхо- 
дящихъ въ оную отъ Господъ Сочинителей и Переводчиковъ, также и 
самихъ Типографщиковъ книгъ, пологаетъ: 1. всфмъ онымъ книгамъ имзть 


Сборнижъ П Отд. И. А. Н. 6 
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реэстръ съ означешемъ въ немъ Номера вступлешя книги въ ценсуру п 
назван!е оной, Имени Сочинителя, Переводчика или подателя, даже естли 
можно и той самой типографш, въ которой книга будетъ печататься, также 
же переводъ пли Сочипен!е п во скольвихъ частяхъ, выхода книги изъ цеп- 
суры или остановлешя и притомъ записка подъ какимъ номеромъ въ жур- 
наль.-2. Книги вступающ]я въ Цензуру принимать Севретарю отъ 7 часовъ 
утра до полудня, изключивъ воскресные и въ табели положенные дви, 
и пересмотря по листамъ, дабы книга была паписана исправно и четко, 
не перемарапа, безъ большихъ поправокъ и не па лоскуткахъ, а въ тс- 
традяхъ цфлая... (?)*) или по мепьшей мЪрЪ въ частяхъ, длать на ней 
помЪфту вступленя ея въ Ценсуру п перем$та хисты, скрфплять; принося- 
щимъ же записывать въ особой кпигЪ своею рукою, подачу книги и есть 
ли можно въ какой Типограф!и будетъ опа печататься и потомъ пред- 
ставлять книгу на прочтеше и апробащю ЦенсурЪ. 3. Какъ т$мъ книгамъ, 
воторыя цензурою будутъ одобрены, такъ и т$мъ, кои остановятся, имфть 
журналы и потомъ на таковыхъ кногахъ, которыя позволены ею будетъ 
печатать, подписывать одобрен!е рукою всфхъ ценсоровъ слфдующимъ 
образомъ: Мы опредзленпые въ МосквЪ ценсоры читали п разсматривали 
книгу подъ заглавемъ МХ и не нашли въ вей противнаго Высочайшему 
указу данному о ЦенсурЪ печатаемыхъ копгъ. 4. вообще на всфхъ вни- 
тахъ, большихъ п мелкихъ Созинен!яхъ или переводахъ по одобрен!я 
Ценсуры печатаемыхъ принечатывать слфдуюцщия слова: съ одобрен!я 
Московской Ценсуры. 5. По учипен!и Ценсорами одобрен!я, Секретарь 
въ конц каждой кппги означа число поправокъ, возвращаетъ ее при- 
носящимъ съ роспискамн въ той же самой книгЪ, въ которой приписана 
будетъ подача съ таковымъ прнтомъ обязательствомъ, чтобы по напеча- 
тан!и каждой кннги прежде нежели выпущена она будетъ въ свфтъ, при- 
сылать ее по экземпаяру для храпен1я въ цепсурВ съ помфтою Типо- 
графщика, что ничего въ ней противъ оригппалу непапечатано, нп 6. 
естли Ценсура повфривъ найдетъ, что помфта типографщика справедлива, 
то даетъ отъ себя за подписан1емъ однаго изъ Ценсоровъ и печатью 
бнлетъ, который долженъ быть въ слфдующихъ словахъ: Билетъ, книга 
подъ названемъь ММ по одобреню Московской Цепсуры напечатанная 
съ оригвналомъ повфрена, которую и позволяется въ Публику пустить. 
Приказали по сему положен!ю какъ ЦенсурЪ, такъ п всфиъ тфмъ Го- 
сподамъ Сочинителяамъ п Переводчикамъ да и самымъ Типографщикамъ, 
отъ которыхъ въ оную Ценсуру доставляемы будутъ книги, поступать 


*) Слово написано неразборчиво въ оригинал. 
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непремЪнно, о чемъ всфмъ имъ въ свое время п объявлять чрезъ Секре 
таря Ценсуры, билетовъ же напечатать сто экземпляровъ, 


Подписали: [еромонахъ Владим!ръ 
Антонъ Прокоповичъ-Антонсый 
Дмитрйй Стратиновичъ 
Секретарь Иванъ Карнопелевъ 


З- 
Августа 20 дня 1797 г. 


Московская Ценсура слушавъ Указъ Правительствующаго Сената 
изъ 3-го департамента, что Сенатъ въ доставлен въ оную изъ Типо- 
граф1й по экземпляру каждой отпечатанной книги и въ заведени чрезъ 
то не нужной бибмотеки, никакой падобности ненаходитъ и о прочемъ. 
Приказали оной указъ записавъ сообщить къ прочимъ полученнымъ 
Указамъь ио семъ кому надлежитъ объявить, а въ Правительствующий 
Сенатъ о получен!и его отрапортовать. 

Подпнеали тфже. 


--_ 
Сентября 28 дня 1797 г. 


Московская Ценсура пологаетъ за нужное: 1-е дабы книги раз- 
сматриваемы н выпускаемы были для издан!я въ печать одна за другою 
ло порядку ихъ вступлен1я кром$ пер!одическихъ сочннен!й, мелкихъ 
п1эсъ или другихъ какихъ, которыя требуютъ скораго напечатан!я. 2-е 
Хотя она сего 1797 года августа 14-го въ 5-мъ опредзлен!я своего 
пункт и положила одобренной ею ин напечатанной книг$ прежде 
нежели выпущена будетъ въ публику, доставляемо было въ оную для 
повфрен съ оригиналомъ по одному экземплару; но какъ по с1ю пору изъ 
всзхъ пропущенныхъ ею книгъ вступило не болФе какъ двЪ, то для луч- 
шаго исполнен1я предписаннаго опредфлен1я и вЪ предохранене могущихъ 
встрфтиться какихъ либо неудобствъ, поставляетъ за необходимое на 
каждой одобренной ею книг за подписашемъ однаго изъ цензоровъ 
дЪлать слфдующую надпись: книга подъ заглашемъ ММ московскою цен- 
сурою разсматривана п можетъ быть напечатана, но прежде нежели вы- 
пущена будетъ изъ печати въ публику одинъ экземиляръ ее долженъ 
представленъ быть въ оную ценсуру для повфрки съ оригиналомъ; при- 


казали поступать по сему непрем$нво. 
р Подписали т% же. 
12 * ; 
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5- 
Сентября 28 дня 1797 г. 


Московская Ценсура въ дополнен!е опредфлен!я учнненнаго ею 
минувшаго Тюля 17-го по Высочайшему Его Императорскаго Величества, 
повелфн!ю, объявленпому въ письмф Его С1ятельства Господина Генерал- 
Прокурора и кавалера Князя Алексфя Борисовича Куракина тогожъ 
Тюля отъ 4-го, о представлеши книгь ценсурою признаваемыхъ не доз- 
воленными и даже тфхъ, кои кажутся сомнительными Совфту, пологаетъ: 
при разсматриванш входящихъ въ оную Сочинешй и Переводовъ, которыя 
вообще позволительны и не подвержены сомнфн!ю, а требуютъ токмо 
нфкоторыхъ поправокъ, возвращать ихъ для сего самимъ сочинителямъ 
и переводчнкамъ, или съ соглайя ихь переправлять ЦенсурЪ самой. 
Приказали по сему исполнять непремЪнно. 

Подписали тфже. 


= 


Сентября 30 дня 1797 г. 


Въ присутстви Московской Ценсуры Надворный Совфтпикъ, Про- 
фессоръ и Ценсоръ Прокоповичъ-Антопсюй объявилъ письмо, полученное 
пмъ сего Сентября 28 числа отъ Его Сятельства Господина Генерал- 
Прокурора н Кавалера Кпязя АлексЪя Борисовича Куракина, о достав- 
лен1н Ему полнаго свфдешя о сдЪлаппомь Московскою Ценсурою позо- 
жени въ разсуждеши порядка, времени п течен1я дЪль своихъ извЪст- 
ныхь правилъ, пр1ема кпигъ, разсмотр$н!я ихъ, сужден!я, выпуска, за- 
держан!я, съ присовокуплен1емъ ежемЪсячной вЪФдомости, сколько въ 
оную поступило ннгъ, сколько по смотру разрфшено, сколько найдено 
сомнительныхъ и представлено разсмотрев1ю Совфта н сколько за всфмъ 
симъ къ слфдующему мЪсяцу осталось, дабы изъ всего того могъ опъ 
означить степень уваяеня къ жалобамъ, каковыя отъ книгопродавцовъ 
на медленность и задержаше быть могутъь и уже были и судя потому 
илн предупредить ихъ и оправдать Цевсуру, или дать имъ законное 
двнжеше. Приказали: во нсполнеше вышесказаннаго Его С1ятельства 
предписашя препроводить къ нему Господину Генерал-Прокурору кошю 
съ определфв!й, содержащихь въ себф впутреншя здЪшней Ценсуры 
распоряжен!я и правила, наблюдаемыя ею въ разсуждени порядка и те- 
ченшя дфль съ присовокупленемъ ежемесячной вфдомоетн вошедшихъ 
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въ опую въ нынфшнемъ году книгамъ и со удостоверешемъ, что опа благо- 
надежна будучи на прилогаемое ею всевозможное рачев1е о точнЪйшемъ 
исполпен1и возложеннаго на нее долгу, готова оправдать себя, есть-ли 
противъ всякаго чаявя ин къ крайнему ея прискорбю вошли на нее 
как1я жалобы. 

Подписали тЪже. 


7” 
Октября 15 дня 1797 г. 


Въ присутствш Московской Ценсуры Надворный Совфтникъ, Про- 
фессоръ и Ценсоръ Прокоповичъ-Антонсей объявилъ письмо, полученное 
нмъ сего Октября 13 числа отъ Его С1ятельства Господива, Генерал-Про- 
курора и Кавалера Князя Алексфя Борисовича Куракина, въ коемъ 
изображено Высочайшее Его Императорскаго Величества повелен!е о 
выпуск$ ввозныхъ въ Росс1ю книгъ на Еврейскомъ язык подобно дру- 
тгимъ непначе какъ по разсмотреня Рижскою Ценсурою. Приказали: 
оставя въ Московской ЦенсурЪ оное письмо въ орнгиналЪ; храпить его 
съ прочими полученными Указамп, а о получен его къ Господипу 


Генерал-Прокурору отрапортовать. 
Подписали тЪже. 


8- 
Ноября 18 дня 1797 г. 


Московская Ценсура побуждаема будучи неоднократнымъ полу- 
чен!емъ отъ Господъ Иногородныхъ Авторовъ сочинен!йЙ перемаранныхъ 
такъ, что весьма трудно ихъ разематривать, а притомъ и безъ означен!я 
пмени того, отъ кого они въ Ценсуру поступаютъ, пологаетъ извфстить 
чрезъ газеты дабы впредь Господа Сочинители и Переводчики, пребыва- 
н1е свое имфющ!е внф здфшней столицы, равно Содержатели Типографй 
ни Кнпигопродавцы вногородные всЪ тЪ сочинен!я, переводы и каталоги 
внигъ, которыя съ одобрен1я Московской Ценсуры желаютъ печатать, 
благоволили присылать въ оную неиначе какь переписапныя чисто и 
безъ поправокъ съ означенемъ при тому чина, имени, ирозван!я и мЪфста 
пребыван!я того, отъ кого они препровождаемы будутъ, и того прн- 
казали: с1е Московской Ценсуры положеше для припечатан1я его въ 
Московскихъ вЪфдомостяхъ препроводить въ Типографю Московскаго 


Университета. 
ы Подписали тфже. 
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= 
Ноября 30 дня 1797 г. 


Московская Ценсура слушавъ предложене Его СЛятельства Гоепо- 
дипа Генерал-Прокурора и Кавалера Князя Алексзя Борисовича 
Куракина, въ коемъ объявлено Высочайшее Его Императорскаго Велн- 
чества повелЪфв!е, дабы припосимыя въ Ценсуру книги безъ означен!я 
сочинителя пли переводчика оной имени, печатать не дозволять и въ 
публику не выпускать. Приказали оное Его Слательства предложеше 
записавъ пробщить къ прочимъ позученпымъ Указамъ и по оному чинить 
ЦенсурЪ пепрем$нное псполнен!е, о получен!и же сего предложеня Его 
Господина Генералъ-Прокурора рапортовать. 

Подписалин тЪже. 


ТО. 
Декабря 11 дня 1797 г. 


Московская Ценсура имЪя разсуждене о вступающихъ въ оную 
на разсмотрфн1е оть Книгопродавцовъ для припечатан!я въ Московскихъ 
вЪфдомостяхъ о продажЪ книгъ объявлен1яхъ, пологаетъ принимать ихъ 
секретарю чисто написанвыя и не на лоскуткахъ и записывать по по- 
радку въ Енигу съ означешемъ ихъ вступлен!я, потомъ на апробац!ю 
представлять ценсурЪ и по одобренш возвращать подателямъ съ роспи- 
скамп для сего п имфть особую впигу. Приказали: по сему положен!1ю 
поступать непрем$нно. 

Подписали тЪже. 


ео 
Декабря 16 дня 1797 г. 


Московская Ценсура слушавъ предложене Его С1ятельства Госпо- 
дина ДЪйствительнаго Тайнаго СовЪфтника и Генерал-Прокурора Князя 
Алексфя Борисовича Куракнна, въ коемъ объявлено Высочайшее Его 
Императорскаго Величества повел ше, дабы разсмотрфнную Санктпетер- 
бургскою Ценсурою книгу на нфмецкомъ д1алект$ изданную въ БерлинЪ 
подъ назвашемъ Исторнко-родословный календарь на 1798 10дь запре- 
тнть, и ч70бъ ввозъ оной и выпусьъ въ продажу былъ повсемЪстно 
остановленъ. Приказали: показанпое Его С1ятельства предложене за- 
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пнсавъ, сообщить въ прочныъ позлученнымъ Указамъ и по оному чинить 
ценсурЪ непремфнное псполнен!е; о получен!и же сего предложешя Его 
Господина Генераза-Прокурора рапортовать. 


Подписали тЪже. 


я. 
Декабря 28 дня 1797 г. 


Московская Ценсура слушавъ Указъ Правительствующаго Сената 
изъ 3-го департамента о опредфлен1и въ Рижсвую ценсуру для разсма- 
триван1я ввозимыхъ въ Госс1ю па Еврейскомъ языкЪ книгъ двухъ Евреевъ 
Мозеса Гезекиля и Эзехилъ Давида Леви съ произвождешемъ имъ жало- 
ван!я по триста рублей въ годъ каждому. Приказали: оной Указъ записавъ 
сообщить къ прочимъ получеппымъь Указамъ потомъ кому сл$дуетъ 
объявить, а въ Правительствующий Сенатъ о получен!н его отрапортовать. 

Подписали тфже. 


П. ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Указы и распоряженя Правительства по цензурь 
за 1796—1797 годъ. 


г. 


17508. 16 Сентября 1796г. Именный, данный Сенату. — 
Объ ограничен1и свободы книгопечатаня и ввоза, ино- 
странныхъ книгъ; объ учреждени на сей конецъ Цен- 
зуръ въ городахъ: СанктпетербургВ, МосквЪ, РигБ, 
Одесс$ и при Радзивиловской Таможн$, и объ упразд- 


нени частныхъь типограФй. (Полн. собр. Законовъ 
№ ХАН 


Въ прекращен!е разныхъ неудобствъ, которыя встрфчаются отъ 
свободнаго и неограниченнаго печатаня книгъ, признали Мы за нужное 
слфдующ!я распоряжен!я: 1) въ обоихъ престольныхъ городахъ Нашихъ, 
Санктпетербург$ и МосквЪ, подъ вфдфшемъ Сената, въ Губернскомъ же 
и приморскомъ городф Риг$ п НамЪстничествъ Вознесенскваго въ при- 
морскомъ городф ОдессЪ$ п Подольскаго при ТаможнЪ Радзивиловской, 
къ которымъ единственно привозъ иностранныхъ книгъ по изданному 
вновь Тарифу дозволенъ, подъ наблюдешемъ Губернскихъ Начальствъ 
учредить Цензуру, изъ одной духовной и двухъ свфтскихъ особъ состав- 
ляемую. 2) Частнымни людьми заведенныя тяпограф1и, въ разсуждев!п 
злоупотреблен!й, отъ того происходящихъ, пеключая т% только, коп по 
особому дозволеню Нашему, вслФдств!е учиненныхъ съ главнЪйшими въ 
Государств$ Нашемъ м%$стами соглашен!й пли договоровъ устроены, 
упразднить, тёмъ болфе, что для печатан!я полезныхь и нужныхъ книгь 
имфется достаточное количество таковыхъ типографий, при разныхъ учи- 
лищахъ устроенныхъ. 3) Никавя книги, сочиняемыя пли переводимыя въ 
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ГосударствЪ Нашемъ, не мотутъ быть издаваемы, въ какой бы то ни было 
типограф!и, безъ осмотра оть одной изъ Цензуръ, учреждаемыхь въ Сто- 
лицахъ Нашихъ, н одобрен!я, что въ таковыхъ сочинешяхъ или перево- 
дахъ ничего закопу Божю, правиламъ Государственнымъ н благонрав!ю 
противнаго не находится. 4) Учрежденныя, какъ выше сказано, въ обфихъ 
Столицахъ, такожъ въ Ригф, Одессф и при ТаможнЪ Радзивиловской 
Цензуры должны наблюдать т$ же самыя правила ин въ разсужден!и при- 
возимыхЪ книгъ изъ чужихъ краевъ, такъ что никакая книга не можетъ 
быть вывезена безъ подобнаго осмотра, подвергая сожжешю т% изъ нихъ, 
кон найдутся противными Закопу Бож1ю, Верховной власти, или же раз- 
вращающ!я нравы. 5) Въ Губернскихъ городахъ дозволяется при На- 
мЪстническихъ Правлен1яхъ завестн типографш, кои весьма могутъ облег- 
чить переписку канцелярскую, по съ т$мъ, однакожъ, чтобъ относительно 
печатан!я книгъ поступаемо было по третьей стать$ сего указа. 6) Что 
же касается до типограф1! имфющихся при Синод$ Нашемъ и при ду- 
ховныхъ училищахъ, наблюден!е за ними и осмотръ книгъ лежитъ на по- 
печен!и п распоряжен!и поманутаго Синода и Епарх1альныхъ Арх!ереевъ, 
въ вфдомств® копхъ состоятъ таковыя училища. 7) Подтвердить отъ Се- 
ната Нашего указомъ Главному Директору Почтъ, дабы въ разсуждеши 
выписываемыхъь чрезъ Почтамты журпаловъ п другихъ пер!одическихъ 
сочпнен!й, наблюдаемы былн ТЬ же правила. И наконецъ 8) Генералъ- 
Губернаторамъ п прочимъ, кому слфдуетъ, предписать о точномъ и бди- 
тельномъ падзиравш, дабы всЪ с1и распоряжен!я нсполняемы были непре- 
мЪнно, дабы всяк1я злоупотреблевн!я были отвращаемы и прес$каемы, и 
дабы виновные, гдф по симъ дфламъ окажутся, законному суду и взыска- 
н1ю подвержены были. 


2. 


17523. 22 Октября 1796 г. Сенатеюй, велБдстие Имен- 
наго. — О составлени цензуръ въ городахъ: Санкт- 
петербургЪ, МосквЪ, РигБ, ОдессБ и при Радзивилов- 
ской ТаможнЪ пзъ трехъ особъ, одной духовной, одной 
гражданской и одной ученой, о сочинени штатовъ 
симъ цензурамъ и о бытш онымъ въ вфдБви 3-го 
Сената Департамента. 


По Именному Ея Императорскаго Величества указу, даниому Се- 
нату прошедшаго Сентября въ 16 день за собственворучнымъ Ея Вели- 
чества подписан!емъ, Приказали: 1) Цензуру во всфхъ назначенныхъ въ 
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Высочайшемь Именпомъ указЪ мЪстахъ, какъ то: въ Санктпетербург$, 
въ МосквЪ, въ РигФ, въ Одессф и при Таможнф Радзивиловской соста- 
вить въ каждомъ мЪст% изъ трехъ особъ, изъ одной духовной, изъ одной 
гражданской и одной ученой; духовныхъ 0особъ избрать Сиподу, граждан- 
скихъ Сенату, а ученыхъ Академ Наукъ и Московскому Увиверситету; 
и для сего спестись: 1) съ Синодомъ, кого онъ изъ духовныхъ 0со0бъ 
назначить быть въ которомъ изъ упомявутыхъ мЪстъ, и съ какимъ жа- 
лованьемъ; 2) съ правящимъ должвость Директора Академ! Наукъ, Ка- 
меръ-Юнкеромъ Бакунипымъ и съ Кураторомъ Московскаго Универси- 
тета Г. Оберъ-Камергеромъ и Кавалеромъь Иваномъ Иваповичемъ Шува- 
ловымъ, чтобъ изъ ученыхъ людей, находящихся при Академ!и Наукъ и 
при Московскомъ Университет$ избраны были для опредфлешя въ Цен- 
зоры отъ Академш трое, для Цепзуръ Санктпетербургской, Рижской и 
Одесской; отъ Упиверситета двое, одинъ въ Москву, а другой при Та- 
можнЪ Радзивиловекой; п кто назвачевы будутъ, Сепату представить, 
съ присовокуплен1емъ мнфн1я и о жалованьЪ, какое имъ опредФлить, что 
же касается до Цензоровъ гражданскихъ, то для пзбрав1я ихъ предста- 
впть отъ Герольд1и кандидатовъ. 2) По опред$ленш Цензоровъ, каждая 
цензура имфетъ сочинить себф штатъ, сколько потребно канцелярскихъ 
служителей и на нихъ и на канцелярсве расходы денегъ, и оные штаты 
представить Сенату. 3. Тинограф!и оставить только т%: 1) которыя на- 
ходатся при Присутственныхъ мЪфстахъ и при казенныхъ учнлищахъ, 
также духовныя въ 6 пункт Высочайшаго указа упомннаемыя; 2) кото- 
рыя заведены частными людьми съ особеннаго Высочайшаго Ея Импера- 
торекаго Величества позволев1я; а проч!я вс упразднить. 4. Какъ Вы- 
сочайшаго Именпого указа въ 1 пункт повелфпо учредать въ Столи- 
цахъ цензуры подъ в$дфвтемъ Сената; по указу же 1763 года Декабря 
15 дня, дла по Академ Наукъ, по Университету, по Академ! Худо- 
жествъ н по Медицинской Коллеги состбятъ въ 3 Сената Департамент, 
то и дла, до Цензуръ касающйяел, по учрежден!н ихъ, должны всту- 
пать въ тотъ Департаментъ. 5. Во исполвен!е 7 пункта Высочайшаго 
Указа, учинить подтвержден!е Главному Директору Почтъ, Г. Оберъ- 
Гофмейстеру и Кавалеру Графу Александру Апвдреевичу Безбородку, 
дабы повелЪиное тфмъ пувктомъ исполняемо было въ точности, а по 8 
пункту предписать Начальствующимъ надъ Губернямп, чгобъ съ пхъ 


сторопы, все, въ томъ пунктЪ изображенное, вепремфнпо было выпол- 
пяемо. 
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3. 


17811. 16 Февраля 1797 года. Высочайше утвержден- 
ный докладъ Сената. — Объ опредфлени Цензоровъ 
КниГЪ и назначени имъ жалованья; о быти типогра- 
яямъ токмо при Присутственныхъ м$стахъ ио вступ- 
лени дфламъ, до цензуръ касающимся, въ 3-й Сената, 
Департаментъ. (Полн. Собр. Законовъ. т. ХХТУ). 


Докладъ. Въ Именномъ Ея Императорскаго Величества, блажеп- 
выя ип вфчной славы достойныя памяти Государыпн Императрицы Ека- 
теривы Алексфевны ВРторыя, Высочайшемъ указф, даннымъ Сенату въ 
16-й депь Септлбря прошлаго 1796 года, изображено: «въ прекращен!е 
разпыхь пеудобствъ, которыл встрфчаются отъ свободнаго и пеограви- 
ченнаго печаташя каигъ, признали Мы за нужоне слфдующя распро- 
странен1я: 1) Въ обоихъ Престольныхъ городахъ Нашихъ, Сапктпетер- 
бург$ п МосквЪ, подъ вфдфв!емъ Сената, въ губернскомъ же и примор- 
сцомъ город Риг$ и Намфстничествъь Возпесенскаго въ приморскомъ 
город$ Одесс$ и Подольскаго при ТаможнЪф Радзивиловской, къ кото- 
рымъ единственпо привозъ иностранныхъ кногъ по изданному вновь Та- 
рифу дозволенъ, подъ наблюдешемъ Губерискихъ Начальствъ, учредить 
цензуру, изъ одной духовной и двухъ свфтскихъ особъ составляемую. 
2) Частными людьми заведенвыя типограф! въ разсужден!н злоупотре- 
блен!й, отъ того происходящихъ, ясключая т только, коп по особому 
дозволеню Нашему, вслфдств1е учиненпыхъ съ главыфйшими въ Госу- 
дарствз Нашемъ м$стами соглашешй или договоровъ устроепы, упразд- 
нить, тфмъ боле, что для печатав!я полезныхъ и пужныхъ книгъ, имЪется 
достаточное количество таковыхъ типограф1й, при разлыхъ учнлищахъ 
устроенныхъ. 3) Никав!я книги, сочиняемыя илв переводимыя въ Госу- 
даретвЪ Нашемъ, ве могутъ быть издаваемы, въ какой бы то ни было 
типограф!и, безъ осмотра отъ одной изъ цензуръ, учреждаемыхъ въ сто- 
лицахъ Нашихъ, и одобрен1я, что въ таковыхъ сочинешяхъ или перево- 
дахъ, ничего Закову Бож!ю, правпламъ Государствевнымъ и благоправ1ю 
противнаго пе ваходится. 4) Учрежденныя, какъ выше сказаво, въ обЪихъ 
Столицахъ, такожъ въ Ригф, Одессф и при ТаможаЪ Радзивиловской 
цензуры, должны паблюдать т$ же самыя правила и въ разсуждеши при- 
возимыхь кннгъ изъ чужихъ краевъ, такъ что ни какая кпига пе можетъ 
бить ввезена безъ подобнаго осмотра, подвергал сожжешю тф изъ нихъ, 
кои найдутся противными закову Божю, Верховной власти, или же раз- 
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вращаюния правы. 5) Въ Губернскихъ городахъ дозволяется при НамЪст- 
ническихъ Правлен!яхъ завести типографии, кои весьма могутъ облегчить 
переписку капцелярскую, по съ тфмъ, однакожъ, чтобъ относительно пе- 
чатан!я книгъ поступаемо было по 3 стать сего указа. 6) Что же ка- 
сается до типотрафй, имфющихся при Синод$ Нашемъ и при Духов- 
ныхъ училищахъ, наблюдене за ними и осмотръ книгъ лежить на попе- 
чении ип распоряжении помянутаго Синода п Епарх1альпыхъ Архереевъ, 
въ вфдомств$ коихъ состоятъ таковыя училища. 7) Подтвердить отъ Се- 
пата Нашего, указомъ Главвому Директору Почтъ, дабы въ разсужден1и 
выписываемыхь чрезъ Почтамты журналовъ и другихъ пер!одическихъ 
сочиненй, ваблюдаемы были т же правила. И ваконецъ 8) Генералъ- 
Губерпаторамь и прочимъ, кому сл$луетъ, предписать о точномъ и бди- 
тельномъ надзирав!и, дабы всф. 1 распоряжен!я исполняемы были не- 
премфнно, дабы всяк1я злоупотреблен1я были отвращаемы и пресфкаемы, 
и дабы виновные, гдЪ по симъ дфламъ окажутся, законному суду и взы- 
сканю подвержены были. 

Во исполнев!е сего Высочайшаго указа, Сенатъ учинилъ слЗдую- 
щее распоряжен!е: 

1) Цепзуру во всфхъ назначенныхъ въ опомъ Высочайшемъ указЪ, 
мфстахъ, какъ-то: въ Санктиетербург%, въ Москв%, въ Риг%, въ Одеес% 
и при ТаможнЪ Радзивиловской составить въ каждомъ м$ст$ изъ 3-хъ 
особъ, изъ одной духовной, одной гражданской и одной ученой; духов- 
ныхъ 060бъ избирать Спводу, гражданскихъ Сенату, а ученыхъ Акаде- 
м1и Наукъ н Московскому Универсптету, п для сего снестись: 1) съ Си- 
нодомъ, кого онъ изъ духовныхъ 0собъ назначитъ быть въ которомъ изъ 
упомянутыхъ мЪстъ п съ какимъ жалованьемъ; 2) съ Директоромъ Ака- 
дем1и Наукъ Бакунинымъ и съ Кураторомъ Московскаго Университета 
Оберъ-Камергеромъ Шуваловымъ, чтобъ пзъ ученыхъ людей, находя- 
щихся при Академш Наукъ и Московскомъ Университет, избраны были 
дая опредфлен1я въ Цензоры, отъ Академ! трое для Цензуръ С.-Пе- 
тербургской, Рижекой и Одесской; отъ Университета двое, одинъ въ 
Москву, а пругой при Таможн% Радзивпловекой, ивто назначены будутъ, 
Сенату представить, съ присовокуплен!емъ мнфи!я по жалованьи, вакое 
имъ опредфлить. Что же касается до Цензоровъ гражданскихъ, то для 
избран!я ихъ представить отъ Геролед1ш кандидатовъ. 

2) По опредфленш Цензоровъ, каждая Цензура можеть опред$- 
лить штатъ, солько потребно канцелярскихъ служителей и на нихъ и па 
канцелярсв!е расходы денегъ, и оные штаты представить Сенату. 

3) Типография оставить только тф; 1) которыя находятся при При- 
сутственныхь мФфетахъ и при казенныхъ училищахъ, тавже духовныя, въ 
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6 нункт$ Высочайшаго указа упоминаются; 2) которыя заведены част- 
ными людьми съ особеннаго Высочайшаго позволен!я, а проч1я вс% упразд- 
НаТЬ. 

4) Какъ Высочайшато Именнаго указа въ 1 пункт повелфно учре- 
дить въ Столицахъ Цензуры подъ вздЪшемъ Сената; по указу же 
1763 года Декабря 15 дня, дфла по Академ Наукъ, по Университету, 
по Академ1и Художествъ и по Медацинской Коллеги состоятъ въ 3 Се- 
пата Департамент$, то и дфла, до Цензуръ касаюпияся, по учрежден!и 
нхъ должны вступать въ тотъ Департаментъ. 

5) Во исполнен!е 7 пункта Высочайшаго указа, учинить подтвержде- 
ше Главному Директору Почтъ, дабы повелфнное тфмъ пунктомъ испол- 
няемо было въ точности. А по 8 пункту предписать Начальствующимъ 
надъ Губершями, чтобъ съ нхъ стороны все въ томъ пункт пзображен- 
ное непрем$нно было исполняемо. 

ПослЪ сего вступали въ Сенатъ донесения: 

1) Отъ Директора Академ Наукъ Бакунина, что изъ ученыхъ, 
при той Академ находящихся, имъ избраны для Цензуръ въ Санкт- 
петербург$ Надворный Совфтникъ Семенъ Котельниковъ, въ Ригу Над- 
ворный СовЪзтпикъ Петръ Иноходцевъ и въ Одессу Профессоръ Яковъ 
Захаровъ, назначая жалованья имъ каждому въ годъ, въ Санктпетербург® 
п Риг% по 1800 рублей, а въ Одесс$ 1200 рублей. 

2) Московскаго Университета отъ Куратора ДЪйствительнаго Тай- 
наго Совфтника и Оберъ-Камергера Шувалова, что изъ ученыхъ при 
Университет избраль онъ въ Москву Профессора Антона Прокоповича 
Антонскаго; а для Радзивиловской Таможни, Философш Магистра Алек- 
сандра Барсова, съ назваченемъ имъ жалованья каждому въ годъ по 
1000 рублей. 

3) Святфйшй Синодъ сообщаетъ, что о избран изъ духовныхъ 
особъ для Цензуръ С.-Петербургской, Московской, Рижской, Одесской п 
Радзивиловской, къ Епарх!альнымъ т$хъ мфстъ Архереямъ, надлежания 
оть Синода предпнисан!и сдфланы, но оные еще не избраны. 

4) Къ опредленю въ Граждансвые Цензоры отъ Герольди пред- 
ставлены кандидаты: въ Санктпетербург$ Костромской Вице-Губерна- 
торъ, Коллежсвый СовЪтникъ Михайло Туманск!й; въ Москву, находя- 
щйся въ Государственной Мапуфактуръ-Коллеши на м?стф Надворнаго 
СовЪтника; Коллежсвй Ассессоръ Диитрй Стратиновичъ; въ Ригу, на- 
ходящуйся при Народныхъ Училищахъ, Надворный Сов$тникъ @9едоръ 
Туманскйй. 

Всемилостив® йпий Государь! Сенатъ, разсмотр®въ вышеписанныя 
установленя въ повелнныхь Высочайшимъ Именемъ въ 16 день Сен- 
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тября прошлаго 1796 года указомъ мфстахъ Цензуръ обетоятельства, 
мн шемъ свонмъ полагаетъ: 1) Цензур$ быть только въ Санктпетербург®, 
МосквЪ и Риг$, состовя оную, на точномъ оспован!и помянутаго Высо- 
чайшаго указа, изъ трехъ особъ, одпой духовной, одной гражданской и 
одной ученой, копхъ нын% и опредфлить изъ представленныхъ Сенату 
отъ вышеозначенныхь мфстъ, а именно: избранныхъ изъ ученыхъ Ди- 
ректоромъ Академш Наукъ, ДЪйствительнымъ Статскимъ Совфтникомъ 
Бакунинымъ, въ СанктпетербургЪ Надворнаго Совфтника Семена Ко- 
тельникова, въ Ригу жъ Надворнаго Совфтника Петра Иноходцева; отъ 
Куратора Московскаго Упиверситета, ДЪйствительнаго Тайнаго СовЪт- 
пика и Кавалера Ивапа Ивановича Шувалова, въ Москву Профессора 
Антона Прокоповпча- Антонскаго; изъ кандидатовъ отъ Герольди въ 
Граждансве Цензоры, въ СанктпетербургВ, Костромскаго Вице-Губерна- 
тора Коллежскаго Совфтника Михайла 'Гуманскаго, въ Москву, находя- 
щагося въ Мануфавтуръ Коллеги па м$стф Надворнаго Совфтника, Кол- 
лежскаго Ассессора Дмитр!я Стратиновича, и въ Ригу, паходящагося 
при Народвыхъ Учнлищахъ Надворнаго Сов$тпика 9едора Туманскаго. 
2) Назначенное Директоромъ Академи Наукъ Бакунинымъ и КВурато- 
ромъ Московскаго Университета Шуваловымъ для избравныхь ими въ 
Цензоры ученыхъ особъ, жалованье въ Санктпетербург$ и Ригф по 
1800 рублей, а въ Москв$ 1000 рублей каждому въ годъ, Сенатъ почи- 
таетъ не излишнимъ, а сообразно тому полагаетъ производить оное въ 
тзхъ же ифстахъ и Гражданскимъ Цензорамъ, выше сего пменованнымъ. 
3) Что же касается до пзбран!я таковыхъ для приморекаго города Одессы 
п Таможни Радзивиловской, къ которымъ единственно привозъ иностран- 
ныхъ книгъ по изданному въ 1769 году 16 Сентября Тарнфу былъ доз- 
воленъ, поелику Именными Вашего Императорскаго Величества Высо- 
чайшими указами повелфно — первымъ: оный Тарнфъ въ исполнен!и его 
впредь до указа остановить; вторымъ — Таможни н заставы упразднить; 
то для показанныхъ привозимыхъ нностранныхъ книгъ, въ т$ м$ста, гдЪ 
по новому Тарифу назначенъ будетъь привозъ оныхъ, Сенатъ не оста- 
витъ опредфхить Цензоровъ тогда, когда оный Тарифъ Высочайше изданъ 
будетъ. 4) Въ Святфйи!й Сннодъ сообщить, дабы благоволилъ подтвер- 
дить, кому слфдуетъ, о избранш со стороны духовной Цензоровъ, и по 
назначен! оныхъ, равно п жалованья имъ, увфдомилъ-бы Сенатъ. Когда 
же таковое получено будетъ, то п объ опредфлен!н оныхъ падлежащее 
распоряжен1е Сенатъ учинить пе применетъ. 5) Поелику для произвол- 
ства Цензуры необходимо потребны будутъ особые домы, о назначен!и 
вонхъ предоставить распоряжен!ю Генералъ-Прокурора Князя Куракина. 
Бпрочемъ же какъ избраннымъ въ Цензоры вышеупомянутымъ чинамъ, 
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въ назпачен!ю на жаловапье имъ потребной суммы, а Вице-Губернатора 
Туманскаго къ опредлен!ю въ Цепзоры, Сенатъ самъ собою приступить 
не можетъ; то все с1е предая на Высочайшее Вашего Императорскаго 
Величества благоусмотрьше, испрашпваеть Высочайшаго Вашего Вели- 
чества, указа. 

Резолющя: Быть по сему. 


4. 


17395. 29 Марта 1797 года *). Высочайше утвержден- 
ный докладъ Сената. — Объ утверждеши Духовныхъ 
Цензоровъ и о произвождени имъ назначеннаго Си- 
нодомъ жалованья. (Полное собр. Законовъ т. ХХТУ). 


Довладъ. Высочайшимъ Имевнымъ указомъ, давнымъ Сенату Сеп- 
тебря 16 минувшаго 1796 года, между прочимъ повелфно: въ обоихъ 
Престольныхъ городахъ, Санктпетербург$ п Москв$, подъ вздЪемъ Се- 
ната, въ губернскомъ же п приморскомъ город Ригф, подъ наблюде- 
н1емъ губерскаго начальства, учредить Цензуру, изъ одной духовной и 
двухъ свЪтскихъ особъ составалемую. 

Во исполнеше сего Высочайшаго повел$н!я, избранные въ Санвт- 
петербургъ, Москву п Рагу свфтсве Цензоры, Именнымъ Вашего Импе- 
раторскаго Величества указомъ, состоявшимся въ 16 день Февраля сего 
года, на поднесенномъ отъ Сената докладф, съ назначеннымъ имъ жало- 
ваньемъ, уже утвержденнымъ. 

А квакъ вын$ и Святфйпий Спподъ удостоиваетъ съ своей стороны 
избрапныхъ, во псполнеше онаго Высочайшато повелФн!я, отъ 16 Сен- 
табря 1796 года, въ Духовные Цепзоры: въ Санктпетербургъ Невской 
Семинар! Ректора, Богослов!и учителя и Вяжицкаго Монастыря Архи- 
мандрита Антон!я; въ Москву Академи Пропов$дника, Геромонаха Вла- 
дам!ра, а въ Ригу тамошпяго Протопопа и Духовнаго Правлен!я перваго 
Присутствующаго Спиридопа Тпхом!рова, предполагая каждому изъ нихъ 
производить въ годъ жаловапья по 500 рублей, сообразно производи- 
мому, по Высочайшему Именному указу 1769 года Августа 26 дня на- 
ходящимся въ СанктпетербуртВ по очереди ежегодно для священно-слу- 
жен!я и сказываюмя въ Придворпой и другихъ церквахъ пропов$дей 
Архимандритамъ 500 рублевому окладу: то Сенатъ, почитая оное жало- 
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ванье неизлишнимъ, и всеподдани$йше представляя Вашему Император- 
скому Величеству, вакъ о утвержден! помявутыхъ Духовныхъ Цензо- 
ровъ, такъ и о произвожденш имъ назначеннаго СвятЪйшаямъ Синодомъ 
жалованья, испрашиваетъь на все с1е Высочайшато Вашего Величества 
повелЪн1я. 

Резолющя: Быть по сему. 


5. 


18023. 30 Тюня 1797 года. Высочайше утвержденный 
докладъ Сената. — О цензур$ книгъ, съ приложенемъ 
штата оныхъ. (Полное собр. Законовъ, кн. штатовъ). 


Докладъ. По Именному Вашего Императорскаго Величества Высо- 
чайшему указу, состоявшемуся въ 16 день прошсдшаго Февраля, опред? - 
лены въ учрежденные въ обоихъ престольныхъ городахъ, въ Санктие- 
тербург$, Москв$ и въ приморскомъ городЪ Риг$ духовные и свфтсве 
Цензоры, съ назначен1емъ въ Высочайтемъь Вашего Величества указЪ 
жалованья; но какъ для производства Цензуры, на канцелярскихъ слу- 
жителей, на суммы на необходимо пужные расходы опредфлено не было, 
то Севатъ предппсалъ, дабы оныя Цензуры, сочиня себз штаты, пред- 
ставили на разсмотрфе Сенату, а Сенатъ, по представленю п раз- 
смотр$!ю оныхъ найдя н$которыя статьи излишними и отмЪфня оныя, 
положиль только нужное число канцелярскихъ служителей, и на нихъ п 
на канцелярск!е расходы сумму, пр1емлетъ см$лость представить опые 
ва Высочайшее Вашего Императорскаго Величества благоусмотр$ не. 


6. 


18032. 4 Тюля 1797 года. Именный, объявленный Гене- 
ралъ-Прокуроромъ. — О представлеши книгъ на, раз- 
смотре Совфта Его Императорскаго Величества, 
признаваемыхъ Цензурою недозволенными и сомни- 
тельными. (Полное собр. Законовъ т. ХХУ). 


Государь Императоръ Высочайше повелЪть соизволилъ: книги Цен- 
зурою признаваемыя недозволенными, и даже т, кои кажутся сомни- 
тельными, представлять на разсмотр$ не Сов$ту. Сообщаю се Высочай- 
шее повел$в1е для точнаго исполнен!я Московской Цензуры. 
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И. 


18094. 13 Августа 1797 года. Сенатекй. — О доставле- 
ши со всякой въ печать издаваемой книги по одному 
экземпляру въ Библюотеку Академи Наукъ. (Полное 
собр. Законовъ т. ХУ). 


Правительствующ!й Сенатъ, слушавъ довошене Академ! Наукъ, 
коимъ прописывая, что состоявшимся въ 1783 году Февраля 23 дня 
Пменныхъ Высочайшимъ указомъ повелфно: изъ всфхъ казенпыхъ и 
вольпыхъ тнпограф!й всякой въ печать издаваемой книги по одному 
экземпляру доставлять въ Библотеку Санктпетербургской Академ!н 
Наукъ. По которому и отъ Правпительствующаго Сената тогда же, кому 
слЪдовало, предписан!е сдфлано; но по сравненш книжныхъ росписей 
Росейскихъ книгопродавцевъ съ каталогами книгъ, въ Библмотек$ Ака- 
деми Наукъ находящихся, усмотрфно много тавихъ кннГЪ, копхъ въ 
опой БибмотекЪ нЪтъ; по чему Академ1я Наукъ, представляя объ ономъ 
Правительствующему Сенату, просить: всфмъ Губерн1ямъ, въ конхъ книж- 
ныя типограф!н паходятся, возобповить свое предписан1е, о точнфйшемъ 
и пепрем$нномъ исполнен!и помянутаго Именнаго Высочайшаго указа. 
Опред$лилъ: всЪзмъ Губерискимъ Правлен!ямъ предписать указами, дабы 
0п%, вслфдетв1е Именнаго Высочайшаго отъ 23 Февраля 1783 года 
указа, и учинепнаго по тому отъ Сената предписан!я, подтверлилн на- 
ходящимся въ Губерняхъ казеннымь и нартикулярнымъ типограф!ямъ, 
чтобъ оныя всякой въ печать излаваемой книги доставляли по одному 
экземпляру въ Библиотеку Авадеми Наукъ. 


8. 


18186. 5 Октября 1797 года. Именный, объявленный Ге- 
нералъ-Прокуроромъ. — Объ опредФлеши двухъ Ев- 
реевъ въ Рижскую Цензуру для разсматриванйя вво- 
зимыхъ въ Росс1ю на Еврейскомъ язык$ книгЪ. (Пол- 
ное собр. Законовъ т. ХХТУ). 

Его Императорское Величество Высочайше указать соизволилъ: 

для разсмотрфв!:я ввозимыхъ въ Россю на Еврейскомъ языЕВ ЕнНитЪ, 
опредфлить въ Рижскую Цензуру двухъ Евресвъ, съ приличными къ та- 


ковому упражнен!ю способностями, 


Сборникъ П Отд. И, А. Н. 
тя 
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9. 


18265. 11 Декабря 1797 года. Высочайше утвержден- 
ный доклалъ Сената. — О назначен жалованья опре- 
дфленнымъ въ Рижскую Цензуру двумъ Евреямъ, 
для разсматриваня ввозимыхъ въ Росе1ю на Еврей- 
скомъ язык книгъ. (Полное собр. Законовъ т. ХХТУ). 


Докладъ. Во исполнеше Именнаго Вашего Императорекаго Вели- 
чества Высочайшаго указа, объявлепнаго Сенату въ 5 день Октября сего 
года чрезъ ДЪйствотельнаго Тайнаго Совфтника Генералъ-Прокурора и 
Кавалера, 06% опредфлени въ Рижскую цензуру, для разсматривашя 
ввозимыхъ въ Россю на Еврейскомъ языкз книгь двухъ Евреевъ, съ 
приличными къ таковому упражненю способностями, Сепатъ предпн- 
салъ Лифляндскому Гражданскому Губернатору, чтобъ онъ, избравь изъ 
Евреевъ для сего упражнен!я способныхъ, представиль въ Сенатъ 
па утвержден!е. 

Лифляндскй Губернаторъ, отыскавъ изъ Рижскихь жителей двухъ 
Евреевъ, Мозеса Гекиля п Эзеколя Давыда Левп, доноситъ Сенату, что 
они къ сему управленю имфютъ особливыя свфдВшя и возлагаемую па, 
пихъ должпость падлежащимъ образомъ исправлять будутъ; но звавне 
с1е на себя пе иначе взять соглашаются, какъ если благоволено будетъ 
опредфлить каждому изъ пихъ по 300 рублей эжегоднаго жалованья. 

Сенатъ въ разсужден!н описываемой Лифлявдскимъ Губернатором» 
опыхъ Евреевъ способности въ исправлешю возлагаемой на похъ сей 
должности, на опредфлеше ихъ въ Рижскую цензуру для разсматриватя 
ввозимыхъ въ Росс1ю на Еврейскомъ язык книгЪ, съ произвожденемъ 
важдому изъ нихъ по 300 рублей ежегоднаго жалованья, согласенъ; по, 
пе имя власти самъ 60бою приступить къ положен!ю опаго, предаетъ 
на Высочайшее Вашего Императорскаго Величества благоусмотрфв!е; п 
откуда оную сумму на ежегодное пмъ жалованье благоугодпо повелфть 


отпускать, ожидаетъ Высочайшаго Вашего Императорскаго Величества 
повел$н!я. Резолющя. Быть по сему. 


Ш. ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Азбучныи указатель сочиненй и переводовъ, представленныхъ 
въ Московскую Цензуру въ 1797 году. 


Аннушка, англйсюй романъ, переводл, 
Копьева. № 7. № 28. 

Апйдийа4ит Стгаесагит ргаес?рие 2эАй- 
сагиш О1зсгрио Ьгеуз № 64. 

Безсмерт!е души и молитва № 68. 

Богомысле (уединенное), или уроки 
христ!анской премудрости, воскри- 
ляющя душу къ селенямт небес- 
нымъ; переводъ Ивана Михаилова. 
№ 39. № 108. 

БЪдность и благородство души, коме- 
для; переводъ Алексфя Малинов- 
скаго. № 14. 

Варинька или счастливый успЪхъ, ко- 
мед!я; сочинене 9едора Грузинова. 
№ 105. 

Вождь къ горнему Терусалиму. № 12. 

Вотъ какъ любить должно, англ йск!я 
письма; переводъ Николая Ново- 
сильцова. № 76. 

Ветр$ча (счастливая), комедя; сочине- 
не Пиколая Новосильцова. № 77. 
ВЪнчан!е (торжественное) и муропома- 
зан!е на Царство Е. И. В. Павла Г; 

сочинен!е В. Петрова. № 101. 

Гадалка (деревенская), комическая 
опера; сочинене Петра Николь- 
скаго. № 106. 

Глухой, или полный трактиръ, комед!я; 
переводъ Кн. ЛлексЪфя Голицына, 
№ 66. 


Ч 


Грамматика ‹хилосоФическихъ наукъ; 
переводл, Павла Бланка. № 37. 

Дворянинть (мнимый), комед1я; сочинен!е 
Михаила Толстова. № 92. 

Друзья (добрыя) или р%дкая вещь, 
драма; сочинене Кн. АлексЪя Го- 
лицына. № 59. 

Кертва чувствительной души; переводъ 
Якова Романовскаго. № 98. 

Кизнь и похожлен!я доны РюФхины, 
славной севильской кокетки. № 4. 
Жизнь моего отца йли какъ случилось 
что я родился, романъ; переводъ 

Матвфя АлексБева № 9. 

Жизнь Юля Агриколы, творен1е Таци- 
тово; переводъ Горина. № 15. 

Записки Генриха Мазерса дела Тюда 
чрезъ 35 лЪтъ содержащагося въ 
разныхъ государственныхъ темни- 
цахъ и заключеншяхъ; переводъ 
Татищева-Шубскаго. № 6. 

Пете оп ]а ргзопшеге Тогаае, ро- 
манъ; сочинен!е дЪвицы Демидовой. 
№ 5. 

Зерцало добродЪтели или торжество 
чести надъ любов!ю, драма. № 70. 

Зерцало человЪчества. № 49. 

ИзрЪчен!с мудрости; переводъ Магнип- 
каго. № 23. 

Изъяснен!е аллегорическаго эстамиа. 
№ 61. 


И * 
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Индфянцы въ Англи, комедля; пере- 
водъ актера Панова. № 91. 

Искуство какимъ образомъ разкраши- 
вать эстампы; переводъ Басина. 
№ 43. 

Календарь (Историко-родословный) на 
1798. изд. въ БерлинЪ. Ж. № 11. 
Карта (хронологическая), показываю- 
щая перемЪну и упадокъ Монархи- 
ческихъ правленй; переводъ Ильи 

Михаилова. № 52. 

Картина военныхъ дЪйств!й Фридерика, 
Великаго; переводъ Алексфя Мали- 
вовскаго. № 30. 

Са]осие 4ез Тлугез 4е В153 её Бамсей. 
№ 95. 

Ключь Едемеюй или упражнен!е въ 
благочест1и. № 80. 

Кому отъ чужихъ, а мн отъ своихъ, 
комическая опера; сочинене Андрея 
Грузинова. № 93. 

Курсъ Математики Безу; переводъ За- 
горскаго. № 55. 
Курсъ Математики; 
ребцова. № 84. 
Лексиконъ (новый) многоязычный на 
россйскомъ язык$ съ граждан- 
скимъ объяснешемъ неудоборазум%- 
ваемыхт, словъ славянскихъ, мало- 
росайскихъ, польскихъ и другихъ 
непонимаемыхъ, обращающихся въ 
церковныхъ и другихъ книгахъ 
особливо странныхъ;  сочинев!е 

Щеголева. № 82. 

Лексиконъ (новый) славянскй ст, изъ- 
яснен1емъ славянскихъ слов 
гражданскихъ рЪчахъ; 
Щеголева. № 83. 

Малиновка, пов сть; сочинене Чашни- 
кова. № 19. 

Мелочи; сочинев1е Николая Новосиль- 
цова. № 74. 

Москва (освобожденная), трагедйя; со- 
чинен!е Хераскова. № 17. 

Мудрость (истинная) или искуство чрезъ 
которое можно возвысить себя и 
свое счаст!е; переводъ Ястребцова. 
№ 53. 


переводъ Лст- 


на 
сочиненте 
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Мужъ (раздраженный) или прзж!е изъ 
Украйны; комедля переложенная 
Алексфемъ Малиновскимъ. № 13. 

Наука (сыну моему), добрымъ, разум- 
нымъ и счастливымъ быть во 
всякомлт, мЬстЪ, случа и должности; 
сочинене Аоанася  Лобысевича. 
№ 95. 

Начертан!е знатнфйшихъ народовъ 
свЪта по ихъ происхожден!ю, рас- 
пространеню и языкамъ; переводл, 
Никифора Черепанова. № 1. 

О болЪзняхъ всЪхъ частей уха, какъ 
внутреннихъ такъ и наружныхъ и 
о врачевав!и ихъ; переводъ Фили- 
монова. № 24. 

Ода на неравенство людей; сочинен!е 
Николая Щеголева. № 107. 

Описан!е втораго бракосочетавня Паря 
Алексфя Михаиловича; выписалъ 
Тоаннъ Терново-Орловский. № 97. 

Описан!е первой свадьбы Царя АлексЪя 
Михаиловича; выписалъ Тоаннъ 
Терново-Орловскай. № 58. 

Описан!е свадьбы Государя Царя и 
великаго Князя Василя Ивановича 
Шуйскаго; выписалъ ГТоаннъ Тер- 
ново-Орловеюй. № 112. 

Описан!е свадьбы Царя Тоанна Васильс- 
вича Грознаго; выписалт, Терново- 
Орловский. № 111. 

О человЪкЪ, хизософическое воображе- 
не. № 44. 

Памятникъ добродЪфтели на гробниц 
покойнаго Ив. Ив. Шувалова; сочи- 
неше Александра Ястребцова. № 85. 

Памятникъ изъ законовъ; собралъ Пра- 
виковъ. № 63. 

Раззаетро рег 1а ТоПейе; сочинене 
Кампорезо. № 46. 

Рафоола сытиголса (Тозерь Тасоы 
Р]епсК). № 65. 

Письма отъ отца къ сыну, въ которыхъ 
описываются важнЪйпия должности 
купеческаго состояшя; переводъ 
Ивана Новикова. ^ 11. 

Плодъ свободныхъ чувствованй; сочи- 
нен1е Кн. Шаликова. № 56. 


ДВЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Повфсти и разговоры (Мейснеровы); 
перевелъ Яценко. № 32. 

Подарокъ (безцЪнный) для благовосии- 
тываемыхъ дЪтей или новая дЪтская 
библ1отека. г 60. 

Поздравленне Московской . Славено- 
Греко-Латинской Академи Митро- 
политу Платону въ день его тезои- 
менитства. .\ 62. 

Показан!е (краткое родословное) нынЪ 
здраствующихъ дворянскихл, Фами- 
мй Лопухиныхъ, Волынскихъ, Воей- 
ковыхъ, Булгаковыхь, Коробано- 
выхтъ, Кропотовыхль и проч.; сочи- 
нене Ювеналя Восйкова. Л 73. 

Политический ?Курналъ. № 16. 21. 35. 
42. 78. 

Поэма о происхожденм зла; переводъ 
Богданова. № 69. 

Рге о ат бомасе Г Пою; сочинене 
пастора Рихтера. \ 29. 

Прик.поченя см5шныя и забавныя Ан- 
тона Варнигса. № 10. 

Ришииха Сгаесае Глосиае уосаъи]а сит 
аз п. & Псбошфиз ЕКбутоюстсе 
П1еезИз; сочинене Василя Двинов- 
скаго. № 1023. 

Приятное и полезное препровожден!е 
времеви. \: 2. № 36. 110. 

Путешествие во Герусалимъ [еромонаха 
Мизет!я; созинен!е Геромонаха Ми- 
лет1я. № 96. 

Путешестве Московскаго купца Три- 
ФОона Коробейникова съ товарищи 
во Терусалимъ, Египеть и къ Синай- 
ской горЪ; перевелъ Иванть Михаи- 


зовъ. № 89. 

Путешествия (Камоовы). \: 20. 

ИЪсни (разныя); сочиненя Карина. 
№ 57. 


ИЪсня благодарственная, которую вос- 
пла Лаврская Семинар!я, одуше- 
вленная даром десяти тысячъ руб- 
лей, коим» нЪФкоторый любитель 
наукъ оную одолжить и ободрить 
благовозилл,; сочинене Теромонаха 
Августина. № 87. 

Песня Люблю; сочинен!е Карина. \ 41. 
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Пять тысячъ рублей, комед!я; сочинен!е 
Антона Панцербитера. Л 103. 

Разсужден!е врачевское Павла Такова 
Валкенера о сочувств!и частей тЪла 
человЪческаго во`время здрав!я и 
болЪзни; переводъ Щеголева. № 72. 

Резстрь новымъ книгамт, книжной 
лавки купца Попова. № 88. 

Родя, то есть розовый вЪнокть; сочине- 
н1е Щеголева. А 54. 

Сила разума и страсти или плоды пре- 
дупрежден!я, драма; перевелъ 'ТГер- 
ликовъ. № 75. 

Сихфроа и Жиневя или изобличенная 
невинность, драма; сочинен:е Фонъ- 
Ферельцтъ. № 38. 

Слово на недфлю третю по Пасх%. 
№ 34. 

Собран!е разныхъ повфстей; перевелъ 
Пименовъ. № 26. 

Собран1е разныхъ ифсенъ; сочинен!е 
Николая Николева. № 99. 

СовЪты (полезные) молодымъ людямъ, 
ищущим мудрости и счаст!я; пере- 
велъ Петръ Шлыковъ. № 3. 

Созерцане дВян! человческихл, отт, 
начала м!робыт!я до нашего времени 
или начертан!е всемирной истории. 
№71. 

Сокращен!е церковной хронологии; со- 
чиненге Теромонаха Иринея. № 18. 

Сочинен!я Державина. № 27. 

Сповобъ научиться самимъ собою гсо- 
грачзи и наставлен!е какъ распо- 
логать геограхическ!я карты; сочи- 
нен!е Ивана Нехачина. № 90. 

Способл, читать, замфчать и сочинять 
въ пользу молодыхъ людей; перевелъ 
Андрей Тургеневъ. № 109. 

Стихи Его Сят. граху Ивану Алексан- 
дровичу Апраксину; сочинене Ро- 
д1она Чернявскаго. № 86. 

Стихи на кончину Ив. Ив. Шувалова; 
сочинене Кн. Долгорукова. № 79. 
Стихи на новый 1798 годъ; сочинен!е 

Мерзлякова. № 113. 

Струи сладостнаго источника; перевелъ 

Яковъ Романовский. № 104. 
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СЪЖятель благочест1я къ пользЪ живота 
вын%шияго и грядущаго, или вы- 
сокая христанская — нравствен 
ность; сочинене ‘Ивана Михаилова. 
№ 40. 

Таврида или мой л5тнй день въ Таври- 
ческомъ ХерсонисЪ; сочинене Боб- 
рова. № 67. 

Творен1я Николая Петровича Николева. 
№22. 100. 

Три пЪсни; сочиневе Карина. № 48. 

ФортиФхикащя (полевая) или искуство 
какимъ образомъ строить шавцы и 
разныя укрфплен!я; перевелъ Ба- 
синъ. № 45. 

Характеры Теофраста; перевел» Яст- 
ребцовъ. № 50. 

Челов$къ (нравственный) или человЪ къ 
разсматриваемый какъ вт, настоя- 


в. Н. РОГОЖИНЪ. 


щемъ естественномъ, такъ и въ об- 
щественномъ состояни. № 8. 

Чувствя (радостныя) при торжествъ 
преображен1я ’Виеанм; сочинене 
Лаврской Семинарии. № 33. 

Чувствован1я (сердечныя), излитыя отъ 
отца къ сыну при послБднихъ ча- 
сахъ жизни; перевелъ Илья Михаи- 
ловъ. № 51. 

Чудаки (новые), комедя; сочиневе Кн. 
Алексфя Голицына. № 47. 

Щить терпфня на разныя въ сей 
жизни приключаюнияся несчастя. 
№ 81. 

Эдуардъ Бомстонт, повф$сть имфющая 
связь съ русскою Элоизою; перевелъ 
АлексЪй Малиновский. № 31. 

Эдуардъ и Юлия, драма; сочинене Павла 
Титова. № 94. 


Списокъ авторовъ и переводчиковъ, сочиненй и переводы кото- 
рыхъ были представлены въ Московскую цензуру въ 1797 г. 


Августинъ ВиноградскИй. 

Академя Славено-Греко-Латинская. 
АлексЪфевь МатвЪй, учитель Москов- 
ской Главной Народной Школы. 

Басинъ Яковъ Ивановичъ, корнетъ. 

Безу Стеханъ, математикъ. 

Бланкъ Павелъ, Обеюъ-Провантмей- 
стеръ. 

Бобровъ Семенъ, капитанъ. 

Богдановь Петръ, студентъ Москов- 
ской Академи. 

Вороблевскйй Васимй Григорьевичъ. 

Гавриловъ МатвЪй Гавр1иловичъ, про- 
хессоръ Мос. Университета. 

Галлеръ. 

Герардъ. 

Голицынъ, князь АлексЪй Ивановичъ, 
подполковник. 

Горинъ Ивантъ, студентъ Мос. Универ- 
ситета. 


Грузиновъ Андрей, подпорутчикъ. 

Грузиновъ 9едоръ, секретарь. 

Двиновскй Василй, учитель Вологод- 
ской Семинарии. 

Демидова, дВвица. 

Державинъ, Гавр!илт, Романовичъ. 

Долгоруковъ, князь Иванъ Михаило- 
вичъ, студентъ Москов. Универси- 
тета. 

Загорсюй Василй Андреевичъ, учитель 
Университетскаго Благороднаго 
Панс1она. 

Ириней Теромонахъ (Фальковскй 
ТоаннЪъ). 

Кампе. 

Кампорезо, архитекторъ. 

Каринъ. 

Копьевъ Михаилъ Даниловичъ, коррек- 
торъ Университетской ТипограФ!и. 

Коцебу Августъ. 


ДЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Лобысевичъ Аоанас!й, полковникъ. 

Магницкй Михаилъ Леонтьевичъ, ка- 
питанЪ. 

Малиновск!й АлексЪй дедоровичъ, кол- 
лежеюй ассессоръ. 

Мартинъ Вев1аминъ. 

Мелетй, Геромонахъ Саровской пусты- 
ни. 

Мейснеръ. 

Мерзляковъ, студентъ Мос. Унивеюеи- 
тета. 

Михаиловъ Иванъ, подпорутчикъ. 

Михаиловъ Иванъ, священникъ Никит- 
ской что за Яузою церкви въ Мо- 
сквЪ. 

Михаиловъ Илья Михаиловъ (Кондор- 
скй), священникъ, церкви Покрова, 
что въ КудринЪ въ МосквЪ. 

Нехачинъ Иванъ, служитель госпожи 
Нарышкиной. 

Николевъ, Николай Петровичъ, членъ 
С. П.Б. Академии. 

Никольсюй Петръ, канцеляристъ. 

Новиковъ Иванъ, бухгалтеръ. 

Новосильцовъ Николай. 

Одоевск!й князь Николай. 

Пановъ, актеръ. 

Павцербитеръ Антонъ. 

Петровъ Василй, статеюй совфтникъ. 

Пименовъ Димитрай, пров1антмейстеръ. 

Пленкъ [осихъ Яковъ. 

Правиковъ @9едоръ, секретарь Прави- 
тельствующаго Сената. 

Рихтеръ, пасторъ. 

Романовсюй Яковъ, учитель Москов- 
ской Академии. 
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Сахацюй Павелъ Аоанасьевичъ, про- 
Фессоръ Мос. Университета. 

Семинар1я Лаврская. 

Татищевъ-Шубскй Лука Ивановичь 
коллежеюмй совфтникъ. 

Тацитъ. 

'Терликовъ, Губернсюй секретарь. 

Терново-Орловсюй Иванъ, мЬщанинт, 
города Орлова Вятской Губ. 

Титовъ Павелъ. 

Толстой Михаилъь, малоръ. 

Тургеневъ Андрей, ученикъ Москов. 
Увиверситета. 

Урусовъ князь Андрей. 

Фенелонъ. 

Филимоновъ, ученикъ Москов. Универ- 
ситета. 

Ферельтцъ (хонъ) Савемй Карловичт.. 

Херасковъ Михаилъ МатвЪевичъ, тай- 
ный совфтникъ. 

Чашниковъ Иванъ, коллежскй ассес- 
соръ. 

Черепановъ НикифФоръ, учитель Моск. 
Университета. 

Чернявский Род!онъ, ротмистръ перваго 
Чугуевскаго Казачьяго полка. 

Шаликовъ князь Петръ Ивановичъ. 

Шлыковъ Петръ. 

Щеголевъ Николай, студентъ Москов. 
Университета. 

Щеголевъ, секретарь. 

Ювеназмй Воейковъ, игуменъ. 

Ястребцовь Александръ, 
Моск. Университета. 

Яценко Григорйй, Баккалавръ Моск. 
Университета. 


} 


студентъ 


Указания на ихъ сочинен1я и переводы см, по Указателю собственныхъ именъ. 


104 ВН. 


РОГОЖИНЪ. 


Азбучный указатель собственныхъ именъ. 


Августинъ Виноградский. № 87. 

ЛАкадем!я Славено-Греко-Латинская. 
№ 62. 

Александръ Г Имп. № 75. 

АлексЪфевь МатвЪй. №9. 

АлексЪй Михаиловичъ, царь. № 58. 97. 

Анастасевичъ Вас. № 109. 

Андреевский Е. И. № 56. 

Апраксинъ, графъ Иванъ Александро- 
вичъ. № 86. 

Бантышъ-Каменскй Николай Николае- 
вичъ, стр. 75. № 44. 

Басинъ Яковъ. ^№ 43. 45. 

Безбородко Александрь Андресвичъ 
князь. № 86. 

Безу, математикъ. № 55. 84. 

Бильдербекъ (де) баронъ. № 56. 

Благодаровъ Яковъ. № 43. 45. 

Бланкъ Павелъ. № 37. 

Блеккъ. № 64. 

Бобровъ Семенъ. А 67. 

Богдановъ Петръ. № 69. 

Бомстонъ Эдуардъ. № 31. 

Боссй Ламбертъ. № 64. 

Булгаковъ Иванъ дедоровичъ. № 73. 

Булгаковы. № 73. 

БЪляевъ Васимй. № 81. 

Вадбольске князья. № 73. 

Валкенеръ Павелъ Яковъ. № 72. 

Васимй Ивановичъ Шуйскй, 
№ 112. 

Версиловъ Авдрей. № 31. 

Владим1ръ [еромонахъ. Ж. №1и2*). 

Воейкова Анна АлексЪевна. № 58. 

Воейковъ Иванъ Петровичъ. № 97. 

Воейковы. № 73. 

Волынске. № 73. 

Вороблевскай Василий. № 10. 

Вышеславцовъ Михаилъ Михаиловичъ. 
№ 68. 

Гавриловъ МатвЪй Гавр!иловичъ. № 16. 


царь. 


*) Буква Ж. передъ № означаетъ 
№№ журналовъ зас$дан!й цензуры. 


Галлерт. ‚\№ 69. 

Гезекиль Мозесъ. Ж. № 12. 

Геллертъ. № 5. 

Герардъ. № 104. 

Глазуновъ, типограхщикъ. № 67. 

Голицынъ, кн. Александръ Михаило- 
вичъ. № 12. 69. 

Голицынъ, кн. АлексЪй 
№ 47. 59. 66. 

Голицынъ А. Н. Мин. Нар. Просв. № 23. 

Голицынъ, кн. 9едоръ Николаевичъ. 
№ 7. 

Горинъ Иванъ. № 15. 

ГофФманъ Ф. № 109. 

Грессетъ. № 56. 

Грузиновъ Андрей. № 93. 

Грузиновъ @едоръ. № 105. 

Губерти Николай Васильевичъ. № 73. 

Двиновскй Василий. \ 102. 

Де Лу АлексЪй. № 45. 

Демидова, дЪвица. № 5. 

Демидова Елизавета Петровна (?). № 5 

Державиньъ  Гаврилъ  Романовичт. 
№ 27. 68. 

Долгоруковъ, князь. № 79. 

Долгоруковъ, кн. Иванъ Михаиловичъ. 
№ 79. 

Дюмавьянъ. № 92. 

Екатерина Ц, Имп. № 100. 

Ехфремовъ Петръ Александровичъ. № 23. 

Завадовскал, грахиня Елизавета Пав- 
ловна. № 56. 

Загорский Василий. № 55. 84. 

Замятинъ Михаилъ АлексЪфевичъ. № 37. 

Иванова, актриса. № 94. 

Ириней, Геромонахъ. № 18. 

Героеей, Митрополитъ Кевекй. № 18. 

Тоаннъ Васильевичъ Грозный, царь. 
89. № 111. 

Кампе. № 20. 60. 

Кампорезо, архитекторъ. № 46. 

Кандорскй Илья Михаиловичъ, Свя- 
щенникъ. № 51. 52. 

Карамзинъ Николай Михаиловичъ, №69. 


Ивановичъ. 


ДЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Каринъ. № 41. 453. 57. 

Каринъ Федоръ Григорьевичъ. № 41. 
48. 57. 

Клаудй ХристоФоръ, типографщикъ. 
№ 1. 14. 81. 

Коваленскй 
№ 15. 

Козаковы. № 73. 

Комаровъ МатвЪй. № 58. 

Константинъ Павловячт, Вел. Кн. №23. 

Копьевъ Михаилъ. № 7. 

Коробановы. № 73. 

Коробейниковъ ТрихФонъ. № 89. 

Кропотовы. № 73. 

Коцебу Августъ. № 9. 14. 

Куракинъ, кн. АлексЪй Борисовичъ, 
генералъ-прокурорт. № 5. 0. 44. Ж. 
РИ: 5 (0. ВЕ 

Лебедевь Иванъ. № 4. 8. 

Леви Эзехилт, Давидъ. Ж. № 12. 

Леонтовичъ Иванъ. № 109. 

Леонтовичъ Савва. № 109. 

Лобысевичъ Леанасй. № 55. 

Лопухины. № 73. 

Люб, Гарйй и Поповъ, типографщики. 
№ 9. 

Магницк!Й, капитан. № 23. 

Магницкй Михаил  Леонтьевичъ. 
№ 23. 

Макаровы. № 73. 

Малиновск!й АлексЪй Оедоровичъ. № 13. 
14. 30. 31. 

Мар!я 9еодоровна Импер. № 101. 

Мартинъ. Венаминъ. № 37. 

Мелетий, Теромонахтъ. № 96. 

Мейнерсъ. № 109. 

Мейснеръ. № 32. 

Мерзляковъ — АлексЪй 
№ 113. 

Мерзляковтъ, студентъ. № 113. 

Михаиловъ Ивант, подпорутчикъ. № 89. 

Михаиловъ Иванъ, священникъ. № 39. 
40. 108. 

Миханловъ Илья, священникъ. А№ 51. 52. 

Мордвиновт, Николай Семеновичъ. № 67. 

Мухинъ Михаилъ, студентъ. № 12. 

Нарышкина Натамя Кирилловна. № 97. 

Нарышкива, госпожа. № 90. 


Михаилъ — Ивановичъ. 


Оесдоровичъ. 
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Нарышкинъ Кириллъ Позевктовичъ. 
№ 97. 

Нехачинъ Иванъ. № 90. 

НикиФхоровъ Семенъ, книгопродавецъ. 
№ 12. 40. 

Николевъ Николай Петровичтъ. № 22. 
99. 100. 

Никольсюй Петръ. № 1006. 

Новиковъ Иванъ. № 11. 

Новосильцовъ Николай. № 74. 76. 77. 

Новосильцовъ графФл, Николай Нико- 
лаевичъ. № 77. 

Новосильцовъ Николай, 
№ 77. 

Оболдуева Анастас1я АлексЪевна. № 89. 

Оболдуева Евдоюя Александровна. 
№ 89. 

Одоевский Николай. № 91. 

Павелт, Г. Ими. № 93. 38. 61. 101. 

Пановъ, актеръ. № 91. 

Панцербитеръ Антонт. № 103. 

Петровъ Васил. № 101. 

Петръ ПП. Имп. № 61. 

Пименовъ Димитрий. № 26. 

Платонъ, Митрополитъ 
№ 33. 39. 51. 62. 87. 

Плеякъ Тосихъ Яковъ. № 65. 

Подшиваловъ Василй СергБевичъ. №2. 

Полежаевъ, книгопродавецъ. № 32. 

Померанцевъ Василй Петровичъ. № 14. 

Понамаревт,, типограФфщикъ. № 37. 63. 
64. 65. 102. 

Поповъ, книгопродавецъ. № 9. 88. 

Правиковъ @едоръ. № 63. 

Прево, аббатъ. № 26. 

Приклонск!с. № 73. 

Прокоповичъ-Антонск! Антонт. № 5. 
26. Ж. № 1.2. 6. 7. 

Ридигеръ Хр. и Клаудй Хр. типограх- 
щики, №№ 1. 5. 7. 9. 11. 12. 13. 14. 
15. 17. 18. 20. 23. 27. 32. 33. 39. 40. 
43. 45. 47. 51. 54. 55. 56. 58. 60. 66. 
69. 73. 89. 90. 97. 98. 100. 101. 104. 
107. 109. 112. 

Риммеръ [. № 109. 

Риссъ и Сосетъ, книгопродавцы. № 95. 

Рихтеръ, пасторъ. № 29. 

Робинетъ Г. В. стр. 75 № 44. 


сержантъ. 


Московский. 
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Романовсюй Яковъ. № 99. 104. 


Руммель Василй Владимровичъ. № 73. 


Рубанъ Василй Григорьевичъ. № 89. 
Руссо }Жанъ Жакъ. № 56. 


РЬшетниковъ Андрей, типографщикъ, 


№ 49. 96. 
Сабуровы. № 78. 
Саитовт, Владимфь Ивановичь. № 57. 


Салтыковь графъ Иванъ Петровичт. 


№ 45. 


Сахацюй Павелъь Аханасьевичъ. № 2. 


16. 
Селивановскй, типографщикъ. № 32. 
Семивскй Г. № 998. 
Семинар!я Лаврская. № 33. 87. 
Серашонъ,  Епископъ 
№ 104. 


Скрипицынъ Валер Александровичт. 


№ 9. 
Соколовскй Петръ, стр. 75 № 44. 
Степанопвъ Н., типограФщикъ. № 43. 
Стратиновичт Димитрий. К. № 1. 2. 
Татищевъ- Шубекй 
№ 6. 
Тацитъ. № 15. 
Терликовъ. № 77. 
'Терликовт, Петръ. № 75. 
Теохрастъ. № 50. 


Терново-Орловсюй Иванъ. № 58. 97. 


м2. 
Гитовт, Павелт,. № 94. 
Толстой Михаилъ. № 92. 


Дмитровский. 


Лука Ивановичт. 


В. Н. РОГОЖИНЪ. ЛЪЛА „МОСКОВСКОЙ ЦЕНЗУРЫ“. 


Тургеневъ Андрей. № 109. 

Урусовъ князь Андрей. № 49. 

Фенелонъ. № 49. 

Филимоновъ, ученикъ Мос. Унив. № 24. 

Фильмеръ Жоржъ. № 77. 

Фонъ-Ферельцтъ. № 38 и стр. 75. 

Фонъ-Ферельтць Савслй Карловичъ. 
® 38 и стр. 75. 


Фридрихъ Велиюй. № 30. 


Херасковъ Михаилъ МатвЪевичъ. № 1. 
НЙ. 

Чашниковъ Иванъ. № 19. 

Черепановъ Никифоръ. № 1. 

Чернявский Род1онъ. № 86. 

Чичерины. № 783. 

Шаликовъ кн. Петрт, Ивановичтъ. № 56. 

Шереметевы. № 73. 

Шишковъ Александръ. № 60. 

Шлыковъ Петръ. № 3. 

Шуваловъ Иванъ Ивановичъ. № 27. 79. 
85. 

Щеголевъ Гавр!илъ. № 81. 

Щеголевь, Николай. № 54. 107. 

Щеголевъ Николай Гавр иловичъ. №72. 

Щеголевъ, секретарь. № 82. 83. 

Щеголевъ, студентъ. № 72. 

Ювеналй Восйковъ, игуменъ. № 58. 73. 

Яковлевъ, актеръ. № 94. 

Янковичъ. № 91. 

Ястребцовт, Александръ. № 12. 85. 

Ястребцовъ, студентъ. № 50. 53. 84. 

Яценко Григор. № 32. 
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